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Moeller® series

Soluciones para  
industria y maquinaria



Energía para empresas 
en todo el mundo

Descubra Eaton, líder en gestión energética

Desde 1911, cuando nuestra empresa empezó a suministrar componentes 
para camiones pequeños, Eaton® Corporation ha recorrido un largo camino. 
Actualmente, Eaton Corporation plc (NYSE: ETN) es una empresa global 
diversificada de gestión energética. Ayudamos a clientes de todo el mundo 
a gestionar la energía que necesitan para edificios, aeronaves, camiones, 
turismos, maquinaria y empresas. Y lo hacemos consumiendo menos 
recursos. Eaton tiene aproximadamente 100.000 empleados en todo el 
mundo y distribuye sus productos en más de 150 países. Hoy en día más de 
la mitad de los ingresos de Eaton se generan fuera de Estados Unidos. En 
2011, Eaton celebró su 100 aniversario, con un récord de ventas y beneficios, 
una senda positiva que mantuvo en 2012.

Los productos, soluciones y tecnologías 
innovadoras de Eaton ayudan a los clientes 
a gestionar la energía y ahorrar recursos, 
trabajando de forma más productiva, segura 
y sostenible. Nuestra estrategia empresarial 
integrada y diversificada garantiza nuestra 
permanencia al frente de nuestro sector 
década tras década.

Aeroespacial

Proveedor global líder de la industria 
aeroespacial y de aviación para usos 
comerciales y militares. Disponemos 
de una exhaustiva cartera tecnológica 
que incluye sistemas hidráulicos, 
sistemas de combustible, sistemas de 
control de movimiento, subsistemas 
de propulsión, controles de cabina y 
pantallas y sistemas de monitorización 
de fluidos. Nuestros productos 
mejoran el ahorro de combustible, 
el rendimiento de las aeronaves, la 
fiabilidad y la seguridad. 

Camiones

Líderes en diseño, fabricación 
y comercialización de sistemas de 
transmisión y componentes para 
vehículos industriales medianos 
y pesados. Bajo la marca Roadranger, 
Eaton también comercializa 
lubricantes, productos de seguridad 
y herramientas de servicio. Gracias 
a sus sistemas híbridos de energía, 
Eaton lidera a escala global el sector 
de la energía alternativa para vehículos 
industriales.

Eléctrico

Nuestro sector eléctrico es líder 
en productos, sistemas y servicios 
eléctricos en calidad de la energía, 
distribución y control, automatización 
industrial, transmisión de potencia, 
iluminación y cableado. El segmento 
eléctrico ofrece soluciones 
tecnológicas que responden a las 
necesidades críticas de los mercados 
industrial, comercial, residencial y 
de las tecnologías de la información, 
y también a los mercados de OEM en 
todo el mundo.

Aeroespacial Camiones
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Empresas más 
sostenibles

Sostenibilidad – disminuir la huella en el mundo

El principio de sostenibilidad conlleva satisfacer las necesidades actuales 
de nuestra sociedad sin comprometer las necesidades u opciones de las 
generaciones futuras. Este principio conforma nuestra filosofía de diseño 
y producción y guía todas nuestras actividades en todo el mundo. Nuestro 
compromiso por reducir nuestra propia huella ecológica abarca un amplio 
abanico de tecnologías, productos y servicios ecológicos que ayudan a 
nuestros clientes a hacer un uso más eficiente de la energía eléctrica, 
y mejorar así su comportamiento medioambiental.

Eaton es reconocida en todo el 
mundo por su inflexible ética 
empresarial. Por ejemplo, fue 
considerada una de las “Empresas 
más éticas del mundo” por la lista 
anual que publica el Ethisphere 
Institute durante seis años 
consecutivos (2007, 2008, 2009, 
2010, 2011 y 2012).

Más información sobre las Green Solutions de 
Eaton en www.eaton.com/greensolutions

Cuando vea este símbolo, sabrá que la 
solución es una referencia de Eaton en 
materia de medio ambiente.

Eléctrico Automoción Hidráulica

Automoción

Proveedor de componentes críticos 
que reducen las emisiones y el 
consumo de combustible, y mejoran 
la estabilidad y el rendimiento de 
turismos, furgonetas y vehículos 
industriales. Entre los productos 
principales se encuentran válvulas 
y componentes para el control de las 
mismas, controles para transmisiones 
y motores, sobrealimentadores, 
diferenciales de deslizamiento limitado 
y de bloqueo, culatas, componentes 
para conducción de fluidos, molduras 
para carrocerías y alerones.

Hidráulica

Fabricante líder global de sistemas 
y componentes hidráulicos fiables 
y de alta eficiencia para aplicaciones 
móviles e industriales. Algunos de 
los mercados en los que operamos 
son agricultura, construcción, minería, 
ingeniería forestal, suministro de 
corriente, manipulación de materiales, 
movimiento de tierras, camiones, 
máquinas herramienta, moldeado, 
industria básica, automoción, 
generación de energía, maquinaria 
portuaria y ocio.
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Edificios Tecnología de la información
•	Centros de datos
•	Telecomunicaciones
•	Redes
•	Salas informáticas

•	 �La gama de SAIs más eficiente del mundo          
para reducir la huella medioambiental 
y ahorrar energía

•	 �Sistemas energéticos fiables con 
redundancia inherente para mejorar la 
disponibilidad

•	 �Medición y control energéticos para 
diagnosticar problemas y reducir costes

•	 �Servicio y asistencia locales para una 
respuesta rápida

Energía para sistemas eléctricos 
en todo el mundo

•	Residencial
•	Asistencia sanitaria
•	Educación
•	Oficinas comerciales
•	Venta al por menor
•	Sector público
•	Aeropuertos

•	 �Soluciones de distribución eléctrica para un 
suministro energético eficiente y seguro

•	 ��Sistemas de calidad energética de 
funcionamiento ininterrumpido y fiable

•	 ��Medición y control energéticos para añadir 
inteligencia y recortar gastos

•	 ��Productos de control industrial para 
aplicaciones HVAC
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Industria y maquinaria Energía y servicios
•	Fabricación de maquinaria:

•	�Máquinas de alimentación y 
envasado 

•	�Máquinas de carpintería y 
tratamiento 

•	Agricultura
•	Construcción
•	� Minería y metales
•	 Industria papelera
•	 Industria química y farmacéutica
•	 Industria del automóvil
•	Centros logísticos 
•	 �Equipos de distribución eléctrica que proporcionan energía a 

toda la empresa

•	 �Control y automatización y equipos de calidad energética 
para control de procesos

•	 �Medición y control energéticos para gestionar costes 
energéticos y tiempos de funcionamiento

•	 �Productos de control de energía y movimiento para 
optimizar la productividad, fiabilidad, seguridad y comodidad 
del operario 

•	 �Energías renovables: 
•	Solar
•	Eólica 
•	Hidroeléctrica

•	 �Energías tradicionales: 
•	Petróleo 
•	Gas

•	Red inteligente
•	Agua y aguas residuales

•	 �Equilibrio eléctrico del sistema y servicios 
llave en mano para instalaciones solares 
residenciales, industriales y comerciales

•	 �Equipos de distribución eléctrica, componentes 
de control y servicios para instalaciones de 
sistemas

•	 �Tecnología aplicable a redes de distribución 
eléctrica para obtener datos inteligentes, 
reducir costes y aumentar la seguridad pública

Sectores público y privado

Edificios, tecnología de la información, industria y maquinaria, energía y servicios 
Ofrecemos una gestión energética fiable, eficiente y segura.
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Cobertura completa del 
mercado: en todo el 
mundo y con todos los 
estándares
Líder del mercado local con competencia global
En todas las regiones del mundo, los productos de Eaton destacan debido a 
la sólida presencia global de la empresa. Los productos de las Moeller® series 
de Eaton se han consolidado en mercados que cumplen con las normas 
IEC, mientras Eaton se ha convertido en proveedor líder en el ámbito de los 
estándares UL/CSA con productos como los de la serie Cutler-Hammer. Los 
clientes pueden beneficiarse de ingeniería de primer nivel y una combinación 
de sabiduría en I+D, independientemente de las normas que implementen.

En el sector de la ingeniería eléctrica, 
son las normas las que definen los 
límites, no los continentes ni las 
regiones. Con raíces históricas en el 
mercado estadounidense, Eaton se 
centró en productos que cumplieran 
con los estándares UL/CSA. En 
consecuencia, el sector eléctrico 
de Eaton siempre se ha orientado 
claramente hacia los mercados 
de América del Norte y del Sur 
y Oriente Medio.

Los productos de las Moeller® series  
de Eaton son la primera opción 
de los clientes en mercados que 
cumplen con las normas IEC para 
innovadores aparatos de conexión 
y mando, controladores y sistemas 
HMI, además de sofisticadas 
soluciones de visualización 
y comunicación.
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Existe cierta energía en Eaton. Una energía que resulta de la unión de 
empresas de ingeniería de renombre internacional bajo una misma marca. 
Una marca que satisface con inteligencia y eficacia todos sus requisitos 
en materia de gestión energética y automatización industrial. Energía para 
nuestros clientes en todo el mundo, este es el significado de nuestro lema 
“Powering Business Worldwide”. Desde la distribución y el control de la 
energía hasta la automatización industrial.

Eaton le ayuda a gestionar todo su sistema eléctrico de forma proactiva y 
eficiente. Para ello le ofrecemos soluciones eléctricas que hacen que sus 
aplicaciones resulten más seguras, más fiables y altamente eficientes. 
Visítenos en www.eaton.com/electrical.

Todas las marcas comerciales anteriores pertenecen a Eaton Corporation o sus filiales. 
Eaton cuenta con una licencia temporal para utilizar el nombre de la marca Westinghouse en 
Asia-Pacífico. ©2009 Eaton Corporation.

El poder de la fusión



Soluciones para todos los 
aspectos de la máquina 
Soluciones integrales de uso internacional

Nuestros componentes y sistemas de 
distribución eléctrica y automatización 
industrial se utilizan en todo el mundo 
y se ajustan con precisión a los requisitos 
específicos de diferentes sectores. 
Como proveedor líder de soluciones 
de automatización y componentes 
para máquinas y fábricas, ofrecemos a 
nuestros clientes conceptos globales de 
automatización, soluciones para todas 
las aplicaciones de motores y gestión 
energética. La amplia gama de Eaton incluye 
muchas innovaciones interesantes, además 

de los productos de calidad consolidada 
de las Moeller® series. Los fabricantes de 
maquinaria no sólo se benefician de esta 
sólida gama, sino también de la amplia oferta 
de servicios de logística y posventa. 

De este modo, se ofrece a los fabricantes de 
maquinaria y sistemas exactamente lo que 
necesitan: soluciones de un proveedor único 
y de uso internacional. Nuestra experiencia ya 
probada en consultoría y soluciones en todas 
las áreas relevantes, como la seguridad, la 
automatización y las regulaciones, normas 
y directivas internacionales, simplifica y 
optimiza su actividad empresarial diaria.

Nuestros innovadores productos de automatización, soluciones 
de sistemas y servicios permiten reducir el esfuerzo del 
fabricante de maquinaria y crear máquinas y sistemas más 
potentes, flexibles y abiertos a requisitos futuros.
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Aplicaciones de motores
•	 �Arranque y protección de motores: 

Contactores DIL, relés de sobrecarga Z

•	 �Protección de motores contra sobrecargas 
y cortocircuitos: Interruptores protectores 
de motor PKZ, PKE

•	 �Relés de sobrecarga por termistores EMT6 

•	 �Arrancadores suaves DS7 y convertidores de 
frecuencia PowerXL

•	 �Energía hidráulica para la máquina

Gestión energética
•	 �Encendido de máquinas, cierres de 

seguridad y mantenimiento: Interruptores 
de levas T e interruptores-seccionadores P

•	 �Encendido seguro y suministro energético 
eficiente: Interruptores automáticos NZM 
con módulo de medición energética XMC

•	 �Protección de cables, desconexión 
de corrientes de fuga: Gama xPole de 
interruptores protectores

•	Envolventes para entornos industriales

•	 �Suministro energético fiable, garantía 
de calidad energética: Sistemas de 
Alimentación Ininterrumpida (SAIs)

Mando y señalización
•	 �Mando y señalización RMQ-Titan

•	 �Desconexión segura: Parada de emergencia

•	 �Sensores mecánicos, fotoeléctricos, inductivos y 
capacitivos

•	 �Medición y monitorización: Relés 
temporizadores y de monitorización

Automatización
•	 �Conexión y comunicación: SmartWire-DT 

•	 �Control de maquinaria, visualización de 
información: Panel táctil XV 

•	 �PLC compactos y modulares: XC y EC4P

•	 �Recopilación de información remota: E/S 
remotas 

xC
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xEnergy
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La respuesta al dinamismo creciente del mundo 
corporativo es la creación de valor. Es necesario 
identificar y utilizar el potencial oculto y las reservas 
en beneficio del cliente. Eaton desarrolló la “Lean 
Philosophy” con el objetivo de abordar esta cuestión 
clave. Uno de los pilares centrales de esta filosofía 
es reconocer lo sobrante, lo superfluo, lo innecesario 
y evitarlo, y esto incluye, por ejemplo, procesos 
complejos, largos caminos, tiempos de espera 
superiores, sobreproducción, fallos y materiales 
excedentes.

Eaton ha desarrollado la tecnología SmartWire-DT 
dirigida al sector de la ingeniería mecánica para 
implementar Lean Solutions como una solución 
integral. Esta tecnología pionera facilita la distribución 
de la inteligencia desde el control hasta el sensor en 
estructuras simples de automatización lineal – Lean 
Automation, una combinación sencilla de todos los 
dispositivos que utilizan tecnología de conexión en 
lugar de complejos cableados de punto a punto – 
Lean Connectivity, y transparencia de datos en cuanto 
a consumo energético y valores de corriente para 
mantenimiento, diagnóstico y consumo energético 
eficiente – Lean Power.

Lean Solution mejora considerablemente la cadena de valor añadido, 
desde la planificación, ingeniería, producción y puesta en marcha hasta 
el perfecto funcionamiento y mantenimiento de la máquina.

Lean Solution, el nuevo enfoque 
para una máquina eficiente

SmartWire-DT® es una marca registrada de Eaton Corporation

Lean Solution Powered by SmartWire-DT®
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La inteligencia descentralizada es la innovación clave que 
SmartWire-DT proporciona en el campo de la automatización. 
Módulos para conmutación estándar generan información 
analógica y digital, lo que elimina la necesidad del nivel de E/S. 
La nueva tecnología se está implementando al mismo tiempo 
en controladores y en convertidores de frecuencia. Los partners 
de SmartWire-DT también están añadiendo la tecnología a sus 
componentes. El resultado son estructuras de automatización 
de fácil diseño que requieren menos componentes. Los 
componentes para esta solución son el PLC y el relé de control 
con la interfaz SmartWire-DT. La solución Lean Automation con 
HMI/PLC de Eaton combina control y visualización en un mismo 
dispositivo.

Todos los dispositivos SmartWire-DT están conectados al 
cable SmartWire-DT mediante sencillos conectores. Ya no es 
necesario realizar un cableado de punto a punto complejo 
y propenso a errores. Es posible realizar pruebas y poner en 
marcha el sistema de forma rápida y segura. Todo esto permite 
lograr ahorros importantes. El esfuerzo y los gastos en 
cableado, pruebas y puesta en marcha pueden reducirse hasta 
un 85% en función de la máquina.

Una de las principales ventajas que ofrece la nueva tecnología 
es la transparencia de datos desde el controlador hasta el 
actuador/sensor. Todos los datos relacionados con el consumo 
eléctrico y energético están disponibles en toda la máquina y 
en los diferentes actuadores individuales. Esta información se 
puede utilizar en plantas y maquinaria para optimizar el 
consumo energético, realizar diagnósticos preventivos, 
optimizar procesos y aumentar la disponibilidad de la 
maquinaria. Algunos de los aparatos que proporcionan esta 
exhaustiva información en el segmento de la conmutación 
y protección del motor son, por ejemplo, el interruptor 
protector de motor PKE y el interruptor automático NZM. 
Gracias a la integración de SmartWire-DT en el sistema de 
embarrado con la tecnología Cross-Link de Wöhner, es posible 
integrar en estas soluciones un amplio abanico de dispositivos 
adicionales.

Lean Automation

Lean Connectivity

Lean Power
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Pantalla táctil – PLC central – Cableado de control – Bus de campo – E/S remotas

CLIENTE

ERP
REMOTO

PRODUCTO

PLC central + I/O + Control de movimiento

Bus de campo estándar

Operario de la máquina

Ingeniero

1 Producto

Componentes de seguridad

CONTROL DE MÁQUINA

CLIENTE

ERP
REMOTO

PRODUCTO

PLC central + I/O

Bus de campo estándar

Operario de la máquina

n Producto

Componentes de seguridad

CONTROL DE MÁQUINA

Ya no es necesario diseñar sistemas de cableado 
complejos conectados al PLC central debido al uso 
de pantallas táctiles y E/S remotas. Por primera vez, 
la pantalla táctil ofrece una conexión de comunicación 
con un sistema ERP. Ya no se requiere un gestor 

de producción in situ y ahora es posible acceder a 
distancia a los datos. Junto con el bus de campo, 
las E/S remotas se utilizan para sustituir el complejo 
cableado de las máquinas.

Pantalla táctil – PLC central – Cableado de control – Bus de campo – SmartWire-DT – 
E/S remotas
Con la introducción de SmartWire-DT, se reduce 
considerablemente el cableado para dispositivos 
de circuitos de control, arrancadores de motor e 
interruptores automáticos. SmartWire-DT incorpora las 
unidades esclavas en la estructura de comunicación. 

La estructura clara y simple también reduce el 
esfuerzo requerido en ingeniería, realización de 
pruebas y puesta en marcha. Asimismo, la conexión 
de los componentes hidráulicos a un bus de campo 
permite reducir esfuerzos.
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Un número creciente de empresas ofrecen productos con SmartWire-DT para Lean 
Connectivity y garantizan armarios eléctricos de diseños cada vez más funcionales, 
sencillos y rentables.

(1) Lean Safety: SmartWire-DT con seguridad 
funcional integrada en preparación.

CLIENTE

ERP
REMOTO

PRODUCTO

Bus de campo estándar

Operario de la máquina

n Producto

Componentes de seguridad

CONTROL DE MÁQUINA

CLIENTE

ERP
REMOTO

PRODUCTO

Operario de la máquina

n Producto

CONTROL DE MÁQUINA

HMI/PLC con bus de campo SmartWire-DT integrado – E/S remotas
El PLC con pantalla táctil sustituye al PLC central. Ya 
no se requiere una puerta de enlace al bus de campo; 
la línea SmartWire-DT está conectada directamente 
al HMI/PLC. Los datos de funcionamiento de los 
alimentadores de motor, como la intensidad del motor, 
la carga térmica del motor, los estados de conmutación 

y las indicaciones de desconexiones, se transfieren 
al HMI/PLC mediante SmartWire-DT. Servomotores, 
convertidores de frecuencia y componentes hidráulicos 
de Eaton se integran mediante buses de campo 
estándar. La arquitectura flexible reduce los tiempos 
de inactividad y retroadaptación.

Lean Solution – el siguiente paso en la funcionalidad integrada de Lean Safety
Esta innovadora estructura de Lean Automation 
elimina la necesidad de contar con E/S remotas y 
cableados hasta los sensores o actuadores. Lean 
Connectivity aporta la tecnología SmartWire-DT 
directamente a los dispositivos. La seguridad funcional 
se garantiza a través de la tecnología integrada Lean 
Safety directamente en SmartWire-DT y la aparamenta 

relacionada con la seguridad. La estructura consta de 
un Maestro SmartWire-DT y componentes inteligentes 
descentralizados. A partir del Maestro, como puede 
ser un HMI/PLC, SmartWire-DT conecta dispositivos 
eléctricos de conmutación, así como componentes de 
seguridad o unidades hidráulicas y eléctricas.

13



Claros beneficios para el cliente

Beneficios que reducen lo innecesario
Lean Solution garantiza una reducción importante de todos los costes, desde planificación e 
ingeniería, utilización de materiales y cableado, hasta puesta en marcha y mantenimiento posterior. 
Esto genera la libertad de ingeniería necesaria para ofrecer soluciones creativas y económicas.

Lean es nuestra filosofía para optimizar procesos y eliminar elementos innecesarios en la 
producción de máquinas, fábricas y servicios. En automatización, Lean Solution es sinónimo de 
conceptos simples y directos con menos componentes, conexiones SmartWire-DT enchufables 
y comunicación directa.

Planificación

•	Reducción de la planificación
•	 �Conceptos modulares, flexibles e integrales
•	Seguridad
•	Análisis de aceptación de los módulos utilizados

Valor añadido
Mejora los costes globales mediante:

•	Uso de componentes estándar
•	 �Reducción de los costes de ingeniería en hasta el 70%
•	 �Reducción del tiempo necesario para cableado, 

comprobaciones y puesta en marcha en hasta el 85%
•	Una plataforma de software estándar
•	 �Protección de copyright de los resultados obtenidos

Rendimiento
El rendimiento de la maquinaria también es impresionante:

•	 �Tiempos de inactividad mínimos/aumento de la productividad
•	 �Lotes pequeños de producción y ciclos elevados de la máquina
•	 �Alta fiabilidad
•	 �Funcionamiento intuitivo
•	 �Fácil de ampliar

Transparencia de datos

•	 �Transparencia del controlador al sensor/actuador
•	 �Diagnóstico simple de valores actuales

Ahorro del 30%

Planificación/  
Ingeniería

Materiales Cableado Puesta en 
marcha

Mantenimiento

Lean Solution

Solución 
convencional

Ejemplo: Ahorros en todas las fases de la vida útil
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En la implementación de la tecnología creadora de tendencias Lean, Eaton colabora con 
diferentes socios de SmartWire-DT que ofrecen una interfaz maestra y una interfaz esclava 
SmartWire-DT para sus productos. Esto permite ampliar de forma óptima la cartera de 
productos de SmartWire-DT y la hace más atractiva para los clientes. De este modo, se ofrece 
un número mayor de soluciones completas en todo el mundo en el sector de la Lean Solution.

Phoenix Contact con la tecnología para arrancadores de motores híbridos Contactron y la 
comunicación SmartWire-DT integrada es uno de los primeros socios colaboradores. El 
complejo cableado paralelo de mando y señalización en los dispositivos de conmutación es 
sustituido por un sistema original de Lean Connectivity que realiza una contribución importante 
al simplificar la instalación de armarios eléctricos.

La tecnología Hilscher netX permite comunicarse en tiempo real con todos los sistemas 
Ethernet mediante un controlador. Como socio experimentado en tecnología y desarrollo, 
Hilscher soportará la integración de conexiones maestras SmartWire-DT en dispositivos 
personalizados.

Mediante la integración de SmartWire-DT en sus embarrados con tecnología CrossLink, el 
socio colaborador Wöhner hizo posible la integración de SmartWire-DT en un gran número 
de aparamenta. Esta solución brinda nuevas oportunidades a los constructores de máquinas 
y fábricas para realizar una gestión energética inteligente. De este modo, se ahorran valiosos 
recursos y costes.

Partners colaboradores de 
SmartWire-DT® de Eaton

SmartWire-DT® es una marca registrada de Eaton Corporation

Lean Solution Powered by 
SmartWire-DT® Experts
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Una máquina representa un peligro para las personas, las máquinas y el 
medio ambiente durante toda su vida útil, desde la fabricación hasta 
el desmantelamiento. Por lo tanto, es de vital importancia identificar 
estos peligros ya durante la fase de diseño de la máquina y reducirlos 
implementando las medidas adecuadas.

La Directiva 2006/42/CE relativa a las máquinas 
estipula que éstas no deben presentar ninguna 
peligrosidad. No obstante, dado que en ingeniería 
no existe una seguridad del 100%, el objetivo es 
reducir estas fuentes de peligro hasta un nivel 
tolerable de riesgo residual. La seguridad global 
de una máquina define el estado considerado 
libre de riesgos injustificados para las personas 
o considerado libre de peligro. La seguridad 
funcional describe la proporción de la seguridad 
global de un sistema que depende de la función 
correcta de los sistemas relacionados con la 
seguridad y dispositivos externos a fin de reducir 
los riesgos.

Seguridad funcional para las personas, 
las máquinas y el medio ambiente

16



Detección rápida y segura

Entrada

Control y procesamiento seguros

Lógica

Reducción de riesgos mediante el uso de partes relacionadas con la seguridad 
de los sistemas de control

Los elementos de controles de maquinaria que desempeñan 
tareas relacionadas con la seguridad son designados por 
las normas internacionales como “partes relacionadas con 
la seguridad de los sistemas de control” (SRP/CS, por sus 
siglas en inglés). Cada parte relacionada con la seguridad de 
los sistemas de control incorpora toda la cadena funcional de 
una función de seguridad, consistente en el nivel de entrada 
(sensor), la lógica (procesamiento seguro de señales) y el 
nivel de salida (actuador).

El objetivo general es diseñar estas partes de forma que tanto 
la seguridad de las funciones de control como la reacción del 
sistema de control en caso de mal funcionamiento cumplan 
con el nivel de reducción de riesgos establecido en el 
análisis de riesgos. Cuanto mayor es el nivel de reducción de 
riesgos que deben proporcionar las partes relacionadas con 
la seguridad de los sistemas de control, mayor es el nivel de 
seguridad o el nivel de rendimiento de la seguridad técnica 
exigido por la sección de control.

Desconexión fiable

Salida

Manual de seguridad para máquinas y plantas 
según EN ISO 13849-1 e IEC 62061

Eaton ha elaborado un Manual de seguridad dirigido a constructores de 
máquinas y plantas, formadores y aprendices, y clientes interesados que deban 
abordar la cuestión de la “seguridad de máquinas y fábricas”.

Esto permite acceder fácilmente a la amplia gama de materiales de tecnología 
de seguridad. El Manual de seguridad de Eaton incluye una perspectiva 
general de los factores más importantes involucrados en directivas, normas 
y regulaciones que deben tenerse en cuenta en el uso de equipos de 
seguridad en máquinas.

El manual utiliza ejemplos de circuitos para mostrar cómo la seguridad 
funcional se puede implementar con componentes y sistemas eléctricos, 
electrónicos y programables en aplicaciones de seguridad.

El Manual de seguridad también contiene una descripción 
de las funciones y una presentación clara de una posible 
evaluación de cada ejemplo de circuito.

Los valores típicos calculados se aplican a las suposiciones 
efectuadas en las aplicaciones de seguridad y la 
aparamenta en uso relativa a la seguridad.

Tan sólo debe registrarse en www.eaton.eu/shb y podrá 
trabajar en línea con el manual de seguridad o descargarse 
gratuitamente el manual.
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Funktionsweise

Der NOT-HALT-Taster S4 muss sich in Freigabe-Stellung (Öffnerkon-
takte geschlossen) befinden, damit die Freigabe über den 
RESET-Taster S3 erteilt werden kann. Mit dem Betätigen des 
START-Tasters S1 wird die Gefahr bringende Bewegung in Gang 
gesetzt. Die Selbsthaltung und ihre Unterbrechung wird über das 
Programm realisiert. Die beiden Schütze fallen ab, ein erneutes 
Starten ist durch Betätigen der START-Taste möglich. Wird während 
der Gefahr bringenden Bewegung der NOT-HALT-Taster S4 betätigt, 
wird die Freigabe der Ausgänge QS1 und QS2 entzogen und die 

Schütze fallen ab. Ein erneutes Starten ist erst nach Rücksetzen des 
NOT-HALT-Tasters und dessen Freigabe durch Betätigen der 
RESET-Taste möglich. 

Mit der Verwendung des Ausgangs QS4 kann der Antrieb aktiv 
gebremst werden. Diese Option wird jedoch nicht in die Sicherheits-
betrachtung einbezogen, da der Frequenzumrichter den sicheren 
Bremsvorgang nicht unterstützt.

Sicherheitsgerichtete Schaltgeräte

Sicherheitsnormen

EN ISO 13849-1:2008 Bedingung IEC 62061:2005

Kat. 4 Struktur TS D, symmetrisch

MTTFd 100 years PFHd 1,74 x 10-8

B10d S4: 100000, Q1, Q2: 1300000 B10 S4: 20000, Q1, Q2: 975000

nop 1800 ld/l S4: 0,2, Q1 - Q2: 0,75

CCF 80 C 0,3125

DCavg 99 % ß 0,05

PL e DC S4: 99 %, K1: 99 %, Q1 - Q2: 99 %

T10d >20 years SIL 3

Fuß- und Grobhandtaster FAK Sicherheitsgerichtetes Steuerrelais ESafety 
ES4P-221-DMXD1

Leistungschütze DILM12

Norm Inhalt a Seite

EN ISO 13849-1/2 Sicherheit von Maschinen - Sicherheitsbezogene Teile von Steuerungen - 
Teil 1: Allgemeine Gestaltungsleitsätze
Teil 2: Validierung

96

IEC 62061 Sicherheit von Maschinen - Funktionale Sicherheit sicherheitsbezogener elektrischer, elek-
tronischer und programmierbarer elektronischer Steuerungssysteme

97

IEC 60947-4-1 Niederspannungsschaltgeräte - Teil 4-1: Schütze und Motorstarter; Elektromechanische 
Schütze und Motorstarter

–

EN ISO 13850 Sicherheit von Maschinen - Not-Halt - Gestaltungsleitsätze 101

B 1 2 3 4

PL a b c d e

SIL 1 2 3

Kat
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Funktionsweise

Der NOT-HALT-Taster S4 muss sich in Freigabe-Stellung (Öffnerkon-
takte geschlossen) befinden, damit die Freigabe über den 
RESET-Taster S3 erteilt werden kann. Mit dem Betätigen des 
START-Tasters S1 wird die Gefahr bringende Bewegung in Gang 
gesetzt. Die Selbsthaltung und ihre Unterbrechung wird über das 
Programm realisiert. Die beiden Schütze fallen ab, ein erneutes 
Starten ist durch Betätigen der START-Taste möglich. Wird während 
der Gefahr bringenden Bewegung der NOT-HALT-Taster S4 betätigt, 
wird die Freigabe der Ausgänge QS1 und QS2 entzogen und die 

Schütze fallen ab. Ein erneutes Starten ist erst nach Rücksetzen des 
NOT-HALT-Tasters und dessen Freigabe durch Betätigen der 
RESET-Taste möglich. 

Mit der Verwendung des Ausgangs QS4 kann der Antrieb aktiv 
gebremst werden. Diese Option wird jedoch nicht in die Sicherheits-
betrachtung einbezogen, da der Frequenzumrichter den sicheren 
Bremsvorgang nicht unterstützt.

Sicherheitsgerichtete Schaltgeräte

Sicherheitsnormen

Bedingung EN ISO 13849-1:2008 IEC 62061:2005

Struktur Kat. 4 TS D, symmetrical

MTTFd 100 Jahre PFHd 1.74 x 10-8

B10d S4: 100000, Q1, Q2: 1300000 B10 S4: 20000, Q1, Q2: 975000

nop 1800 ld/l S4: 0,2, Q1 - Q2: 0,75

CCF 80 C 0,3125

DCavg 99 % ß 0,05

PL e DC S4: 99 %, K1: 99 %, Q1 - Q2: 99 %

T10d >20 Jahre SIL 3

Fuß- und Grobhandtaster FAK Sicherheitsgerichtetes Steuerrelais ESafety 
ES4P-221-DMXD1

Leistungschütze DILM12

Norm Inhalt a Seite

EN ISO 13849-1/2 Sicherheit von Maschinen - Sicherheitsbezogene Teile von Steuerungen - 
Teil 1: Allgemeine Gestaltungsleitsätze
Teil 2: Validierung

96

IEC 62061 Sicherheit von Maschinen - Funktionale Sicherheit sicherheitsbezogener elektrischer, elek-
tronischer und programmierbarer elektronischer Steuerungssysteme

97

IEC 60947-4-1 Niederspannungsschaltgeräte - Teil 4-1: Schütze und Motorstarter; Elektromechanische 
Schütze und Motorstarter

–

EN ISO 13850 Sicherheit von Maschinen - Not-Halt - Gestaltungsleitsätze 101

B 1 2 3 4

PL a b c d e

SIL 1 2 3

Kat
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Los módulos de comunicación y 
medición energética para inter-
ruptores automáticos compactos 
e interruptores-seccionadores con-
siguen que el consumo energético 
sea transparente.

A medida que aumenta el precio de la energía, 
adquiere mayor importancia el consumo eléctrico 
de las máquinas. Eaton ayuda al sector de la 
construcción de maquinaria a tomar medidas 
exitosas en favor de una mayor eficiencia 
energética mediante un concepto basado en tres 
pasos.

El problema básico es que rara vez se conoce el consumo real, lo que 
impide deducir cualquier posible ahorro. Pero esto puede cambiar realizando 
mediciones en la máquina. Eaton ofrece módulos adecuados de medición 
energética para analizar el consumo de energía. 

En el segundo paso, recomendamos utilizar componentes inteligentes de 
control para optimizar el consumo energético incluso de máquinas pequeñas. 
Nuestra herramienta de cálculo, el Energy Savings Estimator, también resulta 
de utilidad para gestionar la energía optimizando costes.

El objetivo clave del tercer paso es la integración de componentes energéticos 
optimizados. En Eaton, el consumo energético ha sido durante años una 
cuestión fundamental en el desarrollo de componentes.

Uso eficiente de la energía – cómo 
contrarrestar el aumento de los costes
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Una menor disipación térmica en 
el armario eléctrico se traduce en 
una menor refrigeración del armario 
eléctrico y, por tanto, en una 
reducción del consumo energético.

El relé de control easy permite 
“controlar” un número elevado de 
consumidores de energía de forma 
simple y elegante.

Las lámparas de filamento han 
pasado de moda: los indicadores LED 
son sumamente robustos y ofrecen 
un nivel alto de luminiscencia con un 
consumo energético reducido.

Aunque no es visible desde el 
exterior, nuestros contactores 
incorporan bobina electrónica que 
asegura el ahorro energético

Paso uno:  
Análisis del consumo energético
Eaton ofrece una nueva gama de módulos de comunicación y medición 
energética XMC para interruptores automáticos e interruptores-seccionadores 
hasta 630 A con el fin de obtener un consumo de energía eléctrica para 
máquinas más transparente. Los módulos XMC proporcionan todos los datos 
de medición relevantes necesarios: esto incluye corrientes de fase y corrientes 
de conductor N, voltajes rms, potencia activa, reactiva y aparente, así como el 
factor de potencia (coseno de fi). De este modo, es posible obtener un análisis 
detallado del consumo energético. Si se identifican “fugas de energía”, los 
usuarios pueden tomar medidas concretas de ahorro de energía.

Paso dos:  
Gestión energética inteligente 
Control inteligente del uso de la energía: a menudo se desperdicia bastante 
energía. También durante el funcionamiento en reposo. Pero se pueden 
lograr ahorros importantes mediante un uso inteligente de los controladores 
que permita cierres lógicos selectivos o completos de componentes de 
las máquinas. El relé de control easy, pequeño y económico, es ideal para 
desempeñar esta tarea. 

Uso de unidades energéticas eficientes: La Comisión de la UE calcula que el 
uso de motores eficientes y controles de accionamiento electrónico puede 
lograr en Europa ahorros energéticos potenciales de 135 TWh. Se puede utilizar 
el Energy Savings Estimator de Eaton, una herramienta gratuita de software, 
para determinar si merece la pena utilizar convertidores de frecuencia PowerXL 
en cada caso particular. Para determinar el consumo energético previsto, se 
requiere una serie de datos de entrada, como los datos del motor, el perfil 
de carga y las horas de funcionamiento. La herramienta también muestra los 
ahorros de energía y CO2, además de los tiempos de recuperación cuando 
se recurre a soluciones de accionamiento alternativas. El programa tiene en 
cuenta todos los factores importantes como el tiempo de funcionamiento, los 
requisitos de potencia, y los costes de energía e inversión. Los resultados se 
muestran con claridad en forma de gráficos. Descarga gratuita en:  
www.moeller.net/support

Paso tres:  
Uso de componentes energéticos eficientes 
En el desarrollo de sus productos, Eaton siempre tiene en cuenta el consumo 
energético. Encontramos un ejemplo de ello en los contactores DILM de 
CC que, con una potencia de cierre de sólo 0,5 watios, no sólo son muy 
económicos, sino que además eliminan la necesidad de instalar ventiladores, 
los cuales consumen mucha energía, gracias a una menor disipación térmica. 

Otro ejemplo serían los pilotos RMQ-Titan, que utilizan LED y logran así ahorrar 
energía hasta un 88% en comparación con los productos convencionales. 
Los LED, de larga duración, sólo utilizan una fracción de la potencia y generan 
bastante menos calor que las lámparas de filamento. Además, los LED son a 
prueba de vibraciones. Pueden funcionar ininterrumpidamente durante 100.000 
horas sin perder la información de la señal. Los valores hablan por sí mismos:  
LED 0,24 W/24V, lámpara de filamento 2,0 W/24V.

Sin embargo, el consumo energético también debería ser un factor a tener en 
cuenta cuando se selecciona una pantalla táctil o un HMI/PLC. Las innovadoras 
HMI/PLC de la serie XV 100 ofrecen un consumo energético de tan sólo 5 o 10 
watios en función del tamaño. 
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Exportación internacional de máquinas 
y plantas
En Europa, la construcción de máquinas y sistemas y las exportaciones 
internacionales guardan una estrecha relación. Aunque a día de hoy usted 
no exporte sus máquinas, debería estar preparado para hacerlo en el futuro. 
Eaton proporciona dispositivos de conmutación y de protección que cuentan 
con todas las aprobaciones y certificados esenciales para la construcción 
de máquinas y sistemas. En la mayoría de países de todo el mundo, la 
conformidad con las normas internacionales es el único requisito para 
alcanzar el éxito en las exportaciones. El motivo es que en estos lugares los 
componentes se rigen por el cumplimiento de las reconocidas y establecidas 
normas IEC. En este sentido, la marca europea CE no sólo es el pasaporte a la 
exportación dentro de Europa, sino también más allá de sus fronteras.

Equipos de construcción de maquinaria aptos para 
mercados internacionales

Prácticamente todos los dispositivos de conmutación y protección de las 
Moeller® series  de Eaton son aptos para el mercado internacional. Cada línea 
de producto cuenta con todas las aprobaciones y marcas de certificación 
requeridas para su uso a nivel mundial. 

Estas líneas de productos incluyen

•	 Lámparas de señalización, interruptores de posición

•	Contactores y diversos relés temporizadores y especiales

•	 Interruptores protectores de motor y relés

•	Componentes y sistemas electrónicos.

Con los interruptores automáticos y los interruptores-seccionadores, Eaton 
ofrece aparatos conformes a IEC que pueden utilizarse en la mayoría de países 
del mundo y aparatos según NA con prácticamente las mismas dimensiones 
y los mismos accesorios para el mercado norteamericano. Esto simplifica en 
gran medida la selección de dispositivos ya que las normas norteamericanas 
suelen implicar la necesidad de especificaciones técnicas bastante diferentes.
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Los productos de ingeniería eléctrica y sus aplicaciones no están armonizados 
a nivel internacional.

Las mayores diferencias en el ámbito de las normas IEC 
se encuentran en América del Norte, es decir, EE.UU. y 
Canadá. Para muchos de los que se inician en el negocio de 
la exportación, al principio sorprende la disparidad entre los 
distintos enfoques y soluciones.

Para poder exportar a América del Norte, en ocasiones 
se exigen una serie de componentes especiales, como 

manetas para interruptores generales que sólo se puedan 
accionar mediante la conmutación deliberada de una maneta 
adicional cuando la puerta del panel de control está abierta. 
Asimismo, en Europa el interruptor protector de motor sólo 
se acepta con un dispositivo de protección de línea o con 
mayores distancias de fuga y disruptivas en los terminales de 
entrada. En este campo, Eaton es el socio competente para 
cuestiones relacionadas con la exportación. 

La información cualificada es clave para el éxito

En el catálogo principal de productos de las Moeller® series  los 
constructores de máquinas y paneles encontrarán información fidedigna 
sobre la aprobación de componentes destinados al mercado norteamericano. 
En cada página de selección se proporciona información como la norma 
aplicable al producto, el número E-File, el número de control de la categoría 
(Category Control Number) o el número CSA. Muchos clientes incorporan 
esta información en sus listas de componentes para estar bien preparados 
para los procedimientos de aceptación.

Si desea evitar experiencias desafortunadas, consulte 
previamente todas las publicaciones que ofrece Eaton en 
materia de exportaciones a América del Norte. En ellas 
encontrará la implementación de los códigos & normas y una 
descripción de las diferentes prácticas. 

Puede acceder a estos artículos técnicos en 
http://www.moeller.net/en/company/news/publications/index.jsp 
Se pueden descargar o pedir gratuitamente.

En el enlace http://www.moeller.net/eaton-approbationen/en/index.jsp 
encontrará las aprobaciones o permisos aplicables a cada tipo de 
componente. Aquí puede consultar los certificados obtenidos o, según la 
autoridad de aprobación, también el informe del producto. La información 
proporcionada es la misma que la que encontrará en las bases de datos de 
las autoridades.

Se enumeran hasta 13 datos para cada 
producto, como la idoneidad de uso en 
alimentaciones o circuitos de derivación, 
la tensión máxima de funcionamiento o 
el grado de protección para América del 
Norte, por ejemplo UL / CSA Tipo 4X. El 
catálogo principal también contiene un 
glosario con explicaciones de los términos 
americanos.

Components and Systems for Global Markets

Switchgear and Systems
Moeller® series www.eaton.com/moellerproducts

VKF0211-563.indd   1 28.06.11   13:53

Technical Paper
Dipl.-Ing. Wolfgang Esser
Second, supplemented edition 2010

Special considerations governing the 
application of Manual Motor Controllers 
and Motor Starters in North America

Motor Starters for USA and Canada
Moeller® series www.eaton.com/moellerproducts

Packaging
Machine

SAFETY GATE 4
OPEN

Product selection for 
North American exports 
made easy

Technical Paper
Dipl.-Ing. Wolfgang Esser

S USA and Canada
Moeller® series www.eaton.com/moellerproducts

witchgear for 

Technical Paper
Dipl.-Ing. Wolfgang Esser

Safe Isolation of Main Circuits 
with Switch-Disconnectors N or 
with Molded Case Switches NS

USA and Canada
Moeller® series www.eaton.com/moellerproducts
Main Switch for 
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Para responder a las necesidades de un número creciente de clientes y empleados usuarios de dispositivos 
móviles, Eaton ofrece una solución móvil de comunicación e información de producto.

Diseñado para una fácil visualización
La aplicación Eaton Catalogs ofrece una interfaz de usuario intuitiva con varias funciones disponibles. 
Como si de una librería se tratase, el usuario puede ver fácilmente los últimos catálogos de productos de 
Eaton colocados en estanterías. Puede ir pasando las páginas en línea o bien descargar el catálogo en el 
dispositivo, para poderlo consultar cuando no tenga acceso a Internet. Escoja los catálogos que más le 
interesen y manténgase al día con la función de actualizar.

Navegación, búsqueda y resultados de búsqueda intuitivos
Los usuarios pueden navegar fácilmente por los distintos catálogos gracias a una navegación intuitiva 
garantizada. Para facilitar una búsqueda rápida y cómoda de la información, la aplicación incluye un índice 
con enlaces, vistas en miniatura y una función de búsqueda rápida.

Fichas de producto con enlaces
A menudo se necesita conocer cierta información de producto que no está disponible en los catálogos. La 
aplicación Eaton Catalogs contiene números de artículo y designaciones de tipo que están vinculados al 
catálogo en línea. Esto permite al usuario acceder a información muy detallada en forma de ficha técnica 
del producto. Desde la que es posible acceder a otros documentos tales como instrucciones de instalación 
y documentación técnica.

Ya sea a pie de obra, en la oficina del cliente, en el tren o en casa, 
Eaton Catalogs le asegura que toda la información del producto está 
siempre al alcance de su mano.

Catálogos de Eaton en la App Store – 
¡todos los catálogos al alcance de la mano!

Ahora disponible en la

App Store 
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Encontrará información actualizada y exhaustiva sobre los productos en http://ecat.moeller.net

Búsqueda
Puede buscar por palabras clave, nombres de producto, 
números de artículo, datos técnicos: la función de búsqueda lo 
entenderá y le llevará hasta el producto que está buscando.

Navegación gráfica
Representación gráfica de los campos de aplicación y grupos 
de productos.

Ayuda a la selección 
Adaptada al enfoque del experto, esta función de búsqueda le 
ayudará a encontrar rápidamente el producto que necesita.

Fichas de producto
Para cada artículo el catálogo puede generar una ficha de 
producto técnica, que usted puede convertir en un archivo PDF 
e imprimirlo o guardarlo con tan sólo hacer un clic.

Listas de componentes 
A partir de los resultados de su búsqueda, puede crear una 
lista de componentes que puede enviar a su socio comercial 
de Eaton a modo de consulta.

Encontrará información actualizada y 
exhaustiva sobre los productos de 
automatización y conmutación de Eaton 
en nuestro catálogo on line.

Catálogo on line de Eaton – ¡acceso rápido y 
eficaz a datos de los productos!

Ficha de producto en HTML; se puede guardar como PDF.

Lista de componentes, p. ej. para hacer una consulta 
a Ventas de Eaton.
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Eaton proporciona a sus clientes datos CAD 
para ofrecer una asistencia óptima durante la 
planificación. En cualquier momento, es posible 
recuperar datos de diseño eléctricos y mecánicos 
de forma rápida y cómoda desde Internet. Esto 
reduce los tiempos de procesamiento, minimiza 
los errores y permite así reducir costes ya en la 
fase de ingeniería de paneles de control, sistemas 
y maquinaria.

eCAD: Eaton dispone de macros y datos de productos para el sistema de 
planificación EPLAN y la versión Electric P8. Se pueden descargar datos de 
más de 9.500 productos de la página web de Eaton e integrarlos en bases de 
datos de los clientes utilizando un selector especialmente desarrollado para 
este fin. 

mCAD: Eaton pone a disposición datos en 2D y 3D para más de 10.000 
productos. Más de 70 formatos neutrales y nativos distintos garantizan la 
compatibilidad con los sistemas de ingeniería del proyecto del cliente. Los 
modelos se pueden integrar directamente en el software de planificación 
desde el portal PARTcommunity en Internet o bien mediante el software 
CADENAS PARTsolutions.

Planificación segura y optimización 
de los procesos – ¡datos CAD a un 
clic de ratón!

•	 �9.500 datos de artículos y macros

•	 Cómoda herramienta de selección

•	 Versión P8

•	 �Modelos para aprox. 
10.000 productos

•	 �70 formatos neutrales 
y nativos distintos

URL 
www.moeller.net/cad
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26

SmartWire-DT® Página 28

Controles con interfaz SmartWire-DT
•	 HMI-PLC XV100 
•	 PLC XC150
•	 Relé de control easy800

SmartWire-DT con interfaz de bus de campo
•	 Conexión a sistemas PLC de un gran número de fabricantes
•	 Gateways para Profibus, CAN o Ethernet con SmartWire-DT maestro 

integrado
•	 Se pueden conectar hasta un máximo de 99 esclavos SmartWire-DT
•	 Interfaz integrada de diagnóstico y puesta en servicio, sin PLC

Safety Technology Página 36

Página 98

Detección rápida de los peligros con el pulsador de 
parada de emergencia RMQ-Titan
•	Circuitos de seguridad de 1 o 2 canales, hasta SIL 
3 según IEC 62061 o PL e según EN ISO 13849-1.

•	Los elementos de contacto de auto verificación 
garantizan una seguridad operativa íntegra

•	Indicación fiable del estado operativo mediante 
indicación de posición del interruptor mecánico en el 
elemento actuador y/o desde una distancia gracias 
a un anillo luminoso regulable Página 110 y  

siguientes.

Control seguro del movimiento gracias al interruptor 
de posición LS-Titan
•	Fijación y cierre fiables de puertas, rejillas y tapas 
protectoras

•	Mejora de la protección del personal y del proceso 
gracias al mecanismo de bloqueo electromecánico 
instalado en la cabeza del accionamiento 

•	Protección de la manipulación mediante el interruptor 
de posición LSR

Monitorización y procesamiento seguros con 
el relé de seguridad ESR5
•	Uso económico con funciones de seguridad 
adecuadas

•	Terminales enchufables, de tornillo, para una 
sustitución rápida y sin errores

•	Versiones multivoltaje (24 – 230 V AC/DC) que 
proporcionan más flexibilidad y un mayor rango 
de aplicación

•	EN ISO 13849-1: hasta PL e, IEC 62061: hasta 	
SILcl 3, IEC 61508: SIL 3

Tecnología de seguridad y estándar combinada 
eficazmente con easySafety
•	Todo en uno: un gran número de funciones de 
seguridad y estándares en un solo dispositivo

•	Diseño reducido y compacto con pantalla 
integrada

•	El concepto de seguridad y protección a diversos 
niveles evita la manipulación y protege el know-
how o saber hacer.

•	EN ISO 13849-1: PL e, IEC 62061: SILcl 3, IEC 
61508: SIL 3

HMI/PLC, Open HMI Página 40

HMI/PLC XV102 – compacta y potente
•	Concepto de plataforma para una solución de 
automatización completamente escalable

•	Pantalla de 3,5", 5,7" y 7" con retroiluminación LED 
y táctil resistiva

•	Interfaces Ethernet, CAN, Profibus, RS232, RS485, 	
SmartWire-DT

•	Carcasa de plástico optimizada y robusta para montajes 
de pequeñas dimensiones

•	PLC con CODESYS/TargetVisu/WebVisu

HMI/PLC XV112/152 – carcasa metálica y frontal de 
aluminio de alta calidad
•	PLC con pantalla de alto rendimiento de tipo compacto
•	Pantalla de 5,7" y de 7" panorámica, y pantalla de 8,4" 
y 10" con retroiluminación LED y táctil resistiva

•	Interfaces Ethernet, CAN, Profibus, RS232, RS485, 	
SmartWire-DT

•	Existe una variante de montaje posterior para OEM, 
totalmente integrable

•	PLC con CODESYS/TargetVisu/WebVisu

HMI/PLC XV400/XVS400 – amplia gama de 
opciones de comunicación 
•	El PLC con pantalla HMI/PLC como solución universal
•	Pantalla de 5,7", 8,4", 10,4", 12,1" y 15"
•	Pantalla táctil robusta, duradera, brillante y por 
infrarrojos 

•	También está disponible con pantalla táctil resistiva
•	Versiones especiales con el frontal de acero 
inoxidable

•	Interfaces Ethernet, CAN, Profibus, RS232
•	Se puede ampliar con una tarjeta multi-protocolo 
con más de 100 protocolos

PC industrial XP700 – potente y robusto
•	Solución de PC industrial como open HMI
•	Pantalla de 8,4", 10,4", 12,1" y 15"
•	Pantalla táctil robusta, duradera, brillante y por 
infrarrojos

•	Procesos potentes en dos diseños
•	Windows XP o Windows XP embebido

E/S remotas Página 58

XI/ON ECO
•	Potente con pocos requerimientos de espacio
•	Gateways para diferentes buses de campo, basados 
en comunicaciones serie o Ethernet

•	Gran densidad de canales, hasta 16 E/S digitales, en 12,5 
mm de ancho 

•	Los módulos multifunción reducen el rango de tipos 
requeridos

•	Fácil conexión mediante terminales a presión
•	Interfaz integrada de diagnóstico de USB
•	Compatible/combinable con el sistema XI/ON estándar

XI/ON estándar
•	Gateways para diferentes buses de campo, basados 
en comunicaciones serie o Ethernet

•	Tipos de conexiones multifunción, a presión o a tornillo
•	Bases para módulos con tecnología de 2, 3 o 4 cables
•	Sustitución, sin herramientas, de los módulos gracias 
al cableado fijo

•	Sustitución rápida de los módulos ya que se pueden 
reemplazar mientras la unidad está en funcionamiento, 
y sustitución segura gracias a la codificación

PLC XI/ON
•	Gateway CANopen programable
•	Programación/puesta en marcha vía CAN con 	
sistemas en red

•	Para tareas de automatización descentralizadas
•	Interfaz serie integrada
•	Interfaz de servicio integrada

PLC Página 66

PLC compacto EC4P
•	PLC compacto universal
•	Ampliable de forma remota
•	Conexión de una pantalla vía CAN
•	Comunicación vía UDP y Modbus

PLC compacto XC152
•	Programación mediante CODESYS
•	Interfaz Ethernet para comunicación y programación
•	Interfaz SmartWire-DT según tipo
•	Interfaz de comunicación según tipo: RS232, RS485, 
Profibus/MPI y CAN/easyNet

PLC modular XC101
•	PLC modular para aplicaciones pequeñas 	
y medianas

•	Ampliable con hasta 15 módulos XI/OC 
•	Compatible con tarjeta de memoria SD
•	Interfaz CAN de fibra óptica

PLC modular XC201/202
•	PLC modular con CPU de alto rendimiento
•	Diferentes posibilidades de comunicación
•	Bus paralelo en el panel posterior de alta velocidad
•	Interfaces Ethernet, USB, SD, CAN/easyNet 
•	Servidor web integrado

easyRelé, MFD-Titan Página 80

Relé de control easy500
•	Para pequeñas aplicaciones con un máximo de 12 E/S 
•	Entrada de diagrama de circuito electrónico 1:1
•	Entrada de diagrama de circuito directo en el dispositivo
•	Se puede conectar a Ethernet

Relé de control easy700
•	Para aplicaciones medianas con un máximo de 40 E/S
•	Entrada de diagrama de circuito electrónico 1:1
•	Ampliable de forma local y remota
•	Se puede conectar a sistemas de bus estándares 
y Ethernet

Relé de control easy800
•	Para grandes tareas de control de bucle abierto 
y cerrado con un máximo de 328 E/S

•	Se puede ampliar con dispositivos analógicos 
y digitales

•	Comunicación integrada vía easyNet
•	Se puede conectar a sistemas de bus estándares 
y Ethernet

Relé de control easy800 con SmartWire-DT
•	easy800 con conexión directa al sistema de comu-
nicación de SmartWire-DT

•	Permite conectar y controlar rápidamente hasta 
99 dispositivos con un máximo de 166 entradas/
salidas a través de SmartWire-DT

Pantalla/unidad de mando MFD-Titan 
•	Pantalla monocromática con grado de protección IP65
•	Permite mostrar e introducir mapas de bits, gráficos de 
barra, textos y valores

•	Visualización de texto a distancia para todos los 
easyRelays

•	Inscripción por láser personalizada (p. ej. nombre y logo 
de la empresa)

Módulo de alimentación/CPU MFD-Titan MFD-CP8/CP10
•	Funcionalidad de un easy800 más visualización
•	Con o sin easyNet integrado
Módulo de alimentación/CPU MFD-Titan MFD-CP4
•	Con pantalla/unidad de mando como visualización de 
texto a distancia 

•	Para 24 V DC y 110/240 V AC

Módulos de E/S MFD-Titan
•	12 entradas digitales, 4 se pueden utilizar como 
entradas analógicas

•	4 salidas de relé o transistor
Módulos de medición de temperatura de MFD-Titan
•	Pt100
•	Ni1000

Fuente de alimentación easyPower y ELC-PS
• Tensión de salida nominal: 24 V DC
• Intensidad de salida nominal: hasta 4,2 A
Fuentes de alimentación PSG
•	Dispositivos de 1 o 3 fases hasta 20 A
•	Rango de tensión de salida: 22 - 28 V DC (PSG)
Página 90
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Cualquier PLC

Software

SmartWire-DT® Página 28

Controles con interfaz SmartWire-DT
•	 HMI-PLC XV100 
•	 PLC XC150
•	 Relé de control easy800

SmartWire-DT con interfaz de bus de campo
•	 Conexión a sistemas PLC de un gran número de fabricantes
•	 Gateways para Profibus, CAN o Ethernet con SmartWire-DT maestro 

integrado
•	 Se pueden conectar hasta un máximo de 99 esclavos SmartWire-DT
•	 Interfaz integrada de diagnóstico y puesta en servicio, sin PLC

Safety Technology Página 36

Página 98

Detección rápida de los peligros con el pulsador de 
parada de emergencia RMQ-Titan
•	Circuitos de seguridad de 1 o 2 canales, hasta SIL 
3 según IEC 62061 o PL e según EN ISO 13849-1.

•	Los elementos de contacto de auto verificación 
garantizan una seguridad operativa íntegra

•	Indicación fiable del estado operativo mediante 
indicación de posición del interruptor mecánico en el 
elemento actuador y/o desde una distancia gracias 
a un anillo luminoso regulable Página 110 y  

siguientes.

Control seguro del movimiento gracias al interruptor 
de posición LS-Titan
•	Fijación y cierre fiables de puertas, rejillas y tapas 
protectoras

•	Mejora de la protección del personal y del proceso 
gracias al mecanismo de bloqueo electromecánico 
instalado en la cabeza del accionamiento 

•	Protección de la manipulación mediante el interruptor 
de posición LSR

Monitorización y procesamiento seguros con 
el relé de seguridad ESR5
•	Uso económico con funciones de seguridad 
adecuadas

•	Terminales enchufables, de tornillo, para una 
sustitución rápida y sin errores

•	Versiones multivoltaje (24 – 230 V AC/DC) que 
proporcionan más flexibilidad y un mayor rango 
de aplicación

•	EN ISO 13849-1: hasta PL e, IEC 62061: hasta 	
SILcl 3, IEC 61508: SIL 3

Tecnología de seguridad y estándar combinada 
eficazmente con easySafety
•	Todo en uno: un gran número de funciones de 
seguridad y estándares en un solo dispositivo

•	Diseño reducido y compacto con pantalla 
integrada

•	El concepto de seguridad y protección a diversos 
niveles evita la manipulación y protege el know-
how o saber hacer.

•	EN ISO 13849-1: PL e, IEC 62061: SILcl 3, IEC 
61508: SIL 3

HMI/PLC, Open HMI Página 40

HMI/PLC XV102 – compacta y potente
•	Concepto de plataforma para una solución de 
automatización completamente escalable

•	Pantalla de 3,5", 5,7" y 7" con retroiluminación LED 
y táctil resistiva

•	Interfaces Ethernet, CAN, Profibus, RS232, RS485, 	
SmartWire-DT

•	Carcasa de plástico optimizada y robusta para montajes 
de pequeñas dimensiones

•	PLC con CODESYS/TargetVisu/WebVisu

HMI/PLC XV112/152 – carcasa metálica y frontal de 
aluminio de alta calidad
•	PLC con pantalla de alto rendimiento de tipo compacto
•	Pantalla de 5,7" y de 7" panorámica, y pantalla de 8,4" 
y 10" con retroiluminación LED y táctil resistiva

•	Interfaces Ethernet, CAN, Profibus, RS232, RS485, 	
SmartWire-DT

•	Existe una variante de montaje posterior para OEM, 
totalmente integrable

•	PLC con CODESYS/TargetVisu/WebVisu

HMI/PLC XV400/XVS400 – amplia gama de 
opciones de comunicación 
•	El PLC con pantalla HMI/PLC como solución universal
•	Pantalla de 5,7", 8,4", 10,4", 12,1" y 15"
•	Pantalla táctil robusta, duradera, brillante y por 
infrarrojos 

•	También está disponible con pantalla táctil resistiva
•	Versiones especiales con el frontal de acero 
inoxidable

•	Interfaces Ethernet, CAN, Profibus, RS232
•	Se puede ampliar con una tarjeta multi-protocolo 
con más de 100 protocolos

PC industrial XP700 – potente y robusto
•	Solución de PC industrial como open HMI
•	Pantalla de 8,4", 10,4", 12,1" y 15"
•	Pantalla táctil robusta, duradera, brillante y por 
infrarrojos

•	Procesos potentes en dos diseños
•	Windows XP o Windows XP embebido

E/S remotas Página 58

XI/ON ECO
•	Potente con pocos requerimientos de espacio
•	Gateways para diferentes buses de campo, basados 
en comunicaciones serie o Ethernet

•	Gran densidad de canales, hasta 16 E/S digitales, en 12,5 
mm de ancho 

•	Los módulos multifunción reducen el rango de tipos 
requeridos

•	Fácil conexión mediante terminales a presión
•	Interfaz integrada de diagnóstico de USB
•	Compatible/combinable con el sistema XI/ON estándar

XI/ON estándar
•	Gateways para diferentes buses de campo, basados 
en comunicaciones serie o Ethernet

•	Tipos de conexiones multifunción, a presión o a tornillo
•	Bases para módulos con tecnología de 2, 3 o 4 cables
•	Sustitución, sin herramientas, de los módulos gracias 
al cableado fijo

•	Sustitución rápida de los módulos ya que se pueden 
reemplazar mientras la unidad está en funcionamiento, 
y sustitución segura gracias a la codificación

PLC XI/ON
•	Gateway CANopen programable
•	Programación/puesta en marcha vía CAN con 	
sistemas en red

•	Para tareas de automatización descentralizadas
•	Interfaz serie integrada
•	Interfaz de servicio integrada

PLC Página 66

PLC compacto EC4P
•	PLC compacto universal
•	Ampliable de forma remota
•	Conexión de una pantalla vía CAN
•	Comunicación vía UDP y Modbus

PLC compacto XC152
•	Programación mediante CODESYS
•	Interfaz Ethernet para comunicación y programación
•	Interfaz SmartWire-DT según tipo
•	Interfaz de comunicación según tipo: RS232, RS485, 
Profibus/MPI y CAN/easyNet

PLC modular XC101
•	PLC modular para aplicaciones pequeñas 	
y medianas

•	Ampliable con hasta 15 módulos XI/OC 
•	Compatible con tarjeta de memoria SD
•	Interfaz CAN de fibra óptica

PLC modular XC201/202
•	PLC modular con CPU de alto rendimiento
•	Diferentes posibilidades de comunicación
•	Bus paralelo en el panel posterior de alta velocidad
•	Interfaces Ethernet, USB, SD, CAN/easyNet 
•	Servidor web integrado

easyRelé, MFD-Titan Página 80

Relé de control easy500
•	Para pequeñas aplicaciones con un máximo de 12 E/S 
•	Entrada de diagrama de circuito electrónico 1:1
•	Entrada de diagrama de circuito directo en el dispositivo
•	Se puede conectar a Ethernet

Relé de control easy700
•	Para aplicaciones medianas con un máximo de 40 E/S
•	Entrada de diagrama de circuito electrónico 1:1
•	Ampliable de forma local y remota
•	Se puede conectar a sistemas de bus estándares 
y Ethernet

Relé de control easy800
•	Para grandes tareas de control de bucle abierto 
y cerrado con un máximo de 328 E/S

•	Se puede ampliar con dispositivos analógicos 
y digitales

•	Comunicación integrada vía easyNet
•	Se puede conectar a sistemas de bus estándares 
y Ethernet

Relé de control easy800 con SmartWire-DT
•	easy800 con conexión directa al sistema de comu-
nicación de SmartWire-DT

•	Permite conectar y controlar rápidamente hasta 
99 dispositivos con un máximo de 166 entradas/
salidas a través de SmartWire-DT

Pantalla/unidad de mando MFD-Titan 
•	Pantalla monocromática con grado de protección IP65
•	Permite mostrar e introducir mapas de bits, gráficos de 
barra, textos y valores

•	Visualización de texto a distancia para todos los 
easyRelays

•	Inscripción por láser personalizada (p. ej. nombre y logo 
de la empresa)

Módulo de alimentación/CPU MFD-Titan MFD-CP8/CP10
•	Funcionalidad de un easy800 más visualización
•	Con o sin easyNet integrado
Módulo de alimentación/CPU MFD-Titan MFD-CP4
•	Con pantalla/unidad de mando como visualización de 
texto a distancia 

•	Para 24 V DC y 110/240 V AC

Módulos de E/S MFD-Titan
•	12 entradas digitales, 4 se pueden utilizar como 
entradas analógicas

•	4 salidas de relé o transistor
Módulos de medición de temperatura de MFD-Titan
•	Pt100
•	Ni1000

Fuente de alimentación easyPower y ELC-PS
• Tensión de salida nominal: 24 V DC
• Intensidad de salida nominal: hasta 4,2 A
Fuentes de alimentación PSG
•	Dispositivos de 1 o 3 fases hasta 20 A
•	Rango de tensión de salida: 22 - 28 V DC (PSG)
Página 90
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Protección Funcionamiento & 
monitorización

Control

Conmutación Alimentación

SmartWire-DT®.
De Lean Connectivity a Lean Automation.

Lean Connectivity y Lean Automation son elementos de la Lean 
Solution, que abarca los procesos de ingeniería y automatización. 
Ya no es necesario realizar cableados complejos, se ha creado la 
inteligencia descentralizada, se han eliminado niveles completos de 
dispositivos, incluidos los costes asociados de aprovisionamiento 
y mantenimiento. Con SmartWire-DT, Eaton ha iniciado una nueva 
era en la conectividad entre los componentes individuales de 
los armarios eléctricos. SmartWire-DT reemplaza el cableado de 
control en todos los componentes hasta el sensor y permite una 
comunicación directa y continua entre el controlador central y las 
secciones controladas de la planta.
SmartWire-DT se basa en el elemento de conmutación industrial 
probado y testado de Eaton y proporciona funciones inteligentes 
de comunicación. SmartWire-DT reduce hasta un 85% los trabajos 
de cableado y los gastos asociados a los aparatos de conmutación, 
y ayuda a reducir los costes a lo largo de toda la cadena de valor 
añadido –desde el diseño hasta la construcción, la puesta en servicio 
y la expansión del sistema.

®
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SmartWire-DT®, la base de Lean Automation
Eaton ofrece varias soluciones de comunicación con controles de nivel superior. Con esta finalidad, el usuario tiene tres opciones 
distintas de interacción de la red SmartWire-DT disponible para el sistema de control. El sistema de programación utilizado define 
el Maestro de SmartWire-DT. Tanto para tareas de control sencillas o complejas, la aplicación SmartWire-DT puede adaptarse a 
cualquier aplicación y reducir así el trabajo de ingeniería y el tiempo invertido en cableado, pruebas y puesta en servicio.

Soluciones de Lean Automation – con CODESYS

Con Eaton, las soluciones de Lean Automation se inician ya a nivel de control:
1.	 �El HMI/PLC aúna las tecnologías TI más modernas con las tecnologías 

clásicas de PLC y HMI. Las tareas de control, visualización y gestión de 
datos, además de modernas funciones de gestión de redes, se combinan 
en un mismo dispositivo HMI/PLC. Los controles de la pantalla táctil de la 
serie XV100 permiten establecer una comunicación directa a nivel de sensor 
con la interfaz SmartWire-DT integrada.

2.	 �La nueva serie XC152 de PLC compacto combina una moderna arquitectura 
de control con interfaces de comunicación integrados en un mismo 
dispositivo. Además de Ethernet, ofrecen diferentes combinaciones de 
interfaces de red, desde Profibus-DP hasta CANopen. Para soluciones de 
Lean Automation, el XC152 ofrece una función de conexión directa con 
SmartWire-DT, lo que permite establecer una comunicación a nivel del 
dispositivo de conmutación utilizando menos componentes.

SmartWire-DT® – dos veces más fácil con easySoft

El nuevo easy800 con SmartWire-DT combina la funcionalidad de un easy800 
con conexión directa al sistema de comunicación SmartWire-DT. En lugar de 
conectar las entradas y salidas de forma individual al control, simplemente se 
conectan a través de la línea de SmartWire-DT a los nuevos EASY802-SWD 
y EASY806-SWD. La programación se implementa de la forma habitual en un 
diagrama de contactos utilizando easySoft-Pro. El nuevo easy800 con 
SmartWire-DT combina la simplicidad de dos sistemas y duplica así las 
ventajas en el ámbito del diseño de paneles de control.

Abierto a cualquier maestro con diferentes gateways

Para comunicarse con cualquier control, Eaton ofrece gateways para los 
diferentes sistemas estándar de bus de campo. A través de las interfaces 
de bus de campo para Profibus-DP, CANopen, Ethernet IP o Modbus-TCP, 
es posible conectar SmartWire-DT a los sistemas de control de un gran 
número de fabricantes.
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SmartWire-DT: La solución adecuada para aparatos de mando 
y señalización 

El cableado convencional de los aparatos piloto resulta muy com-
plejo y costoso. Cada contacto o indicador luminoso se cablea y 
asigna de forma individualizada a los módulos de E/S del contro-
lador. Esto exige invertir mucho tiempo y puede originar errores 
de cableado. SmartWire-DT es sencillamente genial – el cable 
plano verde conecta los aparatos piloto con tan sólo un clic. Esto 
permite ahorrar tiempo y al mismo tiempo minimiza los errores.
Otra ventaja que ofrece es la combinación de varias funciones 
que hasta el momento debían instalarse por separado. Desde 
un simple botón hasta el pulsador doble con indicador LED: Sólo 
necesita un elemento funcional SmartWire-DT. 

Acelere el ritmo de trabajo con SWD-Assist

El software SWD-Assist ayuda al usuario a planificar, diseñar 
y poner en marcha una red SmartWire-DT. Usted selecciona en 
el catálogo el SmartWire-DT esclavo requerido y lo instala en la 
posición exigida. Puede guardar la configuración y reutilizarla para 
otros proyectos. Asimismo, puede crear directamente archivos 
de configuración específicos para bus de campo y transferirlos 
directamente al sistema de programación de su PLC. La interfaz 
de configuración de las gateways también le permitirá acceder 
directamente a la red SmartWire-DT. 
De este modo, es posible poner en marcha toda la red SW-DT 	
o simplemente comprobarla sin que el PLC deba estar conectado. 
Además de visualizar los datos de configuración y el estado 
actual, también tiene a su disposición parámetros y mensajes de 
diagnóstico. 

SmartWire-DT: Registro inteligente de los datos del 
interruptor automático 

La interfaz SmartWire-DT con los interruptores automáticos NZM 
permite proporcionar toda la información relevante con el fin de 
detectar posibles fallos y rectificarlos por adelantado. El NZM 
dispone de un sistema graduado de señales de advertencia que 
se transmiten a través de la interfaz SmartWire-DT. Esto incluye 
niveles de advertencia personalizables cuando se exceden 
determinados valores críticos. Es posible acceder a las corrientes 
de fase individuales y a los datos concretos del interruptor 
automático NZM.
También se puede conectar una unidad de mando remota 
directamente al módulo. Un módulo que mide la energía también 
permite registrar los valores energéticos y medir el consumo 
energético.

SmartWire-DT: Información exhaustiva de su motor 
Las combinaciones de arrancadores de motor con PKE hasta 15 kW 	
se integran en el entorno de la automatización a través de 
SmartWire-DT. El elemento modular PKE-SWD-32 permite transferir 
al controlador toda la información relevante del alimentador del 
motor, de este modo los datos están disponibles durante todo el 
proceso de instalación. Además del actuador integrado del arrancador 
de motor, el elemento funcional PKE-SWD-32 suministra todos 
los estados de conexión y señales sobre la causa por la que el 
interruptor automático ha disparado, una información a la cual sólo 
se podía acceder mediante contactos auxiliares. La transferencia 
adicional de datos actualizados sobre la corriente y la carga térmica 
del motor proporciona información avanzada sobre posibles causas 
de errores y posibles desconexiones por sobrecarga. Se aumenta 
así la disponibilidad y funcionalidad del sistema. También es posible 
parametrizar el módulo como un relé de sobrecarga. En caso de fallo, 
el contactor se desconecta y el interruptor protector de motor no 
salta. 
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Visión general del sistema
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1	 PLC XC-152 SmartWire-DT
2	 HMI-PLC SmartWire-DT
3	 Conector de datos SUB-D, 

9 clavijas
4	 Gateways SmartWire-DT
5	 �Terminal plano SmartWire-DT, 

8 pines
6	 Cable plano SmartWire-DT, 

8 conductores
7	 Relé de control easy800 con 

SmartWire-DT
8	 Módulos de entrada/salida 

SmartWire-DT
9	 Interfaz SmartWire-DT para NZM
10	 Conector SmartWire-DT, 8 pines
11	 Interruptor automático NZM
12	 Módulo para contactores 

SmartWire-DT
13	 Contactores DILM
14	 Módulo para contactores 

SmartWire-DT con selector 
manual-0-automático

15	 Interruptor protector de motor
16	 Arrancador de motor MSC
17	 Módulo PKE SmartWire-DT 

(arrancador de motor)
18	 Arrancador de motor con 

protección electrónica del motor 
PKE

19	 Arrancador suave DS7 con 
protección electrónica del motor 
PKE

20	 SmartWire-DT esclavo universal, 
fijación frontal

21	 Elemento LED SmartWire-DT, 
fijación frontal

22	 Adaptador de fijación RMQ-Titan 
para montaje frontal

23	 Indicadores luminosos RMQ-
Titan

24	 Elemento funcional SmartWire-DT 	
para fijación frontal

25	 Elementos de mando 	
de RMQ-Titan

26	 Módulo de fuente de 
alimentación SmartWire-DT

27	 Convertidor de cable plano/
redondo SmartWire-DT, para 
entrada/salida cuadro

28	 Conector SmartWire-DT
29	 Caja de montaje superficial 

RMQ-Titan
30	 Caja de montaje superficial 

RMQ-Titan
31	 Tarjeta SmartWire-DT para 

elementos funcionales, fijación 
posterior

32	 Elemento LED SmartWire-DT 
para fijación posterior

33	 Elemento funcional SmartWire-DT 	
para fijación posterior

34	 SmartWire-DT esclavo universal, 
fijación posterior

35	 Conector SmartWire-DT
36	 Cable redondo SmartWire-DT, 

8 conductores
37	 Adaptador de cable plano/

redondo SmartWire-DT para 
montaje en carril

38	 Módulo PKE SmartWire-DT 
(interruptor protector de motor)

39	 Interruptor protector de motor 
PKE12, PKE32

40	 Interruptor protector de motor 
PKE65

41	 Arrancador suave DS7
42	 Terminación de red SmartWire-

DT para cable plano de 8 pines
43	 Herramienta de planificación 

y procesamiento de pedidos 
SmartWire-DT, SWD-Assist
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SmartWire-DT®
Maestros Moeller® series

Maestros

Diagonal de 
pantalla

Resolución Interfaces integradas Referencia Código

Pulgadas Píxels

1 x
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T

Panel táctil SmartWire-DT
HMI-PLC (PLC integrado)
Pantalla TFT táctil resistiva, 64 k Colores
Frontal estándar con membrana estándar (totalmente estanca)
Carcasa y frontal de plástico

3,5 320 x 240
320 x 240

✓ - - - - ✓ ✓ XV-102-BE-35TQRC-10 153524

5,7 640 x 480
640 x 480

✓ ✓ ✓ - ✓ - ✓ XV-102-E6-57TVRC-10 153525
5,7 ✓ ✓ - ✓ ✓ - ✓ XV-102-E8-57TVRC-10 153526

7 800 x 480
800 x 480

✓ ✓ ✓ - ✓ ✓ ✓ XV-102-E6-70TWRC-10 153527
7 ✓ ✓ - ✓ ✓ ✓ ✓ XV-102-E8-70TWRC-10 153528

Carcasa y frontal metálicos
5,7 640 x 480

640 x 480
✓ ✓ ✓ - ✓ - ✓ XV-152-E6-57TVRC-10 166700

5,7 ✓ ✓ - ✓ ✓ - ✓ XV-152-E8-57TVRC-10 166701
8,4 ✓ ✓ ✓ - ✓ - ✓ XV-152-E6-84TVRC-10 166702
8,4 ✓ ✓ - ✓ ✓ - ✓ XV-152-E8-84TVRC-10 166703
10,4 ✓ ✓ ✓ - ✓ ✓ ✓ XV-152-E6-10TVRC-10 166704
10,4 ✓ ✓ - ✓ ✓ ✓ ✓ XV-152-E8-10TVRC-10 166705

Interfaces integradas Tiempo de ciclo para 1 k de 
instrucciones (Bit, Byte)

Aplicación/marcas/datos 
retentivos

Referencia Código

ms KByte

SmartWire-DT PLC compacto
Alimentación de 24 V DC
ampliable de forma remota
Slot para tarjeta de memoria
Interruptor RUN/STOP y LED's de estado
Servidor OPC
Servidor web integrado

RS232
SmartWire-DT

<0,04 64 MB/4 KB/32 KB XC-152-E3-11 167850

RS232
RS485
CAN/easyNet
SmartWire-DT

<0,04 64 MB/4 KB/32 KB XC-152-E6-11 167851

RS232
RS485
Profibus/MPI
SmartWire-DT

<0,04 64 MB/4 KB/32 KB XC-152-E8-11 167852

Entradas Salidas Reloj en tiempo real Referencia Código
Digitales De las cuales se 

pueden utilizar 
como salidas

SmartWire-DT Transistor SmartWire-DT

Relé de control easy800 SmartWire-DT
Combina la funcionalidad de easy800 con conexión directa al sistema de comunicación de SmartWire-DT
Se pueden conectar hasta 99 módulos SmartWire-DT y un máximo de 166 entradas/salidas con una sola línea de SmartWire-DT
Tensión de alimentación 24 V DC

- - 83 - 83 ✓ EASY802-DC-SWD 152901
4 2 83 2 83 ✓ EASY806-DC-SWD 152902
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SmartWire-DT®
MódulosMoeller® series

Módulos

Velocidad de 
transmisión

Número de
esclavos de 
SmartWire-DT

Referencia Código

Gateways SmartWire-DT
Para conexión al bus PROFIBUS-DP
Interfaz de diagnóstico individual

hasta 12 Mbit/s Máx.58 EU5C-SWD-DP 116308

Para conexión al bus CANopen®
Interfaz de diagnóstico individual

hasta 1 Mbit/s Máx.99 EU5C-SWD-CAN 116307

Para conexión a bus Ethernet-IP/MODBUS-TCP
Switch de Ethernet integrado
Interfaz de diagnóstico individual

10/100 MBit/s Máx.99 EU5C-SWD-EIP-
MODTCP

153163

Entradas Salidas Referencia Código
Digitales de las cuales 

se pueden 
utilizar como 
analógicas

Relé Transistor Analógicas

Módulos E/S SmartWire-DT
Módulos digitales
Para la conexión de señales digitales de E/S

Entradas con alimentación para sensores. 4 - - - - EU5E-SWD-4DX 144060
8 - - - - EU5E-SWD-8DX 116381

Las salidas son a prueba de 
cortocircuitos.

4 - - 4 - EU5E-SWD-4D4D 116382

4 - 2 - - EU5E-SWD-4D2R 116383
Las salidas son a prueba de 
cortocircuitos.

- - - 8 - EU5E-SWD-X8D 144061

Módulos analógicos
para la conexión de señales analógicas de E/S

Entradas configurables: 0 - 10 V, 0 - 20 mA - 4 - - - EU5E-SWD-4AX 144062
Entradas/salidas, configurables: 0 - 10 V,
0 - 20 mA

- 2 - - 2 EU5E-SWD-2A2A 144063

Entradas configurables: PT100, PT1000, 
Ni1000

- 4 - - - EU5E-SWD-4PT 144064

Referencia Código

Módulos de SmartWire-DT para contactores
Para conectar los contactores a SmartWire-DT
1 módulo necesario por contactor.

Mensajes
Estado del contactor, estado de las entradas digitales 1 y 2
Comandos
Actuación del contactor

DIL-SWD-32-001 118560

Mensajes
Estado del contactor, estado de las entradas digitales 1 y 2,  posición del interruptor 1-0-A
Comandos
Actuación del contactor

DIL-SWD-32-002 118561

Módulo SmartWire-DT NZM para interruptor automático NZM
El módulo implementa la conexión de datos entre  NZM2/3/4 con controles electrónicos y SmartWire-DT.

El interruptor también se puede activar a distancia con un accionamiento motorizado.
Memoria retentiva para datos de energía (kWh)
Los datos de energía se transmiten a través de la entrada digital (S0) desde un módulo externo de 
medición de la energía NZN…-XMC-SO.
Dos entradas digitales para el estado del interruptor
2 salidas de transistor para accionamiento motorizado remoto
Un cable de conexión para el disyuntor y dos contactos auxiliares NZM (1 x NA, 1 x NC) se incluyen 
como estándar.

Mensajes
Datos de estado NZM: ABIERTO/CERRADO/DISPARADO
Advertencias de carga
Motivo del último disparo
Valor actual de la intensidad
Tipo de interruptor
Valores actuales de los ajustes giratorios de configuración 

NZM-XSWD-704 135530
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SmartWire-DT®
Módulos Moeller® series

Módulo SmartWire-DT PKE (combinaciones arrancadores de motor)
Para conectar la combinación de arrancadores de motor a SmartWire-DT, versión "expandida" 24 VDC (MSC-DEA…) hasta 15 
kW.

Montaje en la parte superior de los contactores.
Un módulo por contactor y un PKE necesario.
Módulo contactor SWD adicional necesario para actuación de un arrancador con inversión.
1 enclavamiento eléctrico para arrancadores con inversión.
Selector 1-0-A para el funcionamiento manual o automático.
Función de relé de sobrecarga seleccionable (ZMR) para desconectar el contactor en caso de 
sobrecarga.
No se pueden utilizar conjuntos de cableado DILM 12-XRL y PKZM0-XRM12.
Cable de conexión entre el módulo y el bloque de disparo PKE-XTUA-… incluido de serie.
Mensajes
Estado del contactor/del PKE/del Selector 1-0-A 
Corriente del motor en %
Imagen térmica del motor en %
Indicaciones de disparo (Sobrecarga, cortocircuito,…)
Valor de configuración del ajuste de sobrecarga
Valor de configuración del ajuste de retardo (CLASE)
Referencia del bloque de disparo
Comandos
Actuación del contactor
Activación de la función (ZMR) del relé de sobrecarga

PKE-SWD-32 126895

PKE SmartWire-DT (interruptor protector de motor)
Para conectar el interruptor protector del motor PKE con bloque de disparo a SmartWire-DT

Conectado al interruptor protector de motor
Mensajes
Estado del PKE
Corriente del motor en %
Imagen térmica del motor en %
Indicaciones de disparo (Sobrecarga, cortocircuito,…)
Valor de configuración del ajuste de sobrecarga
Valor de configuración del ajuste de retardo (CLASE)
Referencia del bloque de disparo
Comandos
Desconexión remota del interruptor de protección del motor 

PKE-SWD-SP 150614

Fijación frontal Fijación en base
Contactos Color Referencia Código Referencia Código

Conexiones SmartWire-DT RMQ 
para usarse junto con elementos de operación RMQ-Titan M22-…
Elementos de función

1 contacto conmutado sin LED M22-SWD-K11 115964 M22-SWD-KC11 115995
2 contactos conmutados sin LED M22-SWD-K22 115965 M22-SWD-KC22 115996

1 contacto conmutado M22-SWD-K11LED-W 115972 M22-SWD-K11LEDC-W 116003

1 contacto conmutado M22-SWD-K11LED-B 115973 M22-SWD-K11LEDC-B 116004

1 contacto conmutado M22-SWD-K11LED-G 115974 M22-SWD-K11LEDC-G 116005

1 contacto conmutado M22-SWD-K11LED-R 115975 M22-SWD-K11LEDC-R 116006

2 contactos conmutados M22-SWD-K22LED-W 115978 M22-SWD-K22LEDC-W 116009

2 contactos conmutados M22-SWD-K22LED-B 115979 M22-SWD-K22LEDC-B 116010

2 contactos conmutados M22-SWD-K22LED-G 115980 M22-SWD-K22LEDC-G 116011

2 contactos conmutados M22-SWD-K22LED-R 115981 M22-SWD-K22LEDC-R 116012

Elementos LED
- M22-SWD-LED-W 115966 M22-SWD-LEDC-W 115997

- M22-SWD-LED-B 115967 M22-SWD-LEDC-B 115998

- M22-SWD-LED-G 115968 M22-SWD-LEDC-G 115999

- M22-SWD-LED-R 115969 M22-SWD-LEDC-R 116000

Referencia Código
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SmartWire-DT®
Módulos Moeller® series

Módulo SmartWire-DT PKE (combinaciones arrancadores de motor)
Para conectar la combinación de arrancadores de motor a SmartWire-DT, versión "expandida" 24 VDC (MSC-DEA…) hasta 15 
kW.

Montaje en la parte superior de los contactores.
Un módulo por contactor y un PKE necesario.
Módulo contactor SWD adicional necesario para actuación de un arrancador con inversión.
1 enclavamiento eléctrico para arrancadores con inversión.
Selector 1-0-A para el funcionamiento manual o automático.
Función de relé de sobrecarga seleccionable (ZMR) para desconectar el contactor en caso de 
sobrecarga.
No se pueden utilizar conjuntos de cableado DILM 12-XRL y PKZM0-XRM12.
Cable de conexión entre el módulo y el bloque de disparo PKE-XTUA-… incluido de serie.
Mensajes
Estado del contactor/del PKE/del Selector 1-0-A 
Corriente del motor en %
Imagen térmica del motor en %
Indicaciones de disparo (Sobrecarga, cortocircuito,…)
Valor de configuración del ajuste de sobrecarga
Valor de configuración del ajuste de retardo (CLASE)
Referencia del bloque de disparo
Comandos
Actuación del contactor
Activación de la función (ZMR) del relé de sobrecarga

PKE-SWD-32 126895

PKE SmartWire-DT (interruptor protector de motor)
Para conectar el interruptor protector del motor PKE con bloque de disparo a SmartWire-DT

Conectado al interruptor protector de motor
Mensajes
Estado del PKE
Corriente del motor en %
Imagen térmica del motor en %
Indicaciones de disparo (Sobrecarga, cortocircuito,…)
Valor de configuración del ajuste de sobrecarga
Valor de configuración del ajuste de retardo (CLASE)
Referencia del bloque de disparo
Comandos
Desconexión remota del interruptor de protección del motor 

PKE-SWD-SP 150614

Fijación frontal Fijación en base
Contactos Color Referencia Código Referencia Código

Conexiones SmartWire-DT RMQ 
para usarse junto con elementos de operación RMQ-Titan M22-…
Elementos de función

1 contacto conmutado sin LED M22-SWD-K11 115964 M22-SWD-KC11 115995
2 contactos conmutados sin LED M22-SWD-K22 115965 M22-SWD-KC22 115996

1 contacto conmutado M22-SWD-K11LED-W 115972 M22-SWD-K11LEDC-W 116003

1 contacto conmutado M22-SWD-K11LED-B 115973 M22-SWD-K11LEDC-B 116004

1 contacto conmutado M22-SWD-K11LED-G 115974 M22-SWD-K11LEDC-G 116005

1 contacto conmutado M22-SWD-K11LED-R 115975 M22-SWD-K11LEDC-R 116006

2 contactos conmutados M22-SWD-K22LED-W 115978 M22-SWD-K22LEDC-W 116009

2 contactos conmutados M22-SWD-K22LED-B 115979 M22-SWD-K22LEDC-B 116010

2 contactos conmutados M22-SWD-K22LED-G 115980 M22-SWD-K22LEDC-G 116011

2 contactos conmutados M22-SWD-K22LED-R 115981 M22-SWD-K22LEDC-R 116012

Elementos LED
- M22-SWD-LED-W 115966 M22-SWD-LEDC-W 115997

- M22-SWD-LED-B 115967 M22-SWD-LEDC-B 115998

- M22-SWD-LED-G 115968 M22-SWD-LEDC-G 115999

- M22-SWD-LED-R 115969 M22-SWD-LEDC-R 116000

Referencia Código
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SmartWire-DT®
AccesoriosMoeller® series

Accesorios

Referencia Código

Módulos de alimentación
Módulos de

alimentación
Para alimentación de tensión de control adicional para arrancadores de motor y  
contactores
Para la formación de grupos de apagado de emergencia para arrancadores de motor 
y contactores

EU5C-SWD-PF1-1 116309

para alimentación de otros esclavos SmartWire-DT
Para alimentación de tensión de control adicional para arrancadores de motor y  
contactores
Para la formación de grupos de apagado de emergencia para arrancadores de motor 
y contactores

EU5C-SWD-PF2-1 116380

Cable plano de 8
conductores

Para la conexión de módulos SmartWire-DT con el elemento 
control
8 conductores
prefabricado con dos conectores terminales planos 8 pines 
SWD4-8MF2

Longitud 100 m SWD4-100LF8-24 116026
Longitud 3 m SWD4-3LF8-24-2S 116027
Longitud 5 m SWD4-5LF8-24-2S 116028
Longitud 10 m SWD4-10LF8-24-2S 116029

Conector externo
para cable plano 8

pines

Para conectar el cable plano a los módulos SmartWire-DT SWD4-8SF2-5 116022

Conector terminal
plano 8 pines

Para conectar el cable plano a la Gateway, módulo de alimentación, acoplamiento, 
resistencia terminadora de bus

SWD4-8MF2 116023

Tapa-enlace Para puentear ubicaciones de montaje abiertas por conectores externos para cable 
plano
Fijación frontal

SWD4-SEL8-10 116021

Acoplamiento Para conector plano terminal de 8 pines SWD4-8SFF2-5 116024

Terminador de bus Para conectar al final de cada línea SmartWire-DT SWD4-RC8-10 116020

Adaptadores de
cable

para conexión de cable plano (conector) a cable redondo (terminales) SWD4-8FRF-10 121377

Convertidor de bus para 
cuadro para la transición del cable plano SmartWire-DT a cable redondo
doble tipo de conector enchufable

Conexión del cable redondo, hembra SWD4-SFL8-20 121380
Conexión del cable redondo, macho SWD4-SML8-20 121381

Bases de enchufe Para empotrar en caja de montaje de superficie M22-I... 8 pines, hembra SWD4-SF8-20 116031
8 pines, macho SWD4-SM8-20 116032

Cable
redondo

Para la conexión de módulos SmartWire-DT fuera del cuadro 
de control
8 pines
HK-S0-Li2YY, 8 mm diámetro

Longitud 50 m SWD4-50LR8-24 116030
Longitud 250 m SWD4-250LR8-24 144878

Conectores de enchufe 8 pines, hembra Recto SWD4-SF8-67 116033
8 pines, macho Recto SWD4-SM8-67 116034
8 pines, hembra Angular 90° SWD4-SF8-67W 116035
8 pines, macho Angular 90° SWD4-SM8-67W 116036

Herramientas
para conectores

Alicates para crimpado conector externo, cable plano 8 pines SWD4-CRP-1 116025
Alicates para crimpado conector terminal plano 8 pines SWD4-CRP-2 116699
Bocas para crimpado conector externo, cable plano 8 pines SWD4-CRPAD-1 116700
Bocas para crimpado conector terminal plano 8 pines SWD4-CRPAD-2 116701

Esclavo universal SmartWire-DT para esclavos configurados, pero no instalados aún en 
SmartWire-DT  

Fijación frontal M22-SWD-NOP 147637
Fijación en base M22-SWD-NOPC 147638
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Monitorización y procesamiento seguros

Las máquinas y las fábricas contienen secuencias de movimiento 
potencialmente peligrosas que requieren una solución técnica para 
que resulten seguras. Es necesario controlar y monitorizar los diferentes 
dispositivos de seguridad, como pulsadores de parada de emergencia, 
puertas de seguridad, cortinas de luz y otros elementos de mando, para 
colocar la instalación en modo seguro. Para estas tareas, Eaton ofrece dos 
series lógicas de seguridad: el relé de seguridad electrónica ESR5 y el 
relé de control easySafety. 

Tanto si se trata de máquinas sencillas o complejas, es posible garantizar 
la protección exigida del personal y los procesos utilizando estos productos 
de seguridad de Eaton, que cuentan con la aprobación de TÜV Rheinland:

•	 Categoría 4 según EN 954-1
•	 Nivel de rendimiento PL e según EN ISO 13849-1
•	 Nivel de integridad de seguridad SIL CL 3 según IEC 62061
•	 Nivel de integridad de seguridad SIL 3 según IEC 61508
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Monitorización económica con el relé de seguridad ESR5

•	 Muchos contactos para interruptores de seguridad con 
hasta 5 rutas de acceso, permitidas, y 2 rutas de señales

•	 Parada inmediata (parada de categoría 0) o controlada 
(parada de categoría 1)

•	 Puede duplicarse si es necesario utilizando módulos de 
expansión de contactos

•	 Importante ahorro de espacio gracias a sus solo 22,5 mm 
de ancho

•	 Terminales enchufables, de tornillo, para una sustitución 
rápida y sin errores

•	 Versiones multitensión (24 – 230 V AC/DC) que proporcionan 
más flexibilidad y un mayor rango de aplicación

•	 Aparatos adecuados para el mercado internacional gracias 
a las certificaciones UL, cUL y TÜV Rheinland

Diseño de procesos lógicos de seguridad

Los relés de seguridad de la serie ESR5 están destinados 
a controlar de manera continua y fiable las señales de los 
aparatos de seguridad, y parar de forma rápida y segura 
en caso de emergencia. La lógica interna de los relés de 
seguridad controla los circuitos de seguridad cableados 
y activa las rutas de acceso, permitidas, cuando no hay 
condición de fallo.

El relé de control easySafety monitoriza todos los dispositivos 
de seguridad de uso frecuente y ejecuta asimismo las 
tareas de control requeridas para la máquina. easySafety, 
al estar provisto de un gran número de relés de seguridad 
convencionales en forma de bloques de función de seguridad, 
integra en un mismo aparato seguridad y funciones 
estándares.

Todo en uno – relé de seguridad y control en un mismo 
aparato

•	 Diagrama de circuito de seguridad y diagrama de circuito 
estándar integrados en el mismo aparato

•	 Bloques de función de seguridad aprobados por TÜV
•	 14 entradas de seguridad
•	 4 salidas de transistor de seguridad y 1 salida de relé 

redundante o 4 salidas de relé de seguridad
•	 4 señales de prueba
•	 Ampliable localmente mediante la interfaz easyLink 

integrada
•	 Ampliable localmente mediante la interfaz easyNet 

integrada
•	 Con y sin pantalla
•	 Se puede conectar una pantalla independiente adicional 

mediante la interfaz RS232 integrada
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Relés de seguridad

Rutas de 
validación/
Contactos de 
señalización

Entradas/
salidas

Pantalla Anchura Clasifica-
ciones de 
seguridad

Referencia
Código

Parada de 
emergencia

Monitorizaci-
ón de puertas 
de seguridad

Barreras lumi-
nosas (ESPE)

Barreras 
luminosas 
(ESPE) con 
mutting

Control a dos 
mandos

Ampliación 
de contactos

Monitori-
zación de 
velocidad 
excesiva

Monitori-
zación de 
velocidad 
cero

Temporizador 
de seguridad

Selección de 
modo

Interruptor de 
habilitación

Retroalimen-
tación

ES4P 
•	 Diagrama de circuito estándar y de seguridad
•	 easyNet / easyLink

l l l l l - l l l l l l - / - 14 / 5 l 107,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ES4P-221-DMXD1
111017

l l l l l - l l l l l l - / - 14 / 4 l 107,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ES4P-221-DRXD1
111019

l l l l l - l l l l l l - / - 14 / 5 - 107,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ES4P-221-DMXX1
111016

l l l l l - l l l l l l - / - 14 / 4 - 107,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ES4P-221-DRXX1
111018

ESR5 
•	 Monitorización de un canal l l - - - - - - - - - l 4 / 1 - / - - 22,5 mm PL d

SIL CL 3
Cat. 2

ESR5-NO-41-24VAC-DC
118701

l l - - - - - - - - - l 3 / 1 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NOS-31-230VAC
153152

•	 Monitorización de dos canales l l - - - - - - - - - l 2 / 1 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NO-21-24VAC-DC
118700

l l - - - - - - - - - l 3 / 1 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NO-31-24VAC-DC
118702

l l - - - - - - - - - l 3 / 1 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NO-31-230VAC
119380

l l - - - - - - - - - l 3 / 1 - / - - 45 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NO-31-AC-DC
118704

l l l - - - - - l - - l 4 / 0 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NV3-30
118705

- l - - l - - - - - - l 2 / 1 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NZ-21-24VAC-DC
118703

- - - - - l - - - - - - 5 / 1 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NE-51-24VAC-DC
118707

- - - - - l - - l - - - 4 / 2 - / - - 22,5 mm PL d
SIL CL 2

Cat. 3

ESR5-VE3-42
118706

ESR5

Relés de seguridad ESR5

Los relés de seguridad de la serie ESR5 monitorizan, de manera continua 
y fiable, las señales de dispositivos de seguridad y realizan desconexiones 
seguras en caso de emergencia.

•	 Diseños de uno y dos canales
•	 Funciones típicas de seguridad
•	 Configuración mediante cableado con terminales enchufables codificados
•	 La lógica interna monitoriza los circuitos de seguridad cableados 
•	 Activación de las rutas de validación sin condición de fallo
•	 Una vez actuado el relé de seguridad o en caso de fallo, las rutas de 

validación se desactivan según la categoría de parada
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 Relé de control

Rutas de 
validación/
Contactos de 
señalización

Entradas/
salidas

Pantalla Anchura Clasifica-
ciones de 
seguridad

Referencia
Código

Parada de 
emergencia

Monitorizaci-
ón de puertas 
de seguridad

Barreras lumi-
nosas (ESPE)

Barreras 
luminosas 
(ESPE) con 
mutting

Control a dos 
mandos

Ampliación 
de contactos

Monitori-
zación de 
velocidad 
excesiva

Monitori-
zación de 
velocidad 
cero

Temporizador 
de seguridad

Selección de 
modo

Interruptor de 
habilitación

Retroalimen-
tación

ES4P 
•	 Diagrama de circuito estándar y de seguridad
•	 easyNet / easyLink

l l l l l - l l l l l l - / - 14 / 5 l 107,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ES4P-221-DMXD1
111017

l l l l l - l l l l l l - / - 14 / 4 l 107,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ES4P-221-DRXD1
111019

l l l l l - l l l l l l - / - 14 / 5 - 107,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ES4P-221-DMXX1
111016

l l l l l - l l l l l l - / - 14 / 4 - 107,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ES4P-221-DRXX1
111018

ESR5 
•	 Monitorización de un canal l l - - - - - - - - - l 4 / 1 - / - - 22,5 mm PL d

SIL CL 3
Cat. 2

ESR5-NO-41-24VAC-DC
118701

l l - - - - - - - - - l 3 / 1 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NOS-31-230VAC
153152

•	 Monitorización de dos canales l l - - - - - - - - - l 2 / 1 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NO-21-24VAC-DC
118700

l l - - - - - - - - - l 3 / 1 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NO-31-24VAC-DC
118702

l l - - - - - - - - - l 3 / 1 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NO-31-230VAC
119380

l l - - - - - - - - - l 3 / 1 - / - - 45 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NO-31-AC-DC
118704

l l l - - - - - l - - l 4 / 0 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NV3-30
118705

- l - - l - - - - - - l 2 / 1 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NZ-21-24VAC-DC
118703

- - - - - l - - - - - - 5 / 1 - / - - 22,5 mm PL e
SIL CL 3

Cat. 4

ESR5-NE-51-24VAC-DC
118707

- - - - - l - - l - - - 4 / 2 - / - - 22,5 mm PL d
SIL CL 2

Cat. 3

ESR5-VE3-42
118706

Safety

u

1  2  3  .   .

Relé de control easySafety

El relé de control easySafety controla todos los dispositivos de seguridad de uso 
habitual y también lleva a cabo las tareas de control requeridas para la máquina.

•	 Incluye un gran número de bloques de función de seguridad
•	 Funcionalidad estándar y de seguridad en un mismo dispositivo – todo en uno
•	 Opciones de ampliación y comunicación con easyLink y easyNet
•	 Diagnósticos y comunicación de bus de campo mediante módulos de 

ampliación estándar
•	 Fácil programación en el dispositivo o mediante software
•	 Diseño compacto
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HMI/PLC XV: Control y visualización 
sistemáticos

Con los paneles táctiles HMI-PLC XV, Eaton ofrece a sus clientes 
del sector de la fabricación de máquinas y sistemas una gama 
sistemáticamente coordinada que se ajusta a la perfección a diferentes 
clases de rendimiento. La implementación inteligente del tiempo de 
ejecución de los PLC en una estrategia de plataforma integrada fina 
y eficiente en combinación con procesadores potentes genera un 
concepto de automatización de vanguardia, escalable y rentable. Las 
posibilidades del sistema se ponen de manifiesto en el uso del estándar 
de programación CODESYS y la posibilidad de acceder a más de 
100 protocolos como un HMI. Su variedad de tamaños, de 3,5" a 15",  
la existencia de versiones de plástico, metal o acero inoxidable, 
además de la posibilidad de uso con tecnologías táctiles por infrarrojos 
especialmente robustas, abren una amplia gama de soluciones posibles. 
Único en el mercado: Paneles XV con una interfaz maestra 
SmartWire-DT integrada. Esto permite ahorrar en los diferentes 
aspectos de un proyecto, desde la planificación del hardware hasta 
la creación del software, y el cableado y puesta en marcha.

Todos los dispositivos también se 
pueden utilizar en formato retrato

®
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XV100 y XV150 con maestro de SmartWire-DT

PLC con pantalla de alto rendimiento como solución rentable.

•	 Pantalla TFT de 3,5", 5,7” o de 7" panorámica con carcasa 
robusta de plástico

•	 5,7", 8,4" y 10,4" con carcasa metálica y frontal de aluminio 
de alta calidad

•	 Pantalla brillante con 65.536 colores
•	 Arquitectura de sistema plano mediante E/S y desde los 

dispositivos de conmutación hasta los pulsadores
•	 Paneles > 3,5", con Profibus/MPI o CAN/easyNet maestro e 

interfaz RS485
•	 Función de PLC integrada
•	 Fácil configuración en CODESYS
•	 Módulos de E/S SmartWire-DT de precio reducido
•	 Servidor web

3,5"
5,7"

5,7"

7"

8,4"XV150

XV100

Software

Flexibilidad que se ajusta a los diferentes estándares del 
mercado.

•	 La visualización se implementa mediante Galileo, una 
intuitiva herramienta de diseño, o CODESYS TargetVisu

•	 PLC CODESYS con el I/Oassitant integrado
•	 CODESYS WebVisu
•	 Windows CE

XV400

Las funciones adicionales convierten a la XV400 en una 
solución universal. 

•	 Pantalla TFT de 5,7", 8,4", 10,4", 12,1" y 15" con carcasa 
metálica y frontal de aluminio o acero inoxidable de alta 
calidad

•	 Infrarrojos o táctil resistiva
•	 Tarjeta opcional compatible con múltiples protocolos 	

(> 100 protocolos)
•	 Profibus/MPI o CAN/easyNet y RS485 /RS232 
•	 Tipo universal para HMI y HMI/PLC con sistema de licencia
•	 Aprobaciones especiales como Ex Zone 1, IP69K 

disponibles
•	 Servidor web

XV100, XV150

Funcionalidad y rendimiento excelentes en la clase compacta.

•	 Pantalla TFT de 3,5", 5,7" o de 7" panorámica con carcasa 
robusta de plástico

•	 5,7", 8,4" y 10,4" con carcasa metálica y frontal de aluminio 
de alta calidad

•	 Retroiluminación LED
•	 Profibus/MPI o CAN/easyNet maestro y RS485/RS232, 

según modelo
•	 Utilizables como terminales HMI o como una combinación 

de terminal HMI + PLC
•	 Variantes especiales para a OEM
•	 Servidor web
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Visión general del sistema

5
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180 

180 

1	 �HMI/PLC XV-102, táctil resistiva, de 3,5", 5,7" y 7" panorámica 
2	 �Tarjeta de memoria SD
3	 �Certificado de licencia de XV: Aumento de la funcionalidad 

mediante la asignación de puntos de licencia
4	 �Certificado de licencia del producto para ampliar la comunicación 

de la interfaz integrada
5	 �HMI/PLC XV-152, táctil resistiva, de 5,7", 8,4" y 10,4"
6	 �Tarjeta de memoria CompactFlash

7	 �HMI/PLC XV(S)-400, por infrarrojos o táctil resistiva, de 5,7", 8,4", 
10,4", 12,1" y 15"

8	 �Certificado de licencia de XV: Aumento de la funcionalidad 
mediante la asignación de puntos de licencia

9	 �Licencia de actualización del SO
10	 �Módulo de comunicación
11	 �XSoft-CODESYS
12	 �Galileo 
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HMI/PLC con pantalla táctil
XV100

XV100

Pese a su diseño compacto, la XV100 ofrece un rendimiento 
máximo. Gracias a una profundidad de montaje reducida, las 
terminales también se pueden instalar cuando el espacio es 
limitado.

•	 Pantalla de 3,5", 5,7" y 7" panorámica
•	 Profundidad de montaje reducida
•	 Interfaz Ethernet incluida
•	 Dispositivo USB
•	 Interfaces de comunicación según modelo: RS232, RS485, 

Profibus/MPI y CAN/easyNet
•	 Interfaz SmartWire-DT según modelo
•	 Procesador: CPU RISC, 32-bit, 400 MHz
•	 SO, memoria de programa y datos: 64 MB
•	 Memoria externa: 1 x ranura para tarjeta SD
•	 Pantalla táctil resistiva

Función 
PLC

Color RS232 RS485 Profibus/
MPI

CAN/ea-
syNet

Referencia
Código

Referencia
Código

XV100 3,5”

No 32 escala 
de grises

- - - - XV-102-A0-35MQR-10
141759

- - l - XV-102-A2-35MQR-10
141820

l - - - XV-102-A3-35MQR-10
141821

- l - - XV-102-A4-35MQR-10
141822

l - - l XV-102-A5-35MQR-10
141823

Opcional 64 k 
color

- - - - XV-102-B0-35TQR-10
140007

- - l - XV-102-B2-35TQR-10
140008

l - - - XV-102-B3-35TQR-10
140009

- l - - XV-102-B4-35TQR-10
140010

l - - l XV-102-B5-35TQR-10
140011

Integrada 32 escala 
de grises

- - - - XV-102-B0-35MQR-10- PLC
140012

l - - - XV-102-B3-35MQR-10- PLC
140013

- l - - XV-102-B4-35MQR-10- PLC
140014

l - - l XV-102-B5-35MQR-10- PLC
140015

- l - l XV-102-B6-35MQR-10- PLC
140016

- l l - XV-102-B8-35MQR-10- PLC
140017

Integrada 64 k 
color

- - - - XV-102-B0-35TQR-10- PLC
140018

XV-102-BE-35TQRC-10
153524

l - - - XV-102-B3-35TQR-10- PLC
140019

- l - - XV-102-B4-35TQR-10- PLC
140020

l - - l XV-102-B5-35TQR-10-PLC
140021

- l - l XV-102-B6-35TQR-10-PLC
140022

- l l - XV-102-B8-35TQR-10-PLC
140023

•	 Interfaz Ethernet
•	 Aprobación UL508, cUL

•	 Dimensiones de montaje 123 x 87 mm
•	 Resolución 320 x 240
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HMI/PLC con pantalla táctil
XV100

Función 
PLC

Color RS232 RS485 Profibus/
MPI

CAN/ea-
syNet

Referencia
Código

Referencia
Código

XV100 5,7"

Opcional 64 k l - - XV-102-D0-57TVR-10
142530

l l - - XV-102-D4-57TVR-10
150620

l l - l XV-102-D6-57TVR-10
142531

l l l - XV-102-D8-57TVR-10
142532

Integrada 64 k l / - l - l XV-102-D6-57TVRC-10
142533

XV-102-E6-57TVRC-10
153525

l / - l l - XV-102-D8-57TVRC-10
142534

XV-102-E8-57TVRC-10
153526

Variante sin marco frontal 
de montaje posterior

Integrada 64 k l l - l XV-112-D6-57TVRC-00
153469

XV100 7" panorámica

Opcional 64 k l - - - XV-102-D0-70TWR-10
142535

l l - - XV-102-D4-70TWR-10
150621

l l - l XV-102-D6-70TWR-10
142536

l l l - XV-102-D8-70TWR-10
142537

Integrada 64 k l / - l - l XV-102-D6-70TWRC-10
142538

XV-102-E6-70TWRC-10
153527

l / - l l - XV-102-D8-70TWRC-10
142539

XV-102-E8-70TWRC-10
153528

Variante sin marco frontal 
de montaje posterior

Integrada 64 k l - - 2 x XV-112-DB-70TWRC-00
153470

 











Tarjeta de memoria SD
Dispositivo USB
Host USB
Ethernet
Alimentación POW y AUX 24 V
Interfaz SmartWire-DT
Interfaces integradas, según modelo

XV100 con pantalla de 7" e inter-
faz SmartWire-DT






•	 Interfaz Ethernet y de host USB
•	 Aprobación UL508, cUL

•	 Dimensiones de montaje 157 x 117 mm
•	 Resolución 640 x 480

•	 Interfaz Ethernet y host USB
•	 Aprobación UL508, cUL

•	 Dimensiones de montaje 197 x 122 mm
•	 Resolución 800 x 480
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HMI/PLC con pantalla táctil
XV150

XV150

La profundidad de montaje reducida, la carcasa metálica 
sólida y las completas funciones básicas de las terminales 
XV150 conforman una impresionante gama. Las terminales 
estándar incluyen una interfaz de host USB, Ethernet y RS232, 
y presentan las mismas dimensiones de montaje que las 
terminales XV400.

•	 Pantalla de 5,7", 8,4" y 10,4" 
•	 Profundidad de montaje reducida
•	 Interfaz Ethernet y RS232 integrada
•	 Host USB
•	 Interfaz de comunicación según modelo: RS232, RS485, 

Profibus/MPI y CAN/easyNet
•	 Interfaz SmartWire-DT según modelo
•	 Procesador: CPU RISC, 32-bit, 400 MHz
•	 SO, memoria de programa y datos: 64 MB
•	 Memoria externa: 1 x ranura para tarjeta SD
•	 Pantalla táctil resistiva

Función 
PLC

Color RS232 RS485 Profibus/
MPI

CAN/ea-
syNet

Referencia
Código

Referencia
Código

XV150 5,7"
•	 Interfaz Ethernet
•	 Host USB
•	 Aprobación UL508, cUL
•	 Dimensiones de montaje 198 x 142 mm
•	 Resolución 640 x 480

Opcional 64 k 
color l - - - XV-152-D0-57TVR-10

150525

l l - - XV-152-D4-57TVR-10
150526

l l - l XV-152-D6-57TVR-10
150527

l l l - XV-152-D8-57TVR-10
150528

Integrada 64 k 
color l / - l - l XV-152-D6-57TVRC-10

150529
XV-152-E6-57TVRC-10
166700

l / - l l - XV-152-D8-57TVRC-10
150600

XV-152-E8-57TVRC-10
166701

XV150 8,4"
•	 Interfaz Ethernet
•	 Host USB
•	 Aprobación UL508, cUL
•	 Dimensiones de montaje 261 x 194 mm
•	 Resolución 640 x 480

Opcional 64 k 
color l - - - XV-152-D0-84TVR-10

150601

l l - - XV-152-D4-84TVR-10
150602

l l - l XV-152-D6-84TVR-10
150603

l l l - XV-152-D8-84TVR-10
150604

Integrada 64 k 
color l / - l - l XV-152-D6-84TVRC-10

150605
XV-152-E6-84TVRC-10
166702

l / - l l - XV-152-D8-84TVRC-10
150606

XV-152-E8-84TVRC-10
166703
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XV150
HMI/PLC con pantalla táctil

Función 
PLC

Color RS232 RS485 Profibus/
MPI

CAN/ 
easyNet

Referencia
Código

Referencia
Código

XV150 10,4"
•	 Interfaz Ethernet
•	 Host USB
•	 Aprobaciones UL508, cUL
•	 Dimensiones de montaje 329 x 238 mm
•	 Resolución 640 x 480

Ampliable 64 k 
color

✓ - - - XV-152-D0-10TVR-10
150607

✓ ✓ - - XV-152-D4-10TVR-10
150608

✓ ✓ - ✓ XV-152-D6-10TVR-10
150609

✓ ✓ ✓ - XV-152-D8-10TVR-10
150610

Integrada 64 k 
color

✓ / - ✓ - ✓ XV-152-D6-10TVRC-10
150611

XV-152-E6-10TVRC-10
166704

✓ / - ✓ ✓ - XV-152-D8-10TVRC-10
150612

XV-152-E8-10TVRC-10
166705

 












Tarjeta de memoria SD
Dispositivo USB
Host USB
Ethernet
Alimentación POW y AUX 24 V
Interfaz SmartWire-DT
Interfaces integradas, según modelo

XV150 con interfaz SmartWire-DT





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HMI/PLC con pantalla táctil
XV400

XV400

Con uno o dos módulos de comunicación, las terminales de la 
serie XV400 ofrecen una amplia gama de opciones de comuni-
cación. La tecnología táctil infrarroja permite su uso incluso en 
los entornos más agresivos.

•	 Pantalla de 5,7", 8,4", 10,4", 12,1" y 15"
•	 Ethernet, host USB, RS232 y CAN/easyNet integrados
•	 Más de 100 protocolos de comunicación posibles gracias a 

módulos opcionales de comunicación
•	 Procesador: CPU RISC, 32-bit, 400 MHz
•	 SO, memoria de programa y datos: 64 MB
•	 Memoria externa: 1 o 2 x ranura para tarjeta CompactFlash
•	 Pantalla de 5,7" con frontal de acero inoxidable, apta para 

limpieza a alta presión (grado de protección IP69K)
•	 Pantalla de 10,4" y 12,1" con frontal de acero inoxidable 

apta para atmósferas explosivas (Ex Zona 1)
•	 Táctil resistiva o por infrarrojos

Función PLC Táctil /
Frontal

Módulos 
opcionales de 
comunicación

RS232 CAN/
easyNet

Referencia
Código

XV400 5,7"
•	 Interfaz Ethernet y de host USB
•	 Ajustable, 256 o 65.536 colores
•	 Aprobación UL, cUL
•	 Dimensiones de montaje 198 x 142 mm
•	 Resolución 320 x 240

Opcional Resistiva /
Estándar

1 x l l XV-450-57TQB-1-10
139899

Opcional Por infrarrojos /
Estándar

1 x l l XV-460-57TQB-1-10
139897

Opcional Por infrarrojos 
/Acero 
inoxidable

1 x l l XV-460-57TQB-1-50
139898

XV400 8,4"
•	 Interfaz Ethernet y de host USB
•	 Ajustable, 256 o 65.536 colores
•	 Aprobación UL, cUL
•	 Dimensiones de montaje 261 x 194 mm
•	 Resolución 640 x 480

Opcional Por infrarrojos /
Estándar

1 x l l XV-460-84TVB-1-10
139900
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HMI/PLC con pantalla táctil
XV400

Función PLC Táctil /
Frontal

Módulos 
opcionales de 
comunicación

RS232 CAN/
easyNet

Referencia
Código

XV400 10,4"

Opcional Resistiva /
Estándar

2 x l l XV-430-10TVB-1-10
139902

Opcional Por infrarrojos 
/Estándar

2 x l l XV-440-10TVB-1-10
139904

Opcional Por infrarrojos 
/Acero inoxi-
dable

2 x l l XV-440-10TVB-1-50
139908

XV400 12,1"

Opcional Resistiva /
Estándar

2 x l l XV-430-12TSB-1-10
139909

Opcional Por infrarrojos /
Estándar

2 x l l XV-440-12TSB-1-10
139911

Opcional Por infrarrojos /
Acero inoxidable

2 x l l XV-440-12TSB-1-50
139915

XV400 con pantalla de 10,4"








2 x tarjeta de memoria CompactFlash
Interfaz CAN/easyNet
2 x USB host, 1 x USB device
Interfaz Ethernet
Interfaz RS232
2 x ranuras para módulos de comunicación



 




•	 Interfaz Ethernet y de host USB
•	 Ajustable, 256 o 65.536 colores
•	 Aprobación UL, cUL

•	 Dimensiones de montaje 329 x 238 mm
•	 Resolución 640 x 480

•	 Interfaz Ethernet y de host USB
•	 Ajustable, 256 o 65.536 colores
•	 Aprobación UL, cUL

•	 Dimensiones de montaje 344 x 262 mm
•	 Resolución 800 x 600
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HMI/PLC con pantalla táctil
XV400

Función PLC Táctil / Frontal Módulos 
opcionales de 
comunicación

RS232 CAN/ea-
syNet

Referencia
Código

XV400 15"
•	 Interfaz Ethernet y de host USB
•	 Ajustable, 256 o 65.536 colores
•	 Aprobación UL, cUL
•	 Dimensiones de montaje 410 x 315 mm
•	 Resolución 1024 x 768

Opcional Por infrarrojos 
/Estándar

2 x l l XV-460-15TXB-1-10
139916

Opcional Por infrarrojos 
/Acero 
inoxidable

2 x l l XV-460-15TXB-1-50
139918

Protocolo Referencia
Código

Módulos opcionales de comunicación
•	 Extracto de los últimos protocolos

EIB (3ª publicación) COM-EIB2-TP
139852

Matsushita Serie FP
Mitsubishi Serie A / Serie F
Eaton Suconet
Omron Series C, H, K
Telemecanique Unitelway nuevo

COM-MPB1-TP
139850
COM-MPB2-TP
139847

Profibus DP maestro (12 MBaud) COM-DPM-MC2
139853

Profibus DP esclavo (12 MBaud) COM-PDP-TP
139849

Siemens MPI COM-MPB2-TP
139847
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HMI/PLC con pantalla táctil
XVS400

XVS400

Las terminales compactas XVS400 pueden utilizarse a nivel 
internacional. Con la interfaz maestra Profibus, que se incluye 
de fábrica, y la pantalla táctil por infrarrojos, estos dispositivos 
ofrecen un nivel elevado de flexibilidad.

•	 Pantalla de 5,7", 8,4", 10,4", 12,1" y 15"
•	 Diseño compacto
•	 Interfaces Ethernet, de host USB, RS232 y Profibus/MPI 

integradas
•	 Procesador: CPU RISC, 32-bit, 400 MHz
•	 SO, memoria de programa y datos: 64 MB
•	 Memoria externa: 1 o 2 x ranuras para tarjeta Compact-

Flash
•	 Táctil resistiva o por infrarrojos

Función PLC Táctil /Frontal Módulos 
opcionales de 
comunicación

RS232 Profibus/
MPI

Referencia
Código

XVS400 5,7"

Opcional Resistiva /
Estándar

- l l XVS-450-57MPI-1-10
139969

Opcional Por infrarrojos 
/Estándar

- l l XVS-460-57MPI-1-10
139970

XVS400 8,4"

Opcional Por infrarrojos 
/Estándar

- l l XVS-460-84MPI-1-10
139971

XVS400 10,4"

Opcional Resistiva /
Estándar

- l l XVS-430-10MPI-1-10
139972

Opcional Por infrarrojos 
/Estándar

- l l XVS-440-10MPI-1-10
139973

•	 Interfaz Ethernet y de host USB
•	 Ajustable, 256 o 65.536 colores
•	 Aprobación UL, cUL

•	 Dimensiones de montaje 198 x 142 mm
•	 Resolución 320 x 240

•	 Interfaz Ethernet y de host USB
•	 Ajustable, 256 o 65.536 colores
•	 Aprobación UL, cUL

•	 Dimensiones de montaje 261 x 194 mm
•	 Resolución 640 x 480

•	 Interfaz Ethernet y de host USB
•	 Ajustable, 256 o 65.536 colores
•	 Aprobación UL, cUL

•	 Dimensiones de montaje 329 x 238 mm
•	 Resolución 640 x 480
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HMI/PLC con pantalla táctil
XVS400

Función PLC Táctil /Frontal Módulos 
opcionales de 
comunicación

RS232 Profibus/
MPI

Referencia
Código

XVS400 12,1"
•	 Interfaz Ethernet y de host USB
•	 Ajustable, 256 o 65.536 colores
•	 Aprobación UL, cUL
•	 Dimensiones de montaje 344 x 262 mm
•	 Resolución 800 x 600

Opcional Resistiva /
Estándar

- l l XVS-430-12MPI-1-10
139974

Opcional Por infrarrojos /
Estándar

- l l XVS-440-12MPI-1-10
139975

XVS400 15"
•	 Interfaz Ethernet y de host USB
•	 Ajustable, 256 o 65.536 colores
•	 Aprobación UL, cUL
•	 Dimensiones de montaje 410 x 315 mm
•	 Resolución 1024 x 768

Opcional Por infrarrojos /
Estándar

- l l XVS-460-15MPI-1-10
139976

XVS400 con pantalla de 12,1"







2 x tarjeta de memoria CompactFlash
Interfaz RS232
Interfaz Ethernet
2 x host USB, 1 x dispositivo USB
Interfaz Profibus/MPI



  

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Terminal móvil HMI
XVM400

XVM400

La terminal manual XV400 es una terminal portátil HMI para 
aplicaciones industriales. Mediante la interfaz Ethernet, están 
disponibles un gran número de protocolos compatibles con 
los controladores más frecuentes.

•	 Pantalla de 6,5"
•	 Portátil y robusta
•	 Resistente en caídas a una altura máxima de 1,5 m
•	 Interfaz Ethernet, de host USB y RS232 integradas
•	 Procesador: Xscale PXA 270, 416MHz
•	 SO, memoria de programa y datos: 64 MB
•	 Táctil resistiva

Función PLC Botón de 
habilitación 
de 3 fases, 
circuito doble

Selector de llave 
(3 posiciones)

Pulsador de 
parada de 
emergencia, 
circuito doble

Volante Referencia
Código

XVM400 6,5"
•	 Interfaz Ethernet, de host USB y RS232
•	 65.536 colores
•	 Aprobación UL, cUL
•	 Diámetro 250 mm
•	 Resolución 680 x 480

No l - l - XVM-430-65TVB-1-11
139996

No l l l l XVM-450-65TVB-1-11
139998

No l l - l XVM-410-65TVB-1-11
139997

XVM-450 con selector de llave, pulsador de parada de emergencia y volante
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Descripción Para usarse con Referencia
Código

Licencias Windows CE
Licencia WinCE 5.0 Core
con etiqueta adhesiva

XV4... ;  XVS4... LIC-OS-CE50-C
140406

Licencia WinCE 5.0 Pro Plus
con etiqueta adhesiva

XV4... ;  XVS4... LIC-OS-CE5O-PP
140408

Tarjetas de memoria
Tarjeta SD sin
Sistema Operativo

XV1 ... MEMORY-SD-A1-S
139807

Tarjeta CompactFlash
sin Sistema Operativo

XV4... ;  XVS4... MEMORY-CF-A1-S
139528

Tarjeta CompactFlash
con WinCE 5.0 sin
licencia en papel y
con boot de arranque

XV4... ;  XVS4... OS-FLASH-A1-C
140368

Licencias de uso
Licencia de 40 puntos para 
comunicación del GALILEO o 
para herramientas de software
No usable para PLC

XV-1... XV-4 ...
XVS-4 ... ; XVM-4 ...

LIC-OPT-1ST-LEVEL
140391

Licencia de 80 puntos
para comunicación
del GALILEO o para
herramientas de software
No usable para PLC

XV-1... ;     XV-4 ...
XVS-4 ... ; XVM-4 ...

LIC.OPT-2ND·LEVEL
140392

Licencia de 160 puntos
para comunicación
del GALILEO o para
herramientas de software
No usable para PLC

XV-4 ...
XVS-4 ...
XVM-4 ...

LIC-OPT-3RD-LEVEL
140393

Licencia SMALL de PLC
con etiqueta adhesiva
para CoDeSys

XV-4 ... -57 ...
XV-4 ... -84 ...
XVS-4 ... -57 ...
XVS-4 ... -84 ...

LIC-PLC-MXP-SMALL
140389

Licencia MEDIUM de PLC
con etiqueta adhesiva
para CoDeSys

XV-4 ... -10 ...
XV-4 ... -12 ...
XV-4 ... -15 ...
XVS-4 ... -10 ...
XVS-4 ... -12 ...
XVS-4 ... -15 ...

LIC-PLC-MXP-MEDIUM
140390

Licencia COMPACT de PLC
con etiqueta adhesiva
para CoDeSys

XV-1...-B ...
XV-1...-D...
XV-1...-E...

LIC-PLC-MXP-COMPACT
142581

Accesorios
XV / XVS / XVM
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PC industrial XP700

El PC industrial de la serie XP700 se puede instalar tanto en la parte 
frontal de un armario eléctrico como en una estructura para PC en el 
interior del armario. Su diseño robusto, combinado con la resistente 
tecnología táctil infrarroja con cristal de seguridad, permite utilizar este 
PC incluso en los entornos industriales más agresivos. La placa base 
altamente integrada apta para diferentes versiones de procesadores, 
los diferentes tamaños de pantalla, la posibilidad de elegir entre 
Windows XP o Windows XP Embedded y la ranura PCI libre permiten 
encontrar la solución adecuada para cualquier aplicación. Equipado con 
una memoria CompactFlash y un procesador de 1GHz, el XP700 no 
contiene partes moviles (HDD). También cabe la posibilidad de instalar 
un disco duro. 

Esta potente versión incluye un ventilador que puede montarse 
exteriormente con facilidad. Esta potente combinación de tecnología 
táctil infrarroja y un PC industrial destaca gracias al diseño compacto 
de la carcasa y unas dimensiones de montaje reducidas. Tanto para 
fabricación de maquinaria, creación de sistemas o aplicaciones 
individuales, los PC industriales de Eaton ofrecen un nivel máximo de 
transparencia y un rendimiento excelente.
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PC industrial
XP700

Resolución Procesador Memoria Interfaz de 
vídeo

Ventilador Referencia
Código

XP700 8,4"

SVGA 800 x 800 Pentium 1 GHz 1024 MB VGA - XP-702-C0-84TSI-10
140024

SVGA 800 x 800 Pentium 
1,8 GHz

2048 MB VGA l XP-702-D0-84TSI-10
140029

XP700 10,4"

SVGA 800 x 600 Pentium 
1 GHz

1024 MB VGA - XP-702-C0-10TSI-10
140025

SVGA 800 x 600 Pentium  
1,8 GHz

2048 MB VGA l XP-702-D0-10TSI-10
140030

XP700 12,1"

XGA 1024 x 768 Pentium 
1 GHz

1024 MB VGA - XP-702-C0-12TXI-10
140026

XGA 1024 x 768 Pentium  
1,8 GHz

2048 MB VGA l XP-702-D0-12TXI-10
140031

XP700 15"

XGA 1024 x 768 Pentium 
1 GHz

1024 MB VGA - XP-702-C0-15TXI-10
140027

XGA 1024 x 768 Pentium  
1,8 GHz

2048 MB VGA l XP-702-D0-15TXI-10
140032

XP700 Box
•	 2 x interfaz Ethernet
•	 Aprobación UL, cUL
•	 Dimensiones 262 x 194 mm

- Pentium 
1 GHz

1024 MB VGA / DVI - XP-702-Ca0-BOX-00
140028

- Pentium  
1,8 GHz

2048 MB VGA / DVI l XP-702-D0-BOX-00
140033

Ranura para módulo PCI
2 x RS232
4 x USB y 2 x Ethernet
Ranura para disco duro opcional
Ranura para hasta 2 tarjetas CompactFlash opcionales







•	 Pantalla color TFT-LCD por infrarrojos
•	 Aprobación UL, cUL

•	 2 x interfaz Ethernet
•	 Dimensiones de montaje 261 x 194 mm

•	 Pantalla color TFT-LCD por infrarrojos
•	 Aprobación UL, cUL

•	 2 x interfaz Ethernet
•	 Dimensiones de montaje 329 x 238 mm

•	 Pantalla color TFT-LCD por infrarrojos
•	 Aprobación UL, cUL

•	 2 x interfaz Ethernet
•	 Dimensiones de montaje 344 x 262 mm

•	 Pantalla color TFT-LCD por infrarrojos
•	 Aprobación UL, cUL

•	 2 x interfaz Ethernet
•	 Dimensiones de montaje 410 x 315 mm



Titel
Untertitel

56

XP700
PC Industrial/ Accesorios

Descripción Referencia
Código

Licencias Windows
Licencia XP Professional en papel LIC-OS-XP-S

140410

Licencia XP Embedded en papel LIC-OS-EXP-S
140412

Tarjetas de memoria
Tarjeta CompactFlash mín. 2GB sin Windows XP MEMORY-CF-A7-S

140414

Tarjeta CompactFlash mín. 2GB
Windows XP instalado
Requiere licencia (LIC-OS-XP-S)

OS-FLASH-A7-S
140374

Discos duros
Disco duro estándar mín. 80 GB HDU-A7-S

140431

Disco duro estándar mín. 80 GB
Windows XP instalado
Requiere licencia (LIC-OS-XP-S)

OS-HDU-A7-S
140376

Disco duro estándar industrial mín. 80GB HDU-A7-SI
140432

Disco duro estándar industrial mín. 80GB
Windows XP instalado
Requiere licencia (LIC-OS-XP-S)

OS-HDU-A7-SI
140377
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XP700
Notas
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XI/ON – El sistema modular de E/S

Tanto para controlar movimientos como para medir valores de 
temperatura o velocidad, o registrar corrientes y voltajes, los rangos 
de aplicación para E/S remotas son tan amplios como las diferentes 
aplicaciones involucradas. Se utilizan cuando el procesamiento 
descentralizado de señales es el elemento esencial del concepto 
de automatización. 

Gracias a la elevada modularidad del sistema XI/ON y a un amplio 
abanico de funciones, Eaton puede ofrecer la solución correcta de E/S 
para cada aplicación. XI/ON: Un concepto modular de fácil manejo – 
adaptable a cualquier aplicación, inteligente y preparado para el futuro

Ethernet
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Gateways XI/ON ECO y módulos ECO

XI/ON ECO completa el sistema de E/S XI/ON con gateways y módulos de E/S con 
un precio y espacio optimizados. Los gateways ECO utilizan los sistemas de bus 
CANopen, PROFIBUS DP y Ethernet.

•	 Gateways ECO con resistencias de terminación de bus integradas
•	 Compatibilidad íntegra con el sistema XI/ON estándar
•	 No requiere base para el módulo 
•	 Gran densidad de canales (hasta 16 E/S digitales en 13 mm de ancho) 
•	 Terminales a presión
•	 Módulos multifunción
•	 Interfaz de diagnóstico

13 mm

Ethernet

I/Oassistant – la herramienta universal de configuración y diagnóstico

El I/Oassistant le proporciona una herramienta universal que ofrece soporte 
interactivo durante todo el proceso de planificación e implementación de la 
instalación de XI/ON. 
El asistente de E/S está integrado en XSOFT-CODESYS-2.
En primer lugar, en la pantalla se crea y se estructura un proyecto. En este punto 
usted debe escoger las gateways, los módulos electrónicos y las bases de los 
módulos , así como los accesorios adecuados. A continuación se configuran las 
diferentes estaciones individuales fuera de línea o en línea. Una vez esté todo 
configurado conforme a sus exigencias, sólo debe poner en marcha su instalación. 
El I/Oassistant también genera automáticamente la lista de las piezas que usted 
debe de pedir. 

El I/Oassistant comprueba la estación, lee los datos de proceso y los valores de 
salida, y visualiza los datos de diagnóstico del canal. Esto le permitirá poner en 
marcha su estación sin un PLC de nivel superior y comprobar que esa parte del 
sistema funciona correctamente.

Bases para módulos para cualquier requisito

Las bases de módulos se utilizan para conectar el cableado de campo a los 
módulos XI/ON estándares. Están disponibles para conexiones de 2, 3 y 4 cables, 
como bloque o módulos, con terminales a presión o de tornillo – el formato 
adecuado para cada aplicación.

Gateway CANopen programable

La gateway CANopen programable ofrece la potencia del PLC directamente 
al terminal de bus de campo. El dispositivo es ideal para gestionar tareas de 
automatización descentralizadas y reducir así la carga de un PLC de nivel superior. 
La interfaz serie, integrada se utiliza para acceder a la programación local y como 
interfaz de configuración del I/Oassistant, además de herramienta de diagnóstico. 
Esta interfaz también se puede utilizar como interfaz de usuario libre. El gateway se 
programa con XSOFT-CODESYS-2.

Gateways y módulos estándares XI/ON

Los gateways estándares utilizan los sistemas de bus CANopen, PROFIBUS DP, 
DeviceNet y Ethernet. 

•	 El uso de módulos de E/S enchufables es independiente del tipo de bus 
de campo utilizado

•	 El cableado se implementa en la base del módulo, cableado fijo
•	 Sustitución rápida de los módulos (durante el funcionamiento)
•	 Generación de información de diagnóstico y transferencia al controlador de nivel 

superior 
•	 Pueden conectarse hasta 74 módulos por gateway
•	 Codificación mecánica de los módulos
•	 Interfaz de diagnóstico
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Descripción general del sistema
XI/ON

1.	 Gateway

2.	 Módulo de entradas digitales

3.	 Módulo de salidas a relé

4.	 Elemento de codificación

5.	 Módulo base

6.	 Puente de relé

7.	 Placa final

8.	 Soporte final

9.	 Módulo de alimentación

10.	Módulo de entradas analógicas

11.	 Módulo de salidas digitales

12.	Módulo de salidas analógicas

13.	Módulo tecnologíco

14.	Marcador

XI/ON

Tantos como sean necesarios, tan pocos como sean posibles 
– este el principio sobre el que se basa el sistema modular 
de E/S XI/ON Existen un amplio abanico de E/S analógicas 
y digitales y módulos tecnologícos.

•	 Alto nivel de modularidad
•	 Buses de campo: CANopen®, Profibus-DP, DeviceNet 

y Ethernet
•	 Bus independiente, modulos enchufables
•	 Cableado reducido
•	 Diagnóstico preciso
•	 Ahorro de espacio y costes con los módulos ECO 
•	 Gateway CANopen® programable
•	 Posibilidad de mezclar módulos estándar y ECO
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E/S remotas ECO
XI/ON

Canales Tensión nominal mediante 
terminales de alimentación

Tiempo de conexión/
desconexión

Tensión mínima de 
entrada

Referencia
Código

Módulos de entradas digitales XI/ON ECO 
•	 Base integrada
•	 Aprobaciones UL508, cUL

8 24 V DC < 100 / < 200 µs 11 V - UL XNE-8DI-24VDC-P
140035

16 24 V DC < 150 / < 300 µs 11 V - UL XNE-16DI-24VDC-P
140040

Canales Tensión nominal 
mediante terminales de 
alimentación

Frecuencia de con-
mutación con carga 
resistiva en Hz

Factor de uso g en % Referencia
Código

Módulos de salidas digitales XI/ON ECO 
•	 Base integrada
•	 Cargas resistivas, inductivas y de lámpara
•	 Aprobaciones UL508, cUL

8 24 V DC <100 100 XNE-8DO-24VDC-0.5A-P
140036

16 24 V DC <100 50 %, máx. 4 A XNE-16DO-24VDC-0.5A-P
140039

Bus de campo / 
Protocolo

Velocidad de 
transmisión

Conexiones, bus 
de campo

Direccionamiento Referencia
Código

Gateways XI/ON ECO 
•	 Terminales a presión
•	 Alimentación del sistema 24 V DC/5 V DC
•	 Rizado < 5 % (según EN 61131-2)
•	 Aprobaciones UL508, cUL

Profibus DP /
Profibus DPV0,
Profibus DPV1

9,6 - 12.000 Kbit/s Terminales a 
presión

Mediante conmutadores XNE-GWBR-PBDP
140045

CANopen /
CANopen

20, 50, 125, 250, 500, 
800, 1.000 Kbit/s

Terminales a 
presión

Mediante conmutadores XNE-GWBR-CANOPEN
140044

Ethernet /
Ethernet IP

10.000, 100.000 Kbit/s 2x tomas RJ45 Mediante conmutadores, 
BootP, DHCP o PGM

XNE-GWBR-2ETH-IP
140047

Ethernet /
Modbus TCP

10.000, 100.000 Kbit/s Ethernet RJ45 Mediante conmutadores, 
BootP, DHCP o PGM

XNE-GWBR-2ETH-MB
152279

Canales Variables a 
medir

Rangos de 
medición

Representación de 
valores

Frecuencia 
límite en Hz

Referencia
Código

Módulos de entradas analógicas XI/ON ECO 
•	 Base integrada
•	 Tensión nominal mediante terminales de alimentación: 24 V DC
•	 Aprobaciones UL508, cUL

8 (U/I) / 
4 (PT/NI/R)

Tensión,
intensidad,
temperatura
(PT, NI),
resistencia R

-10…10 V DC /
0…10 V DC
0/4...20mA
PT100, 200, 500,
1000,
Ni100, 1000
2/3 hilos

Estándar, 16-bit/12-bit 
(alineación a la izquierda)
Rango ampliado, 16-bit/ 
12-bit (alineación a la 
izquierda)
PA (NE43), 16-bit/12-bit 
(alineación a la izquierda)

1.5 XNE-8AI-U/I-4PT/NI
140037

Canales Modos de salida Tipos de salida Representación de 
valores

Referencia
Código

Módulos de salidas analógicas XI/ON ECO 
•	 Base integrada
•	 Tensión nominal mediante terminales de alimentación: 24 V DC
•	 Aprobaciones UL508, cUL

4 Tensión, intensidad -10 - 10 V DC / 
0 - 10 V DC
0 – 20 mA
4 – 20 mA

Estándar, 16-bit/ 
12-bit (alineación a la 
izquierda)

XNE-4AO-U/I*
140034

* Aprobación UL508, cUL en curso
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Bus de campo / 
Protocolo

Velocidad de 
transmisión

Conexiones, bus 
de campo

Direccionamiento Referencia
Código

Gateways estándar XI/ON con módulo de alimentación integrado
•	 Terminal a presión/terminal de tornillo
•	 Alimentación del sistema 24 V DC/5 V DC
•	 Rizado < 5 % (según EN 61131-2)
•	 Aprobaciones UL508, cUL 

Profibus DP /
Profibus DPV0

9,6 - 12.000 Kbit/s 1 x conector  
hembra, SUB-D 
9 pins

2 conmutadores 
decimales rotativos de 
configuración

XN-GWBR-PBDP
140154

Profibus DP / 
Profibus DPV1

9,6 - 12.000 Kbit/s 1 x conector  
hembra, SUB-D 
9 pins

2 conmutadores 
decimales rotativos de 
codificación

XN-GWBR-DPV1
148561

CANopen /
CANopen

10, 20, 50, 125, 250, 500, 
800, 1.000 Kbit/s

Conector de tipo 
abierto

2 conmutadores 
decimales rotativos de 
codificación

XN-GWBR-CANOPEN
140155

DeviceNet /
DeviceNet

125, 250, 500 Kbit/s Conector de tipo 
abierto

2 conmutadores 
decimales rotativos de 
codificación

XN-GWBR-DNET
140156

Ethernet / 
Modbus-TCP

10.000, 100.000 Kbit/s Toma RJ45 conmutador decimal 
rotativo de codifica-
ción, BootP, DHCP o 
IOassistant

XN-GWBR-MODBUS-TCP
140162

CANopen / 
CANopen

10, 20, 50, 125, 250, 500, 
800, 1.000 Kbit/s

Conector de tipo 
abierto

Software XN-PLC-CANOPEN
140157

E/S remotas estándar y ECO
XI/ON

Tensión de 
funcionamiento 
y de campo

Alimentación del 
sistema

Consumo de intensidad 
nominal del bus

Intensidad máx. del 
sistema

Referencia
Código

Módulo de alimentación estándar XI/ON
•	 Número de bits de diagnóstico: 4
•	 Rizado < 5 % (según EN 61131-2)
•	 Aprobaciones UL508, cUL

24 V DC 24 V DC - 1,5 A XN-BR-24VDC-D
140071

24 V DC - ≤ 28 mA - XN-PF-24VDC-D
140070

120/230 V AC - ≤ 25 mA - XN-PF-120/230VAC-D
140072

Canales Modos de operación Duración del 
pulso

Módulo PWM Resolución Referencia
Código

Módulo tecnológico XI/ON ECO: Módulo de contador
•	 Base integrada
•	 Tensión nominal mediante terminales de alimentación: 24 V DC
•	 Evaluación de señal A, B: Pulso y dirección, encoder rotativo simple/doble/cuádruple
•	 Aprobaciones UL508, cUL

2 Conteo continuo, 
único y periódico

32-bit / máx. 120 s l 32-bit XNE-2CNT-2PWM
140038

Canales Tensión nominal mediante 
terminales de alimentación

Tiempo de conexión/
desconexión

Tensión de entrada, 
nivel alto

Referencia
Código

Módulos de entradas digitales estándar XI/ON 
•	 Requiere base
•	 Aprobaciones UL508, cUL

2 24 V DC < 200 / < 200 µs 11 - 30 V XN-2DI-24VDC-P
140056

2 24 V DC < 200 / < 200 µs 0 - 5 V XN-2DI-24VDC-N
140057

2 120/230 V AC < 20000 / < 20000 µs 79 V AC - 265 V AC XN-2DI-120/230VAC
140058

4 24 V DC < 200 / < 200 µs 15 - 30 V XN-4DI-24VDC-P
140052

4 24 V DC < 200 / < 200 µs 0 - 5 V XN-4DI-24VDC-N
140059

16 24 V DC < 200 / < 200 µs 15 - 30 V XN-16DI-24VDC-P
140142

32 24 V DC < 200 / < 200 µs 15 - 30 V XN-32DI-24VDC-P
140147
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Canales Sensores 
conectables

Rangos de medición
° C

Representación 
de valores

Referencia Referencia
Código

Módulos de temperatura estándar XI/ON
•	 Requiere base
•	 Tensión nominal mediante terminales de alimentación: 24 V DC
•	 Aprobaciones UL508, cUL

2 Termopares tipo 
B, E, J, K, N, R, 
S, T

Ver documentación 
técnica

Estándar, 
16-bit/12-bit 
(alineación a la 
izquierda)

2 cables, 
compen-
sación de 
junta fría

XN-2AI-THERMO-PI*
140068

2 PT100, 200, 500, 
1000, 
Ni100, Ni1000

Sensores de platino: 
-200…850/-200…150
Sensores de níquel: 
-60…250/-60…150

Estándar, 
16-bit/12-bit 
(alineación a la 
izquierda)

2/3 cables XN-2AI-PT/NI-2/3
140067

E/S remotas estándar
XI/ON

Canales Tensión nominal 
mediante terminales de 
alimentación

Frecuencia de con-
mutación con carga 
resistiva en Hz

Factor de utilización 
g en %

Referencia
Código

Módulos de salidas digitales estándar XI/ON 
•	 Requiere base
•	 Cargas resistivas, inductivas y de lámpara
•	 Aprobaciones UL508, cUL

2 24 V DC < 5000 (RLO < 1 kΩ) 100 XN-2DO-24VDC-0.5A-P
140053

2 24 V DC < 100 (RLO < 1 kΩ) 100 XN-2DO-24VDC-0.5A-N
140060

2 120-230 V AC (45 - 65 Hz) - 100 (respetar los 
requisitos de reducción 
de potencia)

XN-2DO-120/230VAC-0.5A
140150

2 24 V DC < 5000 (RLO < 1 kΩ) 100 XN-2DO-24VDC-2A-P
140055

4 24 V DC < 1000 (RLO < 1 kΩ) 100 XN-4DO-24VDC-0.5A-P
140148

16 24 V DC < 100 (RLO < 1 kΩ) 100 XN-16DO-24VDC-0.5A-P
140141

32 24 V DC < 100 (RLO < 1 kΩ) Ver intensidad total 
del módulo

XN-32DO-24VDC-0.5A-P
140161

Canales Variables a 
medir

Rango de 
medición

Representación de 
valores

Frecuencia 
límite en Hz

Referencia
Código

Módulos de entradas analógicas estándar XI/ON 
•	 Requiere base
•	 Tensión nominal mediante terminales de alimentación: 24 V DC
•	 Aprobaciones UL508, cUL

1 Intensidad 0 - 20 mA /
4 – 20 mA

Estándar, 16-bit/12-bit 
(alineación a la izquierda)

- XN-1AI-I(0/4…20MA)
140063

2 Intensidad 0 - 20 mA /
4 – 20 mA

Estándar, 16-bit/12-bit 
(alineación a la izquierda)

- XN-2AI-I(0/4…20MA)
140144

1 Tensión -10…10 V DC /
0…10 V DC

Estándar, 16-bit/12-bit 
(alineación a la izquierda)

200 XN-1AI-U(-10/0…+10VDC)
140064

2 Tensión -10…10 V DC /
0…10 V DC

Estándar, 16-bit/12-bit 
(alineación a la izquierda)

50 XN-2AI-U(-10/0…+10VDC)
140145

4 Tensión, inten-
sidad

-10…10 V DC /
0…10 V DC
0/4...20mA

Estándar, 16-bit/12-bit 
(alineación a la izquierda)

20 XN-4AI-U/I
140158

Canales Modos de salida Tipos de salida Representación de valores Referencia
Código

Módulos de salidas analógicas estándar XI/ON 
•	 Requiere base
•	 Tensión nominal mediante terminales de alimentación: 24 V DC
•	 Aprobaciones UL508, cUL

1 Intensidad 0 - 20 mA / 
4 – 20 mA

Estándar, 16-bit/12-bit 
(alineación a la izquierda)

XN-1AO-I(0/4…20MA)
140065

2 Intensidad 0 - 20 mA / 
4 – 20 mA

Estándar, 16-bit/12-bit 
(alineación a la izquierda)

XN-2AO-I(0/4…20MA)
140146

2 Tensión -10 - 10 V DC / 
0 - 10 V DC

Estándar, 16-bit/12-bit 
(alineación a la izquierda)

XN-2AO-U(-10/0…+10VDC)
140066

* Aprobación UL508, cUL en curso



64

XN
E-

GW
BR

-P
BD

P

XN
E-

GW
BR

-C
AN

OP
EN

XN
E-

GW
BR

-2
ET

H-
IP

XN
E-

GW
BR

-2
ET

H-
M

P

Módulo Canales Módulo Canales Módulo Canales Módulo Canales Módulo
XN-4DI-24VDC-P 136 34 244 61 288 72 288 72
XN-4DI-24VDC-N 136 34 244 61 288 72 288 72
XN-16DI-24VDC-P 128 8 128 8 128 8 128 8
XN-32DI-24VDC-P 256 8 256 8 256 8 256 8
XNE-8DI-24VDC-P 384 48 512 64 512 64 512 64
XNE-16DI-24VDC-P 768 48 512 32 512 32 512 32
XN-4DO-24VDC-0.5A-P 132 33 244 61 288 72 288 72
XN-16DO-24VDC-0.5A-P 128 8 128 8 128 8 128 8
XN-32DO-24VDC-0.5A-P 256 8 256 8 256 8 256 8
XNE-8DO-24VDC-0.5A-P 384 48 488 61 512 64 512 64
XNE-16DO-24VDC-0.5A-P 640 40 512 32 512 32 512 32
XN-2DO-R-… 70 35 122 61 144 72 144 72
XN-2AI-I(0/4…20MA) 56 28 100 50 126 63 144 72
XN-2AI-U(-10/0…+10VDC) 56 28 100 50 126 63 144 72
XN-2AI-PT/NI-2/3 44 22 98 49 126 63 144 72
XN-2AI-THERMO-PI 44 22 98 49 126 63 144 72
XN-4AI-U/I 64 (132) 16 (33) 108 27 124 31 144 36
XNE-8AI-U/I-4PT/NI 72 (120) 9 (15) 144 18 128 16 144 18
XN-2AO-I(0/4…20MA) 50 25 70 35 126 63 144 72
XN-2AO-U(-10/0…+10VDC) 46 23 70 35 126 63 144 72
XNE-4AO-U/I 64 (76) 16 (19) 108 27 64 16 284 71
XN-1CNT-24VDC 13 13 27 27 31 31 72 72
XNE-2CNT-2PWM 16 (20) 8 (10) 72 36 32 16 32 16
XN-1RS232 7 7 27 27 31 31 68 68
XN-1RS485/422 16 16 27 27 31 31 72 72
XN-1SSI 20 20 27 27 31 31 72 72

E/S remotas estándar
XI/ON

Canales Modos de operación Duración del 
pulso

Módulo PWM Resolución Referencia
Código

Módulo tecnológico estándar XI/ON: Módulo de contador
•	 Requiere base
•	 Tensión nominal mediante terminales de alimentación: 24 V DC
•	 Evaluación de señal A, B: Pulso y dirección, encoder rotativo simple/doble/cuádruple
•	 Aprobaciones UL508, cUL

1 Conteo continuo, 
único y periódico

8-bit / máx. 0,51 s 32-bit XN-1CNT-24VDC
140069

Configuración máxima del sistema

Notas 	 Valores numéricos entre paréntesis: Número máximo si los mensajes de diagnóstico están desactivados. 
	 El módulo de alimentación XN-BR-24VDC-D debe instalarse directamente junto a la Gateway XN-GW-… para que le proporcione alimentación.

Canales Tipo de contacto Tensión nominal de 
carga

Intensidad continua máx. por 
canal/Carga resistiva 230 VAC

Referencia
Código

Módulos de salidas de relé estándar XI/ON
•	 Requiere base
•	 Tensión nominal mediante terminales de alimentación: 24 V DC
•	 Cargas resistivas, inductivas y de lámpara
•	 Aprobaciones UL508, cUL

2 Contactos NC 230 V AC, 30 V DC 5 A XN-2DO-R-NC
140061

2 Contactos NO 230 V AC, 30 V DC 5 A XN-2DO-R-NO
140062

2 Contactos con-
mutados

230 V AC, 30 V DC 5 A XN-2DO-R-CO
140054
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E/S remotas estándar
XI/ON

Tipo Canales de 
transferencia

Velocidad  
de transmisión

Longitud del 
cable

Referencia
Código

Módulo tecnológico estándar XI/ON: Interfaces
•	 Requiere base
•	 Tensión nominal mediante terminales de alimentación: 24 V DC
•	 Aprobaciones UL508, cUL

RS232 RxD, TxD, RTS, CTS Máx. 115.200 bit/s 
(ajustable)

Máx. 15 m XN-1RS232
140151

RS485/RS422 RxD, TxD Máx. 115.200 bit/s 
(ajustable)

Máx. 30 m XN-1RS485/422
140152

SSI CL, D Máx. 1 MHz (ajustable) Máx. 30 m XN-1SSI
140153
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Canales Módulos Canales Módulos Canales Módulos Canales Módulos Canales Módulos Canales Módulos Módulo
288 72 256 64 288 72 288 72 288 72 288 72 XN-4DI-24VDC-P
288 72 256 64 288 72 288 72 288 72 288 72 XN-4DI-24VDC-N
128 8 128 8 128 8 128 8 128 8 128 8 XN-16DI-24VDC-P
256 8 256 8 256 8 256 8 256 8 256 8 XN-32DI-24VDC-P
592 74 512 64 512 64 576 72 512 64 576 72 XNE-8DI-24VDC-P

1184 74 1024 64 512 32 1152 72 512 32 1008 63 XNE-16DI-24VDC-P
288 72 256 64 288 72 128 32 288 72 288 72 XN-4DO-24VDC-0.5A-P
128 8 128 8 128 8 128 8 128 8 128 8 XN-16DO-24VDC-0.5A-P
256 8 256 8 256 8 256 8 256 8 256 8 XN-32DO-24VDC-0.5A-P
592 74 512 64 512 64 256 32 512 64 576 72 XNE-8DO-24VDC-0.5A-P

1168 73 1024 64 512 32 512 32 512 32 1008 63 XNE-16DO-24VDC-0.5A-P
144 72 128 64 144 72 64 32 144 72 144 72 XN-2DO-R-…
78 39 78 39 144 72 32 16 144 72 144 72 XN-2AI-I(0/4…20MA)
78 39 78 39 144 72 32 16 144 72 144 72 XN-2AI-U(-10/0…+10VDC)
46 23 44 22 144 72 32 16 144 72 142 71 XN-2AI-PT/NI-2/3

58 (76) 29 (38) 58 (76) 29 (38) 144 72 32 16 144 72 142 71 XN-2AI-THERMO-PI
112 28 64 (132) 16 (33) 144 36 64 16 144 36 288 72 XN-4AI-U/I

- - 72 (120) 9 (15) 144 18 128 16 144 18 - - XNE-8AI-U/I-4PT/NI
38 19 38 19 144 72 32 16 144 72 144 72 XN-2AO-I(0/4…20MA)
38 19 38 19 144 72 32 16 144 72 144 72 XN-2AO-U(-10/0…+10VDC)
36 9 64 (76) 16 (19) 144 36 64 16 124 31 260 65 XNE-4AO-U/I
7 7 13 13 72 72 16 16 72 72 71 71 XN-1CNT-24VDC
- - 16 (20) 8 (10) 72 36 32 16 32 16 - - XNE-2CNT-2PWM

22 22 22 22 68 68 8 8 68 68 68 68 XN-1RS232
22 22 22 22 72 72 8 8 72 72 72 72 XN-1RS485/422
22 22 22 22 72 72 8 8 72 72 72 72 XN-1SSI
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PLC modulares y compactos

Los PLC modulares XC100 y XC200 destacan por un diseño de 
gran escalabilidad. Están disponibles CPU con diferentes niveles 
de rendimiento y una amplia gama de módulos de ampliación. 
El PLC compacto XC152 facilita soluciones rentables de tareas 
de automatización gracias a su elevada potencia, a la interfaz 
SmartWire-DT y a toda una gama de interfaces distintas.
Una característica importante que cabe mencionar es su capacidad 
para integrarse en conceptos modernos de comunicación. Es posible 
crear soluciones innovadoras gracias a la posibilidad de intercambiar 
datos con clientes OPC a través de la interfaz Ethernet y al servidor 
web integrado.

La clase compacta con los controladores EC4P ofrece ahora el 
rendimiento de un PLC en la carcasa del conocido relé de control easy. 
Esto permite crear cómodamente soluciones para pequeñas y medianas 
tareas de control.
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EC4P – PLC compacto universal

El sistema de PLC compacto EC4P ofrece un gran número de funciones que 
permiten cubrir las tareas de automatización de aplicaciones a media escala 
en un solo dispositivo.

•	 Ampliable remotamente mediante CANopen o easyNet 	
(p. ej. con módulos EC4E)

•	 Ampliable localmente mediante la interfaz easyLink
•	 Programación remota a través de una red
•	 Comunicación a través de UDP y Modbus
•	 Conexión de la pantalla MFD-80-B mediante CANopen o RS232
•	 Módulos de memoria enchufables para archivar datos 

XC152 – PLC compacto

Los PLC compactos combinan el rendimiento de un PLC con varias interfaces 
de comunicación.

•	 SO: Windows CE 5
•	 Procesador: CPU RISC, 32 bit, 400 MHz
•	 Interfaz Ethernet
•	 USB device
•	 La interfaz de comunicación depende del tipo: RS232, RS485, 	

Profibus/MPI y CANopen
•	 Interfaz SmartWire-DT en función del modelo
•	 Memoria de programa datos y variables retentivas: 64MB
•	 Memoria externa: 1 x tarjeta SD

XC100 – PLC modular

Los PLC modulares de la serie XC100 son dispositivos de automatización 
universales para pequeñas y medianas aplicaciones. 

•	 Ampliable localmente hasta máximo 15 módulos XI/OC
•	 Almacenamiento de datos en tarjeta SD
•	 Interfaz CAN
•	 El XC-CPU101-FC tiene una interfaz CAN de fibra óptica 	
 especialmente apto para entornos con exigentes requisitos de CEM

XC200 - PLC modular

Los PLC modulares de la serie XC200 ofrecen una CPU de alto rendimiento, 
alta velocidad y un amplio abanico de opciones de comunicación. 

•	 Ampliable localmente hasta máximo 15 módulos XI/OC
•	 Interfaz Ethernet para comunicación y programación
•	 Interfaz CAN
•	 Almacenamiento de datos en tarjeta SD o dispositivo USB
•	 El servidor web permite la visualización mediante CODESYS
•	 Se pueden configurar hasta 3 direcciones IP (XC202)
•	 Actualización del Sistema Operativo mediante Ethernet (con XC202), 

tarjeta SD o USB
•	 Identificador CAN de 29 bits (XC202) 
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Descripción general del sistema
PLC modulares / compactos

1	 PLC modular XC100/XC200

2	 Batería (no recargable)

3	 Tarjeta de memoria

4	 Base para módulos

5	 Módulos de E/S y comunicaciones XI/OC

6	 Bloque de terminales XI/OC

7	 PLC compacto ampliable XC121 

8	 Ampliación de entradas/salidas para XC121

9	 PLC compacto XC152

1
5

8

2

3

4

4

6 6
6 6

3

7

9
9

3

5

4
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XC100, XC200, XC152
PLC modular / compacto

PLC modular / compacto

Entradas 
digitales

Salidas 
digitales

Interfaces integradas Tiempo de 
ciclo para 
1 k de 
instrucciones 
(Bit, Byte)

Memoria Servidor 
web 
integrado 

Referencia
Código

CA
No

pe
n®

CA
No

pe
n®

 (L
W

L)
RS

23
2

Et
he

rn
et

ea
sy

Ne
t

RS
48

5
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of
ibu

s/M
PI

CA
N/

ea
sy

Ne
t

Sm
ar

tW
ire

-D
T

Aplicación/
marcas/
datos 
retentivos

ms KByte

PLC modular
Alimentación de 24 V DC
ampliable localmente con 15 módulos XI/OC y ampliable remotamente
Slot para tarjeta de memoria
Interruptor RUN/STOP y LED's de estado
Aprobación UL/CSA
Son necesarios los siguientes accesorios: bornes de conexión, base para CPU y batería
PLC XC-CPU101 modular

Digital: 8; de las 
cuales, 4 se 
pueden usar 
como 
interrupción

Transistor: 
6

✓ - ✓ - - - - - - <0,5 64 KB/4 KB/4 
KB

no XC-CPU101-C64K-8DI-6DO
262152

✓ - ✓ - - - - - - <0,5 128 KB/8 KB/
8 KB

no XC-CPU101-C128K-8DI-6DO
262146

✓ - ✓ - - - - - - <0,5 256 KB/8 KB/
8 KB

no XC-CPU101-C256K-8DI-6DO
274399

- ✓ ✓ - - - - - - <0,5 128 KB/8 KB/
8 KB

no XC-CPU101-FC128K-8DI-6DO
289169

PLC XC-CPU201 modular
Digital: 8; de las 
cuales, 6 se 
pueden usar 
como 
interrupción

Transistor: 
6

✓ - ✓ ✓ ✓ - - - - <0,15 256 KB/16 
KB/32 KB

no XC-CPU201-EC256K-8DI-6DO
262155

✓ - ✓ ✓ ✓ - - - - <0,15 2 MB/16 KB/
32 KB

no XC-CPU201-EC512K-8DI-6DO
262157

✓ - ✓ ✓ ✓ - - - - <0,15 256 KB/16 
KB/32 KB

sí XC-CPU201-EC256K-8DI-6DO-XV
262156

✓ - ✓ ✓ ✓ - - - - <0,15 2 MB/16 KB/
32 KB

sí XC-CPU201-EC512K-8DI-6DO-XV
262158

PLC XC-CPU202 modular
Digitales: 8; de 
las cuales, 6 se 
pueden usar 
como 
interrupción

Transistor: 
6

✓ - ✓ ✓ ✓ - - - - <0,03 4 MB/16 KB/
32 KB

sí XC-CPU202-EC4M-8DI-6DO-XV
134238

PLC compacto XC
Alimentación de 24 V DC
ampliable de forma remota
Slot para tarjeta de memoria
Interruptor RUN/STOP y LED's de estado
Servidor OPC
Aprobación UL/CSA
Terminales a presión enchufables

Interfaces integradas

CA
No

pe
n®

CA
No

pe
n®
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2
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et
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sy
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t
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48

5
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s/M
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N/

ea
sy

Ne
t

Sm
ar

tW
ire

-D
T

PLC compacto XC152
- - - - ✓ ✓ - ✓ ✓ - - <0,04 64 MB/4 KB/

32 KB
sí XC-152-D8-11

167849
- - - - ✓ ✓ - - - - ✓ <0,04 64 MB/4 KB/

32 KB
sí XC-152-E3-11

167850
- - ✓ - - ✓ ✓ ✓ - - ✓ <0,04 64 MB/4 KB/

32 KB
sí XC-152-E6-11

167851
- - - - - ✓ - ✓ ✓ - ✓ <0,04 64 MB/4 KB/

32 KB
sí XC-152-E8-11

167852
- - ✓ - ✓ ✓ ✓ ✓ - - - <0,04 64 MB/4 KB/

32 KB
sí XC-152-D6-11

167855
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Ampliaciones de E/S
XI/OC

Descripción Referencia
Código

XI/OC 
•	 Sistema compacto de E/S para conexión a PLCs modulares XC100/200
•	 XC100/200 ampliable con hasta 15 módulos XI/OC
•	 Opcionalmente, terminales de tornillo o terminales a presión para módulos analógicos/digitales
•	 Aprobaciones UL/CSA
Módulos digitales 8 entradas, 24 V DC XIOC-8DI

257891
16 entradas, 24 V DC XIOC-16DI

257892
32 entradas, 24 V DC XIOC-32DI

267411
8 salidas, 24 V DC, 0,3 A XIOC-8DO

257894
12 salidas de relé XIOC-12DO-R

257897
16 salidas, 24 V DC, 0,3 A XIOC-16DO

257896
16 salidas, 24 V DC, 0,8 A, a prueba de cortocircuitos XIOC-16DO-S

257895
16 conexiones, 4 entradas, 12 libremente parametrizables como entradas/salidas, 
24 V DC salidas 0,5 A

XIOC-16DX
262322

32 salidas, 24 V DC, 0,2 A XIOC-32DO
267413

Módulos analógicos Entradas
8 entradas 4 - 20 mA

XIOC-8AI-I2
262549

Entradas
8 entradas de tensión 0 - 10 V

XIOC-8AI-U1
257899

Entradas
8 entradas de tensión, ±10 V

XIOC-8AI-U2
257900

Entradas
4 entradas para control de temperatura, 
Pt100/1000

XIOC-4T-PT
257901

Entradas
4 entradas para termopares
Tipo K, J, L, B, N, E, R, S, T

XIOC-4AI-T
289933

Salidas
2 salidas ± 10 V

XIOC-2AO-U2
257904

Salidas
2 salidas 0 - 10 V, 2 salidas 4 - 20 mA

XIOC-2AO-U1-2AO-I2
257902

Salidas
4 salidas 0 - 10 V

XIOC-4AO-U1
257903

Módulo combinado, 2 entradas y 1 salida, 0 - 10 V
Tiempo de conversión 1 ms

XIOC-2AI-1AO-U1
262409

Módulo combinado, 2 entradas y 1 salida, 0 - 10 V, 0 - 20 mA
Tiempo de conversión 1 ms, conmutación individual

XIOC-2AI-1AO-U1-L1
281545

Módulo combinado, 4 entradas y 2 salidas, 0 - 10 V
Tiempo de conversión 1 ms

XIOC-4AI-2AO-U1
262405

Módulo combinado , 4 entradas y 2 salidas, 0 - 10 V, 0 - 20 mA
Tiempo de conversión 1 ms, conmutación individual

XIOC-4AI-2AO-U1-I1
281544

Módulos de contador 1 entrada hasta 100 kHz, 24 V DC, 5 V DC, 2 salidas digitales a transistor, optoaisladas, 
24 V DC
Se requiere conector de 30 polos para módulo de contador

XIOC-1CNT-100KHZ
257906

2 entradas hasta 100 kHz, (24 V DC o 5 V dif), 4 salidas digitales a transistor, optoacopla-
das, 24 V DC
Se requiere conector de 30 polos para módulo de contador

XIOC-2CNT-100KHZ
257907

2 entradas de encoder incremental hasta 400 kHz, 5 V DC, 2 salidas analógicas, ±10 V XIOC-2CNT-2AO-INC
262417

Módulos de comunicación Módulo maestro PROFIBUS-DP XIOC-NET-DP-M
257908

Módulo esclavo PROFIBUS-DP XIOC-NET-DP-S
286419

Módulo maestro Suconet K XIOC-NET-SK-M
289982

Interfaz en serie RS232C, RS485, RS422
Modos de operación: modo transparente, MODBUS maestro/esclavo, SUCOM-A, 
Suconet-K esclavo

XIOC-SER
267191

Interfaz en serie RS232C, RS485, RS422
Modos de operación: modo transparente, MODBUS maestro/esclavo, SUCOM-A, 
protocolo DNP3

XIOC-TC1
135265
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Accesorios

Descripción Referencia
Código

Accesorios 
Terminales
Se requiere un conector de 18 
polos para cada módulo analógico 
y digital.

Conector de 18 polos con terminales a presión para E/S analógica o digital. XIOC-TERM-18T
258104

Conector de 18 polos con terminales de tornillo para E/S analógica o digital XIOC-TERM-18S
258102

Conector de 30 polos para módulo de contador, con cable de 4 m
XIOC-1CNT-100KHZ
XIOC-2CNT-100KHZ

XIOC-TERM30-CNT4
262248

Conector de 40 polos para módulo digital, con cable de 4 m
XIOC-32DI
XIOC-32DO

XIOC-TERM32
267414

Base para módulos Rack básica para montaje de XC100/200 sobre carril DIN,  
ampliable
Ancho: 2 ranuras para controlador

XIOC-BP-XC
260792

Rack para montaje de módulos XI/OC sobre carril DIN,  
ampliable
Ancho: 2 ranuras para módulos XI/OC

XIOC-BP-2
260794

Rack básica para montaje de XC100/200 sobre carril DIN,  
ampliable
Ancho: 3 ranuras para controlador y para un módulo XI/OC

XIOC-BP-XC1
260793

Rack para montaje de módulos XI/OC sobre carril DIN,  
ampliable
Ancho: 3 ranuras para módulos XI/OC

XIOC-BP-3
260795

Rack para montaje de módulos XI/OC sobre carril DIN,  
ampliable
Ancho: 3 ranuras para módulos XI/OC
Nota: Rack para ampliación hasta 15 módulos, debe conectarse en la sexta ranura

XIOC‑BP-EXT
274291

Tarjeta de memoria para guardar 
programas, datos, recetas para 
XC100, XC121, XC200

Tarjeta de memoria SD de como mínimo 512 MB XT-MEM-MM512M
138257

Tarjeta de memoria SD de como mínimo 32 MB XT-MEM-MM32M
262731

Batería (no recargable) Para copia de seguridad, reloj en tiempo real y datos remanentes XT-CPU-BAT1
256209

Cable de programación 2 m
SUB-D, 9 pins, en serie

XT-SUB-D/RJ45
262186

2 m 
Ethernet cruzado

XT-CAT5-X-2
256487

5 m 
Ethernet cruzado

XT-CAT5-X-5
256488

Cable de programación para XC, EC4P, EU5C mediante interfaz USB EU4A-RJ45-USB-CAB1
115735

Cable de conexión 0,3 m
Cable de conexión de XC200 a interfaz de switch

EASY-NT-30
256283

0,8 m
Cable de conexión de XC200 a interfaz de switch

EASY-NT-80
256284

1,5 m
Cable de conexión de XC200 a interfaz de switch

EASY-NT-150
256285

Cable CAN según ISO 11898
Recomendación: 
Lapp Kabel UNITRONIC-Bus LD, 2 x 2 x 0,2 mm"
Impedancia: 100 - 120 Ω, capacitancia efectiva: 800 Hz, máx. 60 nF/km
Módulo nulo Módulo vacío para cubrir las ranuras XI/OC vacías XIOC-NOP

288894

Interfaz de switch Adaptador de interfaz para separar la interfaz combinada RS-232/Ethernet del XC200 
en tomas RJ45
Cable de conexión EASY-NT-30/80/150 apto para conexión con XC200.

XT-RJ45-ETH-RS232
289170

Filtros Supresión de interferencias de la alimentación externa de 24 VDC del XC100/200
Consumo máx. de intensidad: 2,2 A

XT-FIL-1
285316

Supresión de interferencias de la alimentación de los módulos de E/S del XC100/200
Consumo máx. de intensidad: 12 A

XT-FIL-2
118980
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Descripción general del sistema
PLCs compactos

1.	 PLC compacto EC4P

2.	 Pantalla/teclado	
MFD-80-B

3.	 Interfaz CANopen MFD-CP4-CO

4.	 Módulo de alimentación/co-
municación, incluido cable de 
conexión para EC4P

5.	 Ampliación de salidas EASY202-
RE

6.	 Ampliación de entradas/salidas, 
digitales EASY410…

7.	 Ampliación entradas/salidas, 
digitales EASY6…

8.	 Módulo de acoplamiento 
EASY200-EASY

9.	 EC4E-221-… Ampliación 
CANopen
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PLC compacto
EC4P

EC4P 

Los controladores EC4P ofrecen el rendimiento de un PLC en 
la carcasa del conocido relé de control easy. Esto permite cre-
ar cómodamente soluciones para pequeñas y medianas tareas 
de control. Fácil programación según IEC61131 utilizando 
CoDeSys como base, junto con una CPU potente. 

La interfaz Ethernet y la interfaz serie se utilizan para 
programación, comunicación mediante UDP y Modbus, 
también para conectar clientes OPC. 

CANopen y easyNet permiten la comunicación con otros 
componentes de bus de campo.

Entradas Salidas digitales Salidas 
analógi-
cas

Ethernet Pantalla + 
teclado

Referencia
Código

Digital De las 
cuales se 
pueden 
usar como 
analógicas

Relé Transistor

EC4P 
•	 Interfaz CANopen/easyNet
•	 Aprobaciones UL/CSA
•	 Aprobaciones para uso naval DNV, GL, ABS, BV, LR

12 4 - 8 - - l EC4P-221-MTXD1
106391

12 4 - 8 - - - EC4P-221-MTXX1
106392

12 4 6 - - - l EC4P-221-MRXD1
106393

12 4 6 - - - - EC4P-221-MRXX1
106394

12 4 - 8 1 - l EC4P-221-MTAD1
106395

12 4 - 8 1 - - EC4P-221-MTAX1
106396

12 4 6 - 1 - l EC4P-221-MRAD1
106397

12 4 6 - 1 - - EC4P-221-MRAX1
106398

12 4 - 8 - l l EC4P-222-MTXD1
106399

12 4 - 8 - l - EC4P-222-MTXX1
106400

12 4 6 - - l l EC4P-222-MRXD1
106401

12 4 6 - - l - EC4P-222-MRXX1
106402

12 4 - 8 1 l l EC4P-222-MTAD1
106403

12 4 - 8 1 l - EC4P-222-MTAX1
106404

12 4 6 - 1 l l EC4P-222-MRAD1
106405

12 4 6 - 1 l - EC4P-222-MRAX1
106406
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Entradas digitales Salidas Alimentación Referencia
Código

Relé 10 A (UL) Transistor

Ampliaciones de entradas/salidas 
Se puede utilizar mediante easyLink 12 6 - 100-240 V AC EASY618-AC-RE

212314
12 - 8 24 V DC EASY620-DC-TE

212313
12 6 - 24 V DC EASY618-DC-RE

232112
- 2 - 24 V DC EASY202-RE

232186
6 4 - 24 V DC EASY410-DC-RE

114293
6 - 4 24 V DC EASY410-DC-TE

114294
Para la conexión a distancia de una ampliación de E/S digital hasta 30 m de distancia EASY200-EASY

212315
Se puede utilizar mediante CANo-
pen con: XC100/200, EC4P, XV

6 4 - 24 V DC EC4E-221-6D4R1
114296

6 - 4 24 V DC EC4E-221-6D4T1
114297

Ampliaciones EC4P, MFD-80

Entradas Salidas digitales Salidas 
analógi-
cas

Alimentación Referencia
Código

Digitales/
analógi-
cas

De las cuales 
se pueden usar 
como digitales

Relé 10 A 
(UL)

Transistor

Ampliaciones de entradas/salidas 
Se puede utilizar mediante easyLink 1 / 2 2 - 2 1 24 V DC EASY406-DC-ME

114295
1 / 6 2 - 2 2 24 V DC EASY411-DC-ME

116567

Descripción Referencia
Código

Pantalla de texto remota
•	 Pantalla / teclado
•	 Pantalla monocromo de 132 x 64 píxeles con retroiluminación ajustable
•	 IP65, marco frontal color titanio extraíble

Con teclado, con logotipo de Eaton 
NEMA 4x combinado con membrana protectora MFD-XM-80

MFD-80-B
265251

Con teclado, sin logotipo de Eaton 
NEMA 4x combinado con membrana protectora MFD-XM-80

MFD-80-B-X
284905
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Descripción Alimentación Referencia
Código

Módulos de alimentación/comunicación
IP20, combinable con pantalla/teclado MFD-80-…

Sin cable de conexión 24 V DC MFD‑CP4
280888

Sin cable de conexión 100 - 240 V AC MFD-AC-CP4
286822

Accesorios del EC4P

Descripción Referencia
Código

Módulo de comunicación CANopen 
Módulo de comunicación con interfaz CANopen de uso con la pantalla/teclado MFD-80-B(-X) y el cable de conexión EU4A-RJ45-CAB2
Ajuste automático de la frecuencia de transmisión hasta 1 MBaud; permite guardar hasta 64 pantallas de texto.

Alimentación de 24 V DC MFD-CP4-CO
115736

Cables de programación 
SUB-D, 9 pins, serie, 2 m EU4A-RJ45-CAB1

106726
Para EU5C, XC y EC4P mediante interfaz USB EU4A-RJ45-USB-CAB1

115735
2 m
Ethernet cruzado

XT-CAT5-X-2
256487

5 m
Ethernet cruzado

XT-CAT5-X-2
256488

Cable de módem 
Cable configurable de módem, impresora y programación, posibles velocidades de 
transmisión hasta 56 KBaud; conector SUB-D de 9 pins (conector + toma para conexión por 
el usuario)

EASY800-MO-CAB
286079

Cables de conexión
Para conectar el EC4P (RJ45) a MFD-CP4-CO o EC4E (bloque de terminales) EU4A-RJ45-CAB2

115387

Tarjetas de memoria
Adaptador con tarjeta de memoria de como mínimo 128 MByte EU4A-MEM-CARD1

106409
Adaptador con tarjeta de memoria de como mínimo 128 MByte y batería de reserva para el 
reloj

EU4A-MEM-CARD2
144724



76

Galileo – La herramienta de visualización 
intuitiva

Galileo es un entorno de diseño fácil de aprender y aun así potente 
y amplio, especialmente indicado para cualquier aplicación orientada 
a maquinaria y procesos en la configuración de sistemas y máquinas. 
A partir de un concepto que no se limita a ningún sector, Galileo permite 
diseñar proyectos para todas las unidades de mando XP/XV de la gama 
de productos HMI de Eaton Automation, y también para soluciones 
relativas a runtime de PC. Galileo siempre proporciona al diseñador 
del proyecto todas las funciones sin ninguna limitación sobre etiquetas 
(variables) o pantallas, en función de las especificaciones de rendimiento 
del panel utilizado. 
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Enlace seguro y simple al 
nivel de control y al mundo 
de la oficina

Diseño perfecto de proyectos 
de todos los paneles gráficos, 
incluido PC de estación de 
control

Hasta 8 comunicaciones 
simultáneas, con función 
de puente de datos

Descripción Referencia
Código

Galileo
Software de desarrollo Galileo
Herramienta de visualización inteligente e intuitiva basada en MS-WindowsTM

SW-GALILEO
140379

Licencia de GalileoOpen para PC
Para el funcionamiento ilimitado y continuado del sistema GALILEO en un PC estándar.

LIC-GALILEO-OPEN-PC
140385

Puntos destacados
• �Interfaz gráfica de usuario fácil de aprender e intuitiva con una ventana que ofrece 
una visión global del proyecto

• �Diseño de proyectos fácil de utilizar con simulación del proyecto en el PC de 
desarrollo

• �Diferentes estilos de interfaz de usuario
• �Posicionamiento de objetos mediante la función de arrastrar & soltar, lo que ves es lo 
que obtienes

• �Guía para el usuario sencilla y clara
• �Propiedades de objetos en forma de tabla, asignación fácil y rápida de atributos – 
copiar & pegar

• �Cómoda asignación de textos e imágenes a etiquetas
• �Muchos objetos gráficos como gráfico de barras, deslizadores de ajuste, trazador de 
gráficos, gráfico de curva, cámara

• �Visualización de relojes indicadores suavizados 
• �Mejora en la gestión de las contraseñas mediante contraseñas complejas 
y vencimiento de las mismas

• �Amplio manejo de recetas
• �Gestión de alarmas con indicación de hora, historial y soporte al diagnóstico con 
visualización de imágenes

• �Pantalla de varias líneas de entradas de alarmas
• �Selección, en línea, del idioma
• �Soporte para Unicode (también con caracteres asiáticos)
• �Importación/exportación de texto en formato XML, p. ej. Excel
• �Pantalla brillante, hasta 65.536 colores
• �Importación de 15 formatos de imagen distintos
• �Objetos dinámicos
• �Lista de parámetros de objetos, cualquier número de objetos de datos en una 
pantalla

• �Unidad dinámica de selección de unidades (p. ej. °C <-> °F, pulgadas <-> mm)
• �Impresión directa en panel (informes, formularios)
• �Muchos objetos específicos y funciones del sistema
• �Importación simple de variables PLC
• �Todas las funciones siempre disponibles, sin limitación por nivel de prestaciones

Una muestra de los más de 100 
protocolos disponibles para los PLC 
más comunes:

A. BRADLEY 	 DF1 / EtherNet/IP
BECKHOFF	 TwinCAT ADS
EIB	 EIB-ETS2
MITSUBISHI	 Serie A
Eaton	 �easy / SucomA / Suconet K /	

CANopen / CODESYS
OMRON	 Series C- H- K-
SAIA	 S-Bus / MPI
SIEMENS	 PPI / MPI / DP esclavo / 	
	 Ethernet industrial
TELEMECH.	 Unitelway nuevo
Otros	 OPC / Modbus RTU / 	
	 Modbus TCP/IP / CODESYS 	
	 (SymArti) / CANopen (SDO/	
	 PDO) / 3964R

Software de visualización
Galileo
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XSoft-CODESYS-2 – Programación de 
PLC según normas internacionales

Todos los controladores de Eaton Automation se programan con  
XSoft-CODESYS-2. XSoft-CODESYS-2 se basa en el estándar CODESYS 
de 3S. Su uso es garantía de éxito gracias a las funciones técnicas 
desarrolladas, su fácil manejo y el uso extendido de este software en los 
componentes de automatización de diferentes fabricantes. 

Lenguajes de programación: Lista de instrucciones (IL), texto 
estructurado (ST), diagrama de bloques funcionales (FBD), gráfico 
continuo de funciones (CFC), esquema de contactos (LD) y gráfico 
funcional secuencial (SFC).

Funciones de ingeniería: Declaración automática de variables, formateo 
y cambio de color automático para la declaración de código/texto, 
comparación de proyectos fácil de utilizar, simulación off-line .

Depuración y puesta en marcha: XSoft-CODESYS-2 le ofrece un gran 
número de funciones importantes para depurar, probar y poner en 
marcha sus aplicaciones PLC de un modo rápido y eficaz.
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Descripción Referencia
Código

XSoft-CODESYS-2
Programación según IEC 61131-1, para XV, XC, XN, EC4P

Licencia para un solo usuario SW-XSOFT-CODESYS-2-S
142582

Licencia para varios usuarios SW-XSOFT-CODESYS-2-M
142583

Configurador de bus de campo incluido
El configurador de PLC muestra todas las E/S locales y la periferia remota 
(Profibus, CANopen o SWD-Master) en una interfaz de usuario. Las entradas 
y salidas se pueden configurar, parametrizar y asignar directamente a las 
variables simbólicas pertinentes del PLC. Así se evita la posibilidad de 
cometer errores de asignación entre la periferia y el programa del PLC. 
Las variables también se pueden comprobar en modo on-line.

Multitarea
La estructuración de la aplicación en varios programas de ejecución definidos 
por el usuario (multitarea) optimiza los recursos de su PLC y simplifica la 
implementación de requisitos en los que el tiempo es crítico. Priorice los 
procesos de alta velocidad y dé a los procesos más lentos todo el tiempo de 
procesamiento que sea necesario.

I/Oassistant – inmediatamente on-line, inmediatamente visualizado, 
inmediatamente probado 

El I/Oassistant integrado en XSoft-CODESYS-2 le proporciona una 
herramienta personalizada de diseño de proyectos para XI/ON directamente 
dentro de XSoft-CODESYS-2.
Sin salir de XSoft-CODESYS-2, podrá utilizar todas las funciones del 	
I/Oassistant para planificar e implementar de forma interactiva su estación 
XI/ON CAN remota. Para ello deberá escoger las gateways, los módulos 
electrónicos y las bases de los módulos, así como los accesorios adecuados. 
La herramienta comprobará automáticamente que la estructura sea correcta. 
A continuación se configuran las diferentes estaciones individuales off-line u 
on-line. Una vez esté todo configurado conforme a sus exigencias, sólo debe 
poner en marcha su instalación.

Librerías de aplicaciones 

Eaton Automation ofrece varias librerías listas para usar para programar PLCs 
con XSoft-CODESYS-2 para una amplia gama de aplicaciones:

•	 Caja de herramientas de tecnología de control (PID y Fuzzy Logic)
•	 Caja de herramientas de control de movimiento
•	 Servidor FTP
•	 Cliente FTP
•	 UDP y TCP/IP
•	 Modbus RTU/TCP maestro/esclavo
•	 Funciones del SO
•	 Gestión de archivos

Visualización en web (sólo XV100, XV150, XVS400, XV400 y XC200): 

Si es necesario, XSoft-CODESYS-2 puede generar una descripción XML 
a partir de los datos de visualización, los cuales se pueden guardar en el 
PLC junto con una applet Java y ejecutar vía TCP/IP en un navegador.

Visualización objetivo (sólo XV100, XV150, XVS400 y XV400): 

Si es necesario, la visualización integrada en XSoft-CODESYS-2 se puede 
visualizar directamente en el panel.
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Relés de control easyRelay
Pantalla multifunción MFD-Titan

Los relés de control easy500/easy700/800, así como la pantalla 
multifunción MFD-Titan, ofrecen un gran número de recursos técnicos 
para implementar aplicaciones para la automatización de industrias 
y edificios, la fabricación de máquinas o la construcción de fábricas. 
Tiene a su disposición un gran número de versiones distintas con 
diferentes funciones, tipos de voltaje y opciones de ampliación 
y conexión en red que le permitirán implementar la solución correcta. 
Además de ofrecer las funciones principales del easy500/easy700, 
como relés temporizadores multifunción, contadores, comparadores de 
valores analógicos, relojes programadores, etc., el easy800 y la MFD-
Titan ofrecen un gran número de bloques de función como controladores 
PID, funciones matemáticas, bloques de función de escalado de 
valores y mucho más. La MFD-Titan también ofrece opciones de 
mando y visualización fáciles de utilizar como botones, mapas de bits 
o gráficos de barras, así como visualización de textos, entrada de valores 
y funciones de visualización. El grado de protección IP65 significa que 
la pantalla se puede utilizar en entornos agresivos.
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easy500
Para aplicaciones a pequeña escala con hasta 12 E/S:
•	 Entrada de diagrama de circuito electrónico 1:1
•	 Entrada de diagrama de circuito directamente en el dispositivo
•	 128 vías lógicas con 3 contactos en serie y 1 bobina cada una
•	 Funciones como relés temporizadores multifunción, relés de impulsos, 

contadores, comparadores de valores analógicos, temporizadores 
semanales y anuales, entrada de valores, visualización de valores…

•	 Puede conectarse a Ethernet (programación y funcionalidad OPC) 

S1 K1

K1 K2 K3

S4

K3 K3

S5

S6

U

U

U
t

t

t

22,5 mm

easy700
Para tareas de control a media escala con hasta 40 E/S:
•	 Todas las funciones de easy500 
•	 128 vías lógicas con 3 contactos en serie y 1 bobina cada una
•	 Ampliable a nivel local y remoto para mejorar la flexibilidad de la aplicación
•	 Puede conectarse a sistemas de bus estándares (Profibus, CANopen, 

DeviceNet, Asi) y Ethernet (programación y funcionalidad OPC)

easy800
Perfecto para grandes tareas de control de bucle abierto y cerrado con hasta 	
320 E/S:
•	 Todas las funciones de easy700
•	 Un gran número de funciones adicionales como controlador PID, funciones 

matemáticas, modulación por ancho de pulsos, escala de valores, 
contadores de alta velocidad (5 kHz)…

•	 256 vías lógicas con 4 contactos en serie y 1 bobina cada una
•	 Posibilidad de ampliación analógica y digital 
•	 Comunicación integrada mediante easyNet (hasta 8 estaciones - hasta 1.000 m)
•	 Puede conectarse a sistemas de bus estándares (Profibus, CANopen, 

DeviceNet, Asi) y Ethernet (programación y funcionalidad OPC)

MFD-Titan
Combina las funciones de un easy800 con visualización fácil de utilizar para 
aplicaciones a gran escala con más de 300 E/S:
•	 Visualización, operación, control de bucle abierto y cerrado y comunicación 

en un solo dispositivo
•	 Instalación fácil y rápida con agujeros estándar de 22,5 mm
•	 Módulos de E/S para medición de temperatura (Pt100 / Ni1000)
•	 Inscripción por láser personalizada de los dispositivos, por ejemplo con el 

logotipo de la empresa
•	 Posibilidad de ampliación analógica y digital
•	 Comunicación mediante easyNet (hasta 8 estaciones - hasta 1.000 m)
•	 Puede conectarse a sistemas de bus estándares (Profibus, CANopen, 

DeviceNet, Asi) y Ethernet (programación y funcionalidad OPC)

Pantalla de texto remota
Permite visualizar y controlar desde la puerta del panel de control, en la 
máquina o en el panel del operario hasta una distancia máxima de 5 metros 
respecto a la unidad base:
•	 Visualización de texto y valores, y entrada de valores
•	 Para utilizar con todos los aparatos easyRelay, easySafety y easyControl
•	 Consta de unidad de visualización/mando MFD-80(-B), módulo de fuente de 

alimentación/comunicación MFD(-AC)-CP4 y cable de conexión MFD-CP4-…
CAB5 o EU4A-RJ45-CAB2

•	 También apta para entornos agresivos con grado alto de protección IP65

easy800 con SmartWire-DT
Combina las funciones de un easy800 con la conexión directa al sistema de 
comunicación, para elementos de control y conmutación, SmartWire-DT (SW-DT):
•	 Intercambio de datos además de fuente de alimentación para los 
dispositivos SmartWire-DT y contactores mediante el sistema de 
comunicación SmartWire-DT

•	 Permite conectar un máximo de 99 dispositivos SmartWire-DT con un total 
de hasta 166 entradas/salidas

•	 easyNet además de 4 entradas rápidas adicionales, 2 de las cuales se 
pueden utilizar como salidas rápidas

•	 Interfaz serie para programación o para conexión de una pantalla de texto 
o panel táctil o para conexión a Ethernet
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SmartWire-DT

SmartWire-DT es un sistema de alto rendimiento que 
puede utilizarse para conectar de forma rápida y sencilla 
elementos de conmutación como contactores, interruptores 
protectores de motor, dispositivos de circuito de control, así 
como módulos de entrada/salida analógica y digital. En el 
nuevo easy800 con maestro de SmartWire-DT integrado, se 
pueden conectar un total de 99 dispositivos SmartWire-DT 
con un máximo de 166 entradas/salidas a través de la línea 
SmartWire-DT. Todos los voltajes requeridos, también 
para los dispositivos de bus así como los 24 V DC para los 
contactores, se proporcionan directamente con la línea de bus 
SmartWire-DT de 8 conductores plano. Esto permite reducir el 
trabajo de cableado y los errores y ahorrar así tiempo y dinero.

EASY802-DC-SWD

EASY802-DC-SWD proporciona una fuente de alimentación 
POW para suministrar electricidad al propio dispositivo 
y a los dispositivos SmartWire-DT. Una segunda fuente de 
alimentación AUX suministra 24 V DC a los contactores 
conectados. La configuración de los dispositivos 
SmartWire-DT se realiza con tan sólo pulsar el botón de 
configuración que se incluye. Los LED ofrecen información 
acerca de los estados del dispositivo y la línea SmartWire-DT. 
La interfaz serie se utiliza para programar y para conectar una 
pantalla de texto o panel táctil o para conectarse a Ethernet.

EASY806-DC-SWD

Además de las funciones del EASY802-DC-SWD, el EASY806-
DC-SWD también incluye 4 entradas rápidas (5 kHz). 2 de esas 
4 entradas también se pueden configurar como salidas rápidas 
(5 kHz) (transistor 24 V DC, 0,1 A). Además de las entradas/
salidas adicionales del EASY806-DC-SWD, existe una opción 
de conexión a easyNet. De este modo, pueden conectarse 
hasta 1.360 entradas/salidas.

Ethernet

easy800 easy800easySafety

easyNet

Máquina de embalaje
PUERTA DE 
SEGURIDAD 4 
ABIERTA

hasta 8 dispositivos easyNet, hasta 1.000 m

COM

Ajuste 
temporizador: 15,00seg 
Act: 04,34seg

- con retraso -
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SmartWire-DT

easyControl MFD-CP8/CP10 easy800

Comunicación e intercambio de datos
Además de la comunicación a través de 
easyNet, permite intercambiar datos 
con sistemas de automatización de nivel 
superior. Con este fin tiene a su disposición 
módulos de bus para conexión con AS-i, 
PROFIBUS-DP, CANopen y DeviceNet. 
Con el EASY209-SE, es posible conectarse 
vía Ethernet a los easyRelay y MFD-Titan. 
Esto facilita el acceso y la programación 
remotos a través de easySoft, además de 
la funcionalidad OPC.

easySoft-Basic

El software de programación easySoft-Basic se utiliza para 
programar easy500/700. La función de “arrastrar & soltar” 
permite introducir de forma rápida y cómoda el diagrama 
del circuito. La programación se implementa en esquema 
de contactos. Además, el software ofrece las funciones de 
simulación, comunicación on-line y documentación.

easySoft-Pro

easySoft-Pro permite programar easy500/700/800, 
la pantalla multifunción MFD-Titan y easy800 con 
SmartWire-DT. Además de las funciones de easySoft-
Basic, easySoft-Pro también incluye un editor de pantalla 
para crear las pantallas de MFD-Titan. Se puede implementar 
la integración de la línea SmartWire-DT en el programa al 
incluir el configurador SmartWire-DT. El CD de easySoft-Pro 
contiene un servidor OPC gratuito que permite la inclusión 
estandarizada de sistemas de control de nivel superior 
(clientes OPC). Igual que easySoft-Basic, easySoft-Pro también 
se puede instalar en 13 idiomas.

Adaptador Bluetooth

Nuestro adaptador Bluetooth permite la puesta en marcha 
y servicio de máquinas y otros equipos a distancia.
• �Comunicación simple con easy800, MFD-Titan o easyControl 
desde fuera de zonas ruidosas y/o peligrosas

• �Aplicaciones de prueba, puesta en marcha y servicio 
a distancia, transferencia a los PLC o diagnóstico de errores

• �Prevención de accesos remotos no autorizados a los PLC 
mediante una contraseña de 8 dígitos

• Alcance máximo de diez metros en entornos industriales
• Reconocimiento del adaptador Bluetooth en Windows 7
• �Diseño compacto y reducido en un práctico formato de bolsillo
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Descripción general del sistema
        500/700

1.	 Relé de control easy500

2.	 Relé de control easy700

3.	 Pantalla de texto extraíble: 	
Pantalla/teclado MFD-80(-B) + 
módulo alimentación/comuni-
cación incl. Cable de conexión 
MFD-(AC)-CP4-500

4.	 Gateway de Ethernet EASY209-
SE + cable de conexión MFD-
CP4-500-CAB5

5.	 Módulo de bus Profibus-DP	
EASY204-DP

6.	 Módulo de bus ASi EASY205-
ASI

7.	 Módulo de bus CANopen	
EASY221-CO

8.	 Módulo de bus DeviceNet	
EASY222-DN

9.	 Ampliación de salidas EASY202-
RE

10.	 Ampliación de E/S, digitales 
EASY410…

11.	 Ampliación de E/S, digitales 
EASY6…

12.	Módulo de acoplamiento 
EASY200-EASY

Funciones

•	 16 x contadores (0 a 32000, contar/descontar)

•	 2 x contadores de frecuencia (máx. 1 kHz)

•	 2 x contadores de alta velocidad (máx. 1 kHz)

•	 4 x contadores de horas de funcionamiento (el valor de las horas 
de funcionamiento es altamente retentivo, es decir, se mantiene 
incluso al cambiar de programa)

•	 8 x programadores semanales (4 canales por programador, 
1 punto de conexión/desconexión por canal)

•	 8 x programadores  anuales

•	 16 x temporizadores (0,01 s – 99 h 59 min, a la conexión y/o a la 
desconexión (conmutación aleatoria opcional), pulso, intermitencia)

•	 8 x bloques de función de salto

•	 3 x bloques de función de reinicio maestro

•	 16 x comparadores de valores analógicos

•	 16 x comparadores

•	 16 x pantallas de texto (4 x 12 caracteres, editables mediante 
software de programación)

•	 Entrada de valores (valores del contador, consignas…)

•	 Visualización de valores (valores actuales…)

•	 Entrada de fecha y hora

•	 Visualización de fecha y hora

Moeller® series 
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Relés de control
        500/700

Entradas Salidas Otras características Tensión de 
alimentación

Referencia
Código

Digi-
tales

De las cuales 
se pueden 
usar como 
analógicas

Relé 10 A 
(UL)

Transistor Pantalla 
+ Tecla-
do

Reloj en 
tiempo 
real

        500
No ampliable

8 2 4 - l l 24 V AC EASY512-AB-RC
274101

8 2 4 - - l 24 V AC EASY512-AB-RCX
274102

8 - 4 - l - 100-240 V AC EASY512-AC-R
274103

8 - 4 - l l 100-240 V AC EASY512-AC-RC
274104

8 - 4 - - l 100-240 V AC EASY512-AC-RCX
274105

8 2 4 - l l 12 V DC EASY512-DA-RC
274106

8 2 4 - - l 12 V DC EASY512-DA-RCX
274107

8 2 4 - l - 24 V DC EASY512-DC-R
274108

8 2 4 - l l 24 V DC EASY512-DC-RC
274109

8 2 4 - - l 24 V DC EASY512-DC-RCX
274110

8 2 - 4 l l 24 V DC EASY512-DC-TC
274111

8 2 - 4 - l 24 V DC EASY512-DC-TCX
274112

        700
Ampliable: Entradas/salidas digitales y sistemas de bus AS-Interface, PROFIBUS DP, CANopen, DeviceNet

12 4 6 - l l 24 V AC EASY719-AB-RC
274113

12 4 6 - - l 24 V AC EASY719-AB-RCX
274114

12 - 6 - l l 100-240 V AC EASY719-AC-RC
274115

12 - 6 - - l 100-240 V AC EASY719-AC-RCX
274116

12 4 6 - l l 12 V DC EASY719-DA-RC
274117

12 4 6 - - l 12 V DC EASY719-DA-RCX
274118

12 4 6 - l l 24 V DC EASY719-DC-RC
274119

12 4 6 - - l 24 V DC EASY719-DC-RCX
274120

12 4 - 8 l l 24 V DC EASY721-DC-TC
274121

12 4 - 8 - l 24 V DC EASY721-DC-TCX
274122

Descripción Referencia
Código

         Software de programación 500/700
Menú de selección en 13 idiomas
Sistemas operativos: Windows 2000 SP4, Windows XP SP3, 
Windows Vista (32-bit), Windows 7 (32-bit)

EASY-SOFT-BASIC
284545

         Cables de programación 500/700
SUB-D, 9 pins, serie, 2 m EASY-PC-CAB

202409
USB, 2 m EASY-USB-CAB

107926

Moeller® series 
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Descripción general del sistema
        800

1.	 Relé de control easy800 con 
SmartWire-DT

2.	 Relé de control easy800

3.	 Pantalla de texto extraíble:	
pantalla/teclado MFD-80(-B) + 
módulo de alimentación/comu-
nicación incl. Cable de conexión 
MFD-(AC)-CP4-800

4.	 Gateway de Ethernet EASY209-
SE + cable de conexión MFD-
CP4-800-CAB5

5.	 Módulo de bus Profibus-DP 
EASY204-DP

6.	 Módulo de bus ASi EASY205-
ASI

7.	 Módulo de bus CANopen	
EASY221-CO

8.	 Módulo de bus DeviceNet	
EASY222-DN

9.	 Ampliación de salidas	
EASY202-RE

10.	 Ampliación de E/S, analógicas	
 EASY406-DC-ME / 	
EASY411-DC-ME

11.	 Ampliación de E/S, digitales 
EASY6…

12.	Módulo de acoplamiento 
EASY200-EASY

13.	 Ampliación de E/S, digitales 
EASY410…

14.	Relé de seguridad easySafety

15.	 Pantalla multifunción	
MFD-Titan

Funciones

•	 32 x contadores (+/-231, contar/descontar)

•	 4 x contadores de frecuencia (máx. 5 kHz)

•	 4 x contadores de alta velocidad (máx. 5 kHz)

•	 2 x contadores incrementales (máx. 3 kHz)

•	 4 x contadores de horas de funcionamiento 
(el valor de las horas de funcionamiento es 
altamente retentivo, es decir, se mantiene 
incluso al cambiar de programa)

•	 32 x programadores semanales (4 canales 
por programador, 1 punto de conexión/
desconexión por canal)

•	 32 x programadores anuales

•	 1 x bloque de función de ajuste de ciclo

•	 32 x programadores (0,005 s – 232 min, a la 
conexión y/o a la desconexión (conmutación 
aleatoria opcional), pulso, intermitencia)

•	 32 x bloques de función de salto

•	 32 x bloques de función de salto condicional

•	 32 x bloques de función de reinicio maestro

•	 32 x comparadores de valores analógicos

•	 32 x comparadores (ADD, SUB, MUL, DIV)

•	 32 x controladores PID

•	 32 x filtros de señal PT1

•	 32 x bloques de función de escala de valores

•	 32 x conversores numéricos

•	 2 x bloques de función de salida de pulso

•	 2 x bloques de función de modulación por 
ancho de pulso PWM

•	 32 x bloques de función de limitación de 
valores

•	 32 x bloques de función de comparación de 
bloques

•	 32 x bloques de función de transferencia de 
bloques

•	 32 x operaciones booleanas (AND, OR, NOT)

•	 32 x comparadores

•	 32 x bloques de función de datos

•	 32 x multiplexores de datos

•	 32 x registros de desplazamiento

•	 32 x funciones de tabla

•	 32 x bloques de función para leer valores de 
la NET

•	 32 x bloques de función para escribir valores 
en la NET

•	 32 x bloques de función para escribir estados 
de bits en la NET

•	 32 x bloques de función para leer estados de 
bits de la NET

•	 9 x alarmas de diagnóstico

•	 32 x bloques de función de protocolo serie

•	 1 x bloque de función para sincronización 
relojes en la NET 

•	 32 x pantallas de texto (4 x 16 caracteres, 
editables mediante software de 
programación)

•	 Entrada de valores (valores del contador, 
consignas…)

•	 Visualización de valores (valores actuales…)

•	 Entrada de fecha y hora

•	 Visualización de fecha y hora

Moeller® series 
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easy800
Relés de controlMoeller® series

Relés de control

Entradas Salidas Características adicionales Tensión de 
alimentación

Referencia
CódigoDigitales de las cuales se 

pueden utilizar 
como analógicas

Relé 10 A 
(UL)

Transistor Analógicas Reloj en 
tiempo real

Pantalla 
y teclado

easy800
Ampliable: Entradas/salidas digitales, sistemas de bus AS-Interface, PROFIBUS DP, CANopen®, DeviceNet
Sistema de bus easyNet integrado
Es posible la inscripción laser personalizada, con la referencia EASY-COMBINATION-* (Código 257823)

12 4 6 - - ✓ ✓ 24 V DC EASY819-DC-RC
256269

12 4 6 - - ✓ - 24 V DC EASY819-DC-RCX
256270

12 4 6 - 1 ✓ ✓ 24 V DC EASY820-DC-RC
256271

12 4 6 - 1 ✓ - 24 V DC EASY820-DC-RCX
256272

12 4 - 8 - ✓ ✓ 24 V DC EASY821-DC-TC
256273

12 4 - 8 - ✓ - 24 V DC EASY821-DC-TCX
256274

12 4 - 8 1 ✓ ✓ 24 V DC EASY822-DC-TC
256275

12 4 - 8 1 ✓ - 24 V DC EASY822-DC-TCX
256276

12 - 6 - - ✓ ✓ 100 - 240 V 
AC

EASY819-AC-RC
256267

12 - 6 - - ✓ - 100 - 240 V 
AC

EASY819-AC-RCX
256268

Entradas Salidas Características adicionales Tensión de 
alimentación

Referencia
CódigoDigitales De las cuales se 

pueden utilizar 
como salidas

Smart-
Wire-DT

Transistor Smart-
Wire-DT

Reloj en 
tiempo real

Pantalla 
y teclado

easy800 con SmartWire-DT
Combina la funcionalidad de easy800 con conexión directa al sistema de comunicación de SmartWire-DT
Se pueden conectar hasta 99 módulos SmartWire-DT con un total de hasta 166 entradas/salidas a través de una línea SmartWire-DT

- - 83 - 83 ✓ - 24 V DC EASY802-DC-SWD
152901

4 2 83 2 83 ✓ - 24 V DC EASY806-DC-SWD
152902

Software Referencia
Código

Software de visualización y programación
13 idiomas de instalación
Sistemas operativos: Windows 2000 SP4, Windows XP SP3, Windows Vista (32-bit), Windows 7 (32-bit + 64 Bit)

EASY-SOFT-PRO
266040

Función Descripción Longitud Referencia
Códigom

Cable de programación
Para descargar el programa de usuario del PC al dispositivo SUB-D, 9 polos, 

serie
2 EASY800-PC-CAB

256277

Para descargar el programa de usuario del PC al dispositivo USB 2 EASY800-USB-CAB
106408

Para cargar el programa de usuario o la configuración del PC al 
dispositivo

SUB-D, 9 polos,
en serie

2 EU4A-RJ45-CAB1
106726

Para cargar el programa de usuario o la configuración del PC al 
dispositivo

USB 2 EU4A-RJ45-USB-CAB1
115735

CA08103003Z-EN_085__easy800_A4_g_ES-ES.fm  Page 85  Wednesday, July 24, 2013  9:08 AM
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Descripción general del sistema
MFD-Titan

1.	 Pantalla multifunción MFD-
Titan disponible en las sigui-
entes combinaciones:	
	
Módulo de alimentación/CPU	
Módulo de alimentación/CPU 
+ Módulos E/S	
Módulo de alimentación/CPU 
+ Pantalla/teclado	
Módulo de alimentación/CPU 
+ Pantalla/teclado + Módulos 
E/S

2.	 Gateway Ethernet EASY209-
SE + cable de conexión 
MFD-CP4-800-CAB5

3.	 Módulo de bus Profibus-DP 
EASY204-DP

4.	 Módulo de bus ASi EASY205-
ASI

5.	 Módulo de bus CANopen	
EASY221-CO

6.	 Módulo de bus DeviceNet	
EASY222-DN

7.	 Ampliación de salidas	
EASY202-RE

8.	 Ampliación de E/S, 
analógicas EASY406-DC-ME / 	
EASY411-DC-ME

9.	 Ampliación de E/S, digitales 
EASY6…

10.	 Ampliación de E/S, digitales 
EASY410…

11.	 Módulo de acoplamiento 
EASY200-EASY

12.	 PLC compacto easyControl

13.	 Relé de control easySafety

14.	 Relé de control easy800

Funciones

•	 32 x contadores (+/-231, arriba/
abajo)

•	 4 x contadores de frecuencia 
(máx. 3 kHz)

•	 4 x contadores de alta velocidad 
(máx. 3 kHz)

•	 2 x contadores 	
incrementales (máx. 3 kHz)

•	 4 x contadores de horas de 
funcionamiento (el valor de las 
horas de funcionamiento es 
altamente retentivo, es decir, se 
mantiene incluso al cambiar de 
programa)

•	 32 x programadores semanales 
(4 canales por programador, 1 
punto de conexión/desconexión 
por canal)

•	 32 x programadores anuales
•	 1 x bloque de función de ajuste 

de ciclo	
	
	
	

	

•	 32 x temporizadores (0,005 
s – 232 min, a la conexión y/o a 
la desconexión (conmutación 
aleatoria opcional), pulso, 
intermitencia)

•	 32 x bloques de función de salto
•	 32 x bloques de función de salto 

condicional
•	 32 x bloques de función de 

reinicio maestro
•	 32 x comparadores de valores 

analógicos
•	 32 x comparadores (ADD, SUB, 

MUL, DIV)
•	 32 x controladores PID
•	 32 x filtros de señal PT1
•	 32 x bloques de función de 

escala de valores
•	 32 x conversores numéricos
•	 2 x bloques de función de salida 

de pulsos rapidos PWM
•	 32 x bloques de función de 

limitación de valores	
	

	

•	 32 x bloques de función de 
comparación de bloques

•	 32 x bloques de función de 
transferencia de bloques

•	 32 x operaciones booleanas 	
(AND, OR, NOT)

•	 32 x comparadores
•	 32 x bloques de función de datos
•	 32 x multiplexores de datos 

(para MFD-CP10…)
•	 32 x registros de desplazamiento
•	 32 x funciones de tabla
•	 32 x bloques de función para 

leer valores de la NET
•	 32 x bloques de función para 

escribir valores en la NET
•	 32 x bloques de función para 

escribir estados de bits en la NET
•	 32 x bloques de función para 

leer estados de bits de la NET
•	 9 x alarmas de diagnóstico
•	 1 x bloque de función para 

sincronización de relojes 
mediante NET

Elementos de visualización

•	 Texto estático
•	 Mensajes de texto
•	 Menú en pantalla
•	 Texto en movimiento 

horizontal
•	 Texto en movimiento vertical
•	 Visualización de fecha y hora
•	 Visualización de valores 

numéricos (valores actuales…)
•	 Visualización de valores del 

temporizador
•	 Entrada de valores (valores del 

contador, consignas…)
•	 Entrada de valores del 

temporizador
•	 Entrada de fecha y hora
•	 Entrada de valores del 

programador semanal
•	 Entrada de valores del 

programador anual 
•	 Pulsador enclavado
•	 Pulsador selector de campo
•	 Visualización de bits
•	 Mapa de bits
•	 Mensajes de mapa de bits
•	 Gráficos de barras

Moeller® series 
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Pantalla multifunción
MFD-Titan

Descripción Referencia
Código

Pantalla / teclado
Pantalla monocromo de 132 x 64 píxeles con retroiluminación ajustable
IP65, marco frontal color titanio extraíble

con teclado, con logotipo de Eaton 
NEMA 4x combinado con membrana protectora MFD-XM-80

MFD-80-B
265251

con teclado, sin logotipo de Eaton 
NEMA 4x combinado con membrana protectora MFD-XM-80

MFD-80-B-X
284905

sin teclado, con logotipo de Eaton
NEMA 4x

MFD-80
265250

sin teclado, sin logotipo de Eaton
NEMA 4x

MFD-80-X
284904

Fuente de 
alimentación

Combinable 
con

Entradas Salidas Rangos de 
temperatura

Referencia
Código

Digi-
tales

De las cuales 
utilizables como 
analógicas

Pt100 Relé 10 
A (UL)

Tran-
sistor 

Analó-
gicas

Módulos de E/S
24 V DC MFD-CP8…

MFD-CP10…
12 4 - 4 - - - MFD-R16

265254
24 V DC MFD-CP8…

MFD-CP10…
12 4 - - 4 - - MFD-T16

265255
24 V DC MFD-CP8…

MFD-CP10…
12 4 - 4 - 1 - MFD-RA17

265364
24 V DC MFD-CP8…

MFD-CP10…
12 4 - - 4 1 - MFD-TA17

265256
100-240 V DC MFD-AC-

CP8…
12 - - 4 - - - MFD-AC-R16

274093

Módulos de E/S con medición de la temperatura
24 V DC MFD-CP8… 

desde la 
versión 08, 
MFD-CP10

6 2 2 - 4 - -40…+90°C
0…+250°C
0…+400°C

MFD-TP12-PT-A
106042

6 2 2 - 4 - -200…+200°C
0…+850°C

MFD-TP12-PT-B
106043

6 2 - - 4 - -40…+90°C
0…+250°C

MFD-TP12-NI-A
106044

6 2 2 - 4 1 -40…+90°C
0…+250°C
0…+400°C

MFD-TAP13-PT-A
106045

6 2 2 - 4 1 -200…+200°C
0…+850°C

MFD-TAP13-PT-B
106046

6 2 - - 4 1 -40…+90°C
0…+250°C

MFD-TAP13-NI-A
106047

Tensión de alimentación Descripción Referencia
Código

Módulos de alimentación/CPU
Combinable con pantalla/teclado MFD-80-… y módulo de E/S; ampliable: entradas/salidas digitales/analógicas y sistemas de bus
AS-Interface, CANopen, PROFIBUS-DP, DeviceNet; sistema de bus easyNet opcional, IP20, terminales de resorte

100 - 240 V AC Memoria de programa y pantalla MFD-AC-CP8-ME
274091

100 - 240 V AC Memoria de programa y pantalla, con easyNet MFD-AC-CP8-NT
274092

24 V DC Memoria de programa y pantalla MFD-CP8-ME
267164

24 V DC Memoria de programa y pantalla, con easyNet MFD-CP8-NT
265253

24 V DC Doble memoria de programa y pantalla MFD-CP10-ME
133801

24 V DC Doble memoria doble de programa y pantalla, con easyNet MFD-CP10-NT
133800

Moeller® series 

Nota 	 Para software de programación y cable de programación, véase easy800
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easyPower, ELC-PS y fuentes 
de alimentación PSG

Ya sea en la máquina o en la fábrica, en el armario de control o en el 
panel de distribución – easyPower, ELC-PS y las fuentes de alimentación 
PSG de 24 V DC ofrecen la solución y el diseño adecuados para 
cualquier requisito. Estas fuentes de alimentación montadas en carril 
proporcionan entrada monofásica y trifásica para un funcionamiento 
eficiente. Además de la amplia gama de entradas y aprobaciones para 
su utilización a nivel mundial, estos dispositivos destacan por su óptima 
eficiencia y un amplio rango de temperatura. El diseño a prueba de 
cortocircuitos y contra sobrecargas garantiza un suministro eléctrico 
seguro. La carcasa compacta ahorra espacio y costes. El rango de 
tensión de salida ajustable de las fuentes de alimentación PSG garantiza 
una óptima adaptabilidad. Con una corriente de salida de 1 a 40 A, 
las fuentes de alimentación están diseñadas para alimentar máquinas 
y plantas que requieren poca potencia y cargas de corriente elevadas.
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Rango de tensión 
de entrada

Tensión nominal 
de salida

Ajuste del rango 
de tensión de 
salida

Potencia 
nominal de 
salida

Intensidad nomi-
nal de salida

Referencia
Código

Fuentes de alimentación trifásicas
•	 Tensión nominal de entrada 

 3 x 400 - 500 V AC
320 - 575 V AC
(450 - 800 V DC)

24 V DC 22 - 28 V DC 60 W 2,5 A PSG60F
135226

320 - 575 V AC
(450 - 800 V DC)

24 V DC 22 - 28 V DC 120 W 5 A PSG120F
131319

320 - 575 V AC
(450 - 800 V DC)

24 V DC 22 - 28 V DC 240 W 10 A PSG240F
131671

320 - 575 V AC
(450 - 800 V DC)

24 V DC 22 - 28 V DC 480 W 20 A PSG480F
131672

Fuentes de alimentación
easyPower, ELC-PS, PSG

Rango de tensión 
de entrada

Tensión nominal 
de salida

Ajuste del rango 
de tensión de 
salida

Potencia 
nominal de 
salida

Intensidad nomi-
nal de salida

Referencia
Código

Fuentes de alimentación monofásicas
•	 Tensión nominal de entrada:  

100 - 240 V AC
85 - 264 V AC 24 V DC / 12 V DC - 8 W 0,35 A / 20 mA EASY200-POW

229424
85 - 264 V AC 24 V DC - 30 W 1,25 A EASY400-POW

212319
85 - 264 V AC 24 V DC - 60 W 2,5 A EASY500-POW

110941
85 - 264 V AC 24 V DC - 100 W 4,2 A EASY600-POW

262399
85 - 264 V AC 24 V DC - 24 W 1 A ELC-PS01

135239
85 - 264 V AC 24 V DC - 48 W 2 A ELC-PS02

135240

85 - 264 V AC
(120 - 375 V DC)

24 V DC 22 - 28 V DC 60 W 2,5 A PSG60E
131673

85 - 264 V AC
(120 - 375 V DC)

24 V DC 22 - 28 V DC 120 W 5 A PSG120E
131318

85 - 264 V AC
(120 - 375 V DC)

24 V DC 22 - 28 V DC 240 W 10 A PSG240E
131670

(120 - 375 V DC) 24 V DC 22 - 28 V DC 480 W 20 A PSG480E
135227
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Pulsadores

rasante, 
IP67, IP69K –  
con retorno /  
con enclavamiento

saliente, 
IP67, IP69K –  
con retorno /  
con enclavamiento 
 

Pulsadores de seta

IP67, IP69K –  
con retorno /  
con enclavamiento

Pulsadores dobles

IP66  
saliente / rasante 

Pulsadores de 4 posiciones

IP66 
– �botones opuestos  

no enclavados 
mecánicamente

– �botones opuestos 
enclavados  
mecánicamente

Pilotos

rasante
IP67, IP69K

saliente
IP67, IP69K

Pulsadores luminososs

rasante, 
IP67, IP69K 
con retorno /  
con enclavamiento 

saliente, 
IP67, IP69K 
con retorno /  
con enclavamiento

Selectores de maneta corta 

IP66  
con retorno /  
con enclavamiento

Selectores de maneta corta  
luminosos

IP66  
con retorno /  
con enclavamiento

Selectores de llave

IP66  
con retorno /  
con enclavamiento 
2 / 3 posiciones

Selectores con mando redondo

IP66  
con retorno /  
con enclavamiento 
2 / 3 / 4 posiciones

Joysticks

IP66  
con retorno /  
con enclavamiento 
2 y 4 posiciones 
horizontal y vertical

Aparatos de mando y señalización RMQ-Titan, gama de 22 mm� Página 96

Pilotos

IP65  
rasante / saliente  
18 x 18 mm y  
25 x 25 mm 

Pulsadores  
luminosos

IP65  
con retorno /  
con enclavamiento 
18 x 18 mm y  
25 x 25 mm 

Pulsadores

IP65  
con retorno /  
con enclavamiento 
18 x 18 mm y  
25 x 25 mm 

Aparatos de mando y señalización RMQ 16 � Véase: http://ecat.moeller.net

Selectores

IP65  
con retorno /  
con enclavamiento 
2 / 3 posiciones 
18 x 18 mm y  
25 x 25 mm 

Selectores de llave

IP65  
con retorno /  
con enclavamiento 
2 / 3 posiciones 
18 x 18 mm y  
25 x 25 mm 
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Pulsadores de PARADA/
DESCONEXIÓN DE EMERGENCIA

Pulsador de seta, 
38 mm
IP66, IP69K  
luminoso, no 
luminoso, 
desenclavamiento por 
tracción o giro

Pulsador de mano  
45 y 60 mm
IP66, IP69K 
desenclavamiento 
por tracción o giro, 
indicación de posición 
mecánica

Accesorios

Membrana sellable

Anillo de protección

Anillo luminoso

Tomas integradas

USB 2.0 A/A 
con cable de conexión
IP65 con tapa cerrada 
IP20 con conector en 
estado enchufado

RJ45
IP65 con tapa cerrada 
IP20 con conector en 
estado enchufado

Potenciómetro

IP66

Elementos de contacto y LED�

Fijación frontal y  
posterior,  
terminales  
de tornillo / a presión, 
elementos LED

Interfaz SW-DT

Fijación frontal  
y posterior 
con y sin LED

Unidad completa

Módulo de luz  
continua / intermitente

sin bombillas

Módulo acústico

IP20 
sonido continuo  
y por pulsos

Módulo base 

IP54 
negro con tapa

Base con separador

Base con separador, 
soporte de fijación 90° 
para montaje mural

Columnas de señalización SL� Página 107

Botones de PARADA/DESCONEXIÓN 
DE EMERGENCIA

IP65, 25 x 25 mm 
luminoso /  
no luminoso

Etiquetas de parada de emergencia

en cuatro idiomas / 
en blanco

Bloques de contacto

NO / NC

Adaptador de tornillo

para NO / NC y  
tomas de lámpara

Pulsador de pie y de mano

IP67, IP67K

Botón de parada de emergencia

IP67, IP67K 
a prueba de 
manipulaciones

Pulsador FAK� Página 109
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Detección de posición 
mecánica
� Página 110 ss.

Interruptor de posición  
electrónico analógico

Interruptores de posición LS-Titan

Cabezas de accionamiento

Palanca de rodillo

Varilla de accionamiento

Palanca de rodillo ajustable

Detección de posición  
mecánica segura
� Página 114 ss.

Interruptor de seguridad para tapa

Interruptor de seguridad para 
bisagra

Interruptor de posición de seguridad

Enclavamiento accionado por resorte
o por electroimán

Unidad completa

Reconocimiento  
óptico de productos
� Página 118 ss.

Emisores / receptores fotoeléctricos  
de la serie Comet

E58 ambientes duros

Inteligente y compacto
Serie E65-SM 

Cable opcional de fibra óptica 
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Detección inductiva  
de objetos metálicos
� Página 118 ss.

Serie Premium Plus

Serie Miniature

Serie Global

Series E52 y E56

Adaptación inteligente  
del sensor
� Página 118

Serie iProx

Software ProxView

Control capacitivo  
de nivel de líquido
� Página 119

Serie E53

Monitorización de la 
presión
� Véase: http://ecat.moeller.net 

Presostato

Monitorización de medios líquidos 
y gaseosos

Detección de tiempos, niveles 
de llenado y corrientes
� Página 122 ss.

Temporizador electrónico DIL ET

Temporizador electrónico ETR 2

Temporizador electrónico ETR 4

Relés electrónicos de medición
y monitorización EMR4

Véase: http://ecat.moeller.net
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Modernidad combinada con una variedad óptima de funciones. 
El equipo perfecto para utilizar en máquinas y paneles. Esta gama 
de pulsadores ergonómicos se ajusta a la forma de la yema del dedo para 
lograr un accionamiento aun más confortable.

Los aparatos de mando y señalización RMQ-Titan emiten luz 
ininterrumpidamente durante más de 100.000 horas. Unas lentes 
especiales y los LED de colores proporcionan seguridad y fiabilidad 
a un precio muy atractivo.

Los pulsadores de parada de emergencia1) compatibles con la gama 
internacional de aparatos de mando y señalización RMQ-Titan están 
disponibles en forma de pulsadores de mano o de seta con diámetros 
de 38, 45 o 60 mm.

En muchos países, es obligatorio obtener las pertinentes aprobaciones 
nacionales para poder utilizar un conmutador industrial y para su uso 
en embarcaciones.

Los aparatos de mando y señalización RMQ-Titan pueden conectarse 
fácilmente con SmartWire-DT. 

Los aparatos ergonómicos de mando y 
señalización RMQ-Titan®, en plena forma 

1) �Los pulsadores de PARADA DE EMERGENCIA de Eaton también se pueden utilizar como dispositivos de 
DESCONEXIÓN DE EMERGENCIA.

®
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Seguridad de un vistazo 

Las columnas de señalización SL de la gama de 
aparatos de mando y señalización RMQ-Titan 
de Eaton muestran los diferentes estados de 
una máquina de una manera visible y audible 
en cinco colores mediante una luz continua, 
intermitente o estroboscópica. Son aptas para 
entornos ambientales hostiles en grados de 
protección IP54 / IP67. 

Cierre seguro con RMQ-Titan

Los pulsadores de PARADA o DESCONEXIÓN DE 
EMERGENCIA están disponibles con y sin llave, liberación por 
giro, no luminosos, luminosos con LED estándar o con 
indicación de posición mecánico (verde/rojo) en el centro del 
elemento actuador. Los bloques de contacto de autoverificación 
garantizan una seguridad operativa íntegra, incluso en caso de 
instalación incorrecta o tras una actuación indebida. 

SmartWire-DT – sencillamente genial 

El cableado convencional de los aparatos de mando y 
señalización implica un gran esfuerzo y muchos gastos. 
SmartWire-DT es sencillamente genial – el cable plano 
conecta los aparatos de mando y señalización con tan sólo 
un clic. 

Con retorno/con enclavamiento – ajuste flexible 

Mediante un pequeño interruptor el pulsador con enclavamiento 
puede convertirse en un pulsador con retorno. Esto reduce los 
costes de inventario y mejora la flexibilidad in situ. 

Fácil codificación de funciones  

El adaptador de codificación le permite ajustar un selector en 
modo con retorno o con enclavamiento. Con los codificadores 
de funciones podemos tambien ajustar la opción de retirar la 
llave en la posición conectado.

Etiquetado rápido y flexible – Labeleditor 

El software Labeleditor le permite crear sus propias 
inscripciones corporativas o relacionadas con un proyecto 
concreto, además de símbolos e imágenes que podrá inscribir 
sobre los productos RMQ y easy. También están disponibles 
caracteres especiales. Descárguese el software gratuitamente 
en www.moeller.net/en/support/index.jsp Criterio de 
búsqueda: Labeleditor 
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RMQ-Titan
Visión general del sistema

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

10
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6

7

4

21
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3
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3

4

18

22

1

2

4

4

12

11

11

16

17

15

13

14

23

9

4

4

8

5

1 Selector de 4 posiciones

2 Placa indicadora

3 Adaptadores de fijación

4 Elementos de contacto/

LED

5 Inscripción personalizada

6 Botonera

7 Adaptador telescópico

8 Adaptador de centrado

9 Adaptador de Carril

10 Portaetiquetas

11 Indicador acústico

12 Zumbadores

13 Potenciómetro

14 Anillos

15 Pilotos

16 Selectores de llave

17 Selectores

18 Placas de pulsador/lentes

19 Pulsadores

20 Pulsadores de parada de 

emergencia/Pulsadores 

de apagado de 

emergencia

21 Joystick

22 Pulsador de 4 Posiciones

23 Accesorios

Moeller® series

CA08103003Z-EN_096-107__RMQ_A4_m_ES-ES.fm  Page 96  Wednesday, July 24, 2013  9:13 AM
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RMQ-Titan
Pulsadores

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 97
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Descripción Placa Indicadora Referencia Código

Pulsadores, IP67, IP69K
Pulsador rasante Con retorno M22-D-S 216590

M22-D-W 216592

M22-D-R 216594

M22-D-G 216596

M22-D-Y 216598

M22-D-B 216600

M22-D-R-X0 216605

M22-D-G-X1 216607

M22-D-S-X0 216609

sin M22-D-X 216602
Pulsador saliente Con retorno M22-DH-S 216636

M22-DH-W 216638

M22-DH-R 216641

M22-DH-G 216643

M22-DH-Y 216646

M22-DH-B 216649

Pulsador luminoso, IP67, IP69K
Rasante Con retorno M22-DL-W 216922

M22-DL-R 216925

M22-DL-G 216927

M22-DL-Y 216929

M22-DL-B 216931

M22-DL-A 167429

Pulsador saliente, Con retorno M22-DLH-W 216965

M22-DLH-R 216967

M22-DLH-G 216969

M22-DLH-Y 216971

M22-DLH-B 216973

M22-DLH-A 167433

Pulsadores dobles con piloto, IP66
Lente blanca Con retorno M22-DDL-GR-X1/X0 216700

M22-DDL-GR-GB1/GB0 216702

M22-DDL-WS-X1/X0 216706

Pulsador de seta, IP67, IP69K
Con retorno M22-DP-S 216712

M22-DP-R 216714

M22-DP-G 216716

M22-DP-Y 216718

M22-DP-R-X0 216720

Moeller® series

CA08103003Z-EN_096-107__RMQ_A4_m_ES-ES.fm  Page 97  Wednesday, July 24, 2013  9:13 AM
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RMQ-Titan
Pulsadores de parada de emergencia/Pulsadores de desconexión de emergencia

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Descripción Color Referencia
Código

Referencia
Código

Pulsadores de parada de emergencia/Pulsadores de desconexión 
de emergencia
Con forma de estandar, IP66 o IP67, IP69K Diámetro = 38 mm

Desbloqueo por tracción
sin iluminación

M22-PV
216876

-

Desbloqueo por tracción
iluminación con elemento LED M22-LED…

M22-PVL
216878

-

Desbloqueo por giro
Sin iluminación

M22-PVT
263467

-

Desbloqueo por giro
iluminación con elemento LED M22-LED…

M22-PVLT
263469

-

Desbloquear con llave
sin iluminación

M22-PVS
216879

-

Con forma de seta, IP67, IP69K Diámetro = 45 mm Diámetro = 60 mm
Desbloqueo por tracción
sin iluminación

M22-PV45P
152862

M22-PV60P
152864

Desbloqueo por tracción
iluminación con elemento LED M22-LED…

M22-PVL45P
152860

M22-PVL60P
152861

Desbloqueo por tracción
con indicación de posición mecánico

M22-PV45P-MPI
152863

M22-PV60P-MPI
152865

Desbloqueo por giro
Sin iluminación

M22-PVT45P
121462

M22-PVT60P
121464

Desbloqueo por giro
iluminación con elemento LED M22-LED…

M22-PVLT45P
121460

M22-PVLT60P
121461

Desbloqueo por giro
con indicación de posición mecánico

M22-PVT45P-MPI
121463

M22-PVT60P-MPI
121465

Desbloqueo por llave
sin iluminación

M22-PVS45P-MS1
121468

M22-PVS60P-MS1
121469

Desbloqueo por llave
sin iluminación

M22-PVS45P-RS
121466

M22-PVS60P-RS
121467

Etiquetas de desconexión / parada de emergencia
amarillo, con letras negras
33 x 50 mm Pulsador de parada de emergencia M22-XZK1-D99

121089
-

Desconexión de emergencia M22-XZK-D99
216471

-

En blanco M22-XZK
216470

-

50 × 50 mm Pulsador de parada de emergencia
cuatrilingüe: de, en, fr, it

M22-XYK11
121373

-

Desconexión de emergencia
cuatrilingüe: de, en, fr, it

M22-XYK1
216484

-

Diámetro 90 mm Pulsador de parada de emergencia
cuatrilingüe: de, en, fr, it

M22-XAK11
121085

-

Desconexión de emergencia
cuatrilingüe: de, en, fr, it

M22-XAK1
216465

-

En blanco M22-XAK
216464

-

Diámetro 60 mm Pulsador de parada de emergencia
cuatrilingüe: de, en, fr, it

M22-XBK11
121372

-

Desconexión de emergencia
cuatrilingüe: de, en, fr, it

M22-XBK1
216483

-

En blanco M22-XBK
269580

-

Anillo de protección, IP65
Protección contra accionamiento accidental M22-XGPV

231273
-

Protección contra accionamiento accidental M22G-XGPV
271610

-

Diafragma sellable, IP65
33 x 50 mm Para Pulsadores de desconexión de emergencia/parada 

de emergencia M22-PV, M22-PVL, M22-PVS
M22-PL-PV
216397

-

Moeller® series
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RMQ-Titan
Selectores estandar y de llave

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 99
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Descripción/inscripción Color Referencia
Código

Anillo LED luminoso
24 V AC/DC
3 series de LEDs accionados por separado
(p. ej. para luz continua)

M22-XPV60-Y-24
121477

120 V AC M22-XPV60-Y-120
121476

230 V AC M22-XPV60-Y-230
138280

Descripción Referencia
Código

Selector, 2 posiciones, IP66
Con mando redondo Con retorno M22-W

216853
con enclavamiento M22-WR

216855

Con maneta corta Con retorno M22-WK
216865

con enclavamiento M22-WRK
216867

Selector, 3 posiciones, IP66
Con mando redondo Con retorno M22-W3

216861
con enclavamiento M22-WR3

216863

Con maneta corta Con retorno M22-WK3
216870

con enclavamiento M22-WRK3
216872

Selector, 4 posiciones, IP66
No apropiado para adaptadores de codificación
Usar adaptador de fijación M22-A4 ￫ página 102
Con mando redondo con enclavamiento M22-WR4

279419
Con maneta corta con enclavamiento M22-WRK4

279431
Selectores de llave, IP66
2 posiciones con retorno M22-WS

216881
con enclavamiento M22-WRS

216887

3 posiciones con enclavamiento M22-WRS3
216900

Kit de codificación
para cambiar la funcionalidad 
de extracción de llave

M22-XC-R
216406

para cambiar la funcionalidad de retorno/
enclavamiento

M22-XC-Y
216407

0
1

0

2
0

3

0

4

Moeller® series
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RMQ-Titan
Pilotos, selectores luminosos, elementos de contacto

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Descripción Color Referencia
Código

Referencia
Código

Pilotos IP67, IP69K
Rasantes Cónicos
M22-L-W
216771

M22-LH-W
216778

M22-L-R
216772

M22-LH-R
216779

M22-L-G
216773

M22-LH-G
216780

M22-L-Y
216774

M22-LH-Y
216781

M22-L-B
216775

M22-LH-B
216782

M22-L-A
164374

M22-LH-A
164375

Selectores luminosos, maneta corta, IP66
Con retorno Con enclavamiento

dos posiciones
M22-WLK-W
216812

M22-WRLK-W
216823

M22-WLK-R
216814

M22-WRLK-R
216825

M22-WLK-G
216816

M22-WRLK-G
216827

M22-WLK-Y
216818

M22-WRLK-Y
216829

M22-WLK-B
216820

M22-WRLK-B
216831

tres posiciones Con retorno Con enclavamiento
M22-WLK3-W
216833

M22-WRLK3-W
216843

M22-WLK3-R
216835

M22-WRLK3-R
216845

M22-WLK3-G
216837

M22-WRLK3-G
216847

M22-WLK3-Y
216839

M22-WRLK3-Y
216849

M22-WLK3-B
216841

M22-WRLK3-B
216851

Adaptador de fijación, montaje frontal
para 3 contactos y elemento LED M22-A

216374
para 4 elementos de contacto (mandos de 4 posiciones) M22-A4

279437

Elementos de contacto
Montaje frontal 1 NO M22-K10

216376
1 NC M22-K01

216378
Fijación posterior 1 NO M22-KC10

216380
1 NC M22-KC01

216382

Elementos de contacto de autoverificación
Montaje frontal 1NO, 1NC M22-K01SMC10

121472
1NO, 1NC M22-K02SMC10

121474

Fijación posterior 1NO, 1NC M22-KC01SMC10
121474

1NO, 1NC M22-KC02SMC10
121720

Moeller® series
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RMQ-Titan
Elementos LED, botoneras

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 101
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Descripción Color Referencia
Código

Elementos LED con terminales de tornillo
Montaje frontal 12 - 30 V AC/DC M22-LED-W

216557
M22-LED-R
216558
M22-LED-G
216559
M22-LED-B
218057

85 - 264 V AC M22-LED230-W
216563
M22-LED230-R
216564
M22-LED230-G
216565
M22-LED230-B
218059

Fijación posterior 12 - 30 V AC/DC M22-LEDC-W
216560
M22-LEDC-R
216561
M22-LEDC-G
216562
M22-LEDC-B
218058

85 - 264 V AC M22-LEDC230-W
216566
M22-LEDC230-R
216567
M22-LEDC230-G
216568
M22-LEDC230-B
218060

Botoneras de superficie IP67, IP69K
Con tornillos de acero de alta calidad
Base de antracita
para los pulsadores de 
parada de emergencia

Orificios de montaje

1 M22-IY1
216536

1 M22-I1
216535

2 M22-I2
216537

3 M22-I3
216538

4 M22-I4
216539

6 (IP66) M22-I6
216540

Placas enrasables IP65
1 M22-E1

216541
2 M22-E2

216543
3 M22-E3

216544

Moeller® series
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RMQ-Titan
Aparatos completos, potenciometros, indicador acustico

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Descripción Placa botón Grado de protección Referencia
Código

Pulsador de parada de emergencia
Montaje frontal 1NO, 1NC IP66, IP69K M22-PV/KC11/IY

216525

Pulsador de parada de emergencia con llave
1NO, 1NC IP67, IP69K M22-PVS/KC11/IY

216523

Pulsador
1 orificio 1NO, 1NC IP67, IP69K M22-D-G-X1/KC11/I

216522
1NO, 1NC M22-D-R-X0/KC11/I

216521

2 orificios 2NO, 2NC M22-I2-M1
216529

3 orificios 3NO, 3NC M22-I3-M1
216532

Selector de llave
1NO, 1NC IP66 M22-WRS/KC11/I

216526

Potenciómetro
R = 1 kΩ IP66 M22-R1K

229489
R = 4,7 kΩ M22-R4K7

229490
R = 10 kΩ M22-R10K

229491
R = 47 kΩ M22-R47K

229492
R = 100 kΩ M22-R100K

229493
R = 470 kΩ M22-R470K

229494
Indicador acústico compacto

Frontal negro, sin avisador acústico, toma 
de lámpara BA 9s

IP40 M22-AMC
229015

Avisador acústico para indicador acústico
Tono continuo, 18 - 30 V AC/DC M22-XAM

229025
Tono por pulsos, 24 V DC (+10 %/-15 %) M22-XAMP

229028

Moeller® series
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RMQ-Titan
Operadores de 4 posiciones, etiquetas indicadoras
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Descripción Color Referencia Código Referencia Código

Joystick, IP66
2 posiciones con retorno, horizontal M22-WJ2H 289195

con enclavamiento, horizontal M22-WRJ2H 289199
con retorno, vertical M22-WJ2V 289196
con enclavamiento, vertical M22-WRJ2V 289240

4 posiciones con enclavamiento, en todas las 
posiciones

M22-WRJ4 279415

con retorno, en todas las posiciones M22-WJ4 279417

Etiquetas para joysticks
Sin inscripción M22-XCK 279433
4 flechas de dirección M22-XCK1 279434
2 flechas de dirección, se pueden girar 
hasta 90°

M22-XCK3 290260

Pulsador de 4 posiciones, IP66
con retorno en todas las posi-
ciones

Sin inscripción M22-D4-S 279411
4 flechas de dirección M22-D4-S-X7 286336

Portaetiquetas completo, IP66
30 x 50 mm, redondo, negro STOP M22S-ST-GB0 216494

START M22S-ST-GB1 216495
OFF M22S-ST-GB5 218300
ON M22S-ST-GB6 216496
FAULT M22S-ST-GB8 216498
RUN M22S-ST-GB7 216497
MAN.  AUTO M22S-ST-GB11 216500
OFF  ON M22S-ST-GB10 216499
MAN.  0 AUTO M22S-ST-GB12 216501

IP66, porta-etiquetas, sin etiqueta
redondo, negro para pulsadores 30 x 50 mm M22S-ST-X 216392

para pulsadores dobles  
30 x 75 mm

M22S-STDD-X 216394

Etiquetas
Color aluminio, sin inscripción M22-XST 216480

Placas indicadoras para pulsador
Diseño: rasante Diseño: saliente
M22-XD-S 216421 M22-XDH-S 216428

M22-XD-W 216422 M22-XDH-W 216429

M22-XD-R 216423 M22-XDH-R 216430

M22-XD-G 216424 M22-XDH-G 216431

M22-XD-Y 216425 M22-XDH-Y 216432

M22-XD-B 216426 M22-XDH-B 216433

M22-XD-R-X0 218153 M22-XD-R-X0 218153

M22-XD-G-X1 218165 M22-XDH-G-X1 218210

Rotulación
personalizada

M22-XD-*_* 216426 M22-XDH-*_* 216434

Moeller® series
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RMQ-Titan
Accesorios

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Descripción Referencia
Código

Referencia
Código

Herramientas de montaje
Anillo roscado, se puede colocar con un destornillador eléctrico M22-MS

216402
-

Tapones obturadores, IP67, IP69K

Para el cierre de orificios de repuesto M22-B
216388

-

Membrana de silicona para pulsador, IP67, IP69K
protección adicional para pulsadores M22-T-D

216395
-

protección adicional para pulsadores dobles M22-T-DD
216396

-

Membrana protectora de silicona
protección adicional para selectores de llave M22-XWS

231275
-

Adaptador telescópico
para tres contactos/elementos LED con fijación posterior, 
Incluye adaptador de centrado

M22-TC
216398

-

Adaptador de carril
Carril DIN IEC/EN 60715 para montaje frontal M22-IVS

216400
-

Interfaz  USB 2.0 A/A con cable de conexión
Montaje frontal
cable prefabricado con conector USB 2.0 tipo A 
IP65 con cubierta cerrada
IP20 con conector enchufado

Anillo color titanio Anillo color negro

Longitud del cable 60 cm M22-USB-SA
107412

M22S-USB-SA
147535

Longitud del cable 150 cm M22-USB-SA-150
147543

M22S-USB-SA-150
147545

Interfaz RJ45
IP65 con cubierta cerrada
IP20 con conector enchufado

Montaje frontal
RJ45, 8/8

M22-RJ45-SA
107413

M22S-RJ45-SA
147537

Moeller® series
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Columnas de señalización SL
Visión general del sistema
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1

2

3

8

8

8

8

8

5

6

7

4

4

7

7

Descripción Color Referencia
Código

Referencia
Código

Módulos de base, IP54
con tapa, terminales de tornillo SL-B

205311

Módulos de luz continua, IP54
Sin lámpara SL-L-W

205312
-

SL-L-R
205313

-

SL-L-G
205314

-

SL-L-Y
205315

-

SL-L-B
205316

-

1 Luz continua

2 Luz intermitente

3 Luz estroboscópica

4 Tapas

5 Dispositivo acústico

6 Módulo base

7 Soporte, montaje en pared 90°

8 Junta
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Columnas de señalización SL
Módulos, accesorios

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Módulo de luz intermitente, IP54 24 V AC/DC 230 V AC
Sin lámpara SL-BL24-W

205317
SL-BL230-W
205327

SL-BL24-R
205318

SL-BL230-R
205328

SL-BL24-Y
205320

SL-BL230-G
205329

SL-BL24-G
205319

SL-BL230-Y
205330

SL-BL24-B
205321

SL-BL230-B
205331

Módulos acústicos, IP20
Tono continuo
12 - 36 V AC/DC

SL-A24
205341

-

110 - 230 V AC/DC SL-A110-230
205342

-

Tono por pulsos
12 - 36 V AC/DC

SL-AP24
205343

-

110 - 230 V AC/DC SL-AP110-230
205344

-

Módulo de luz 
estroboscópica, IP54
con lámpara de destello

230 V AC SL-FL230-W
205338

-

SL-FL230-R
205339

-

SL-FL230-Y
205340

-

Base con separador
100 mm, material aislante SL-F100

205345
-

100 mm, metálico SL-F100M
265359

-

250 mm, material aislante SL-F250
205346

-

250 mm, metálico SL-F250M
268925

-

400 mm, metálico SL-F400
215275

-

800 mm, metálico SL-F800
215276

-

Soporte de fijación
90°, para montaje en pared

Metálico - SL-FW
205347

-

Lámpara de filamento
BA 15d, 5 - 7 W

24 V - SL-L24
205348

-

110 - 130 V - SL-L130
205349

-

230 V - SL-L230
205350

-

LED múltiple
BA 15d 18 - 30 V AC/DC 110 - 230 V AC

- SL-LED-W
215278

SL-LED230-W
285532

- SL-LED-R
215279

SL-LED230-R
285533

- SL-LED-G
215280

SL-LED230-G
285534

- SL-LED-Y
215281

SL-LED230-Y
285535

- SL-LED-B
215282

SL-LED230-B
285536

Conjunto de juntas
Para aumentar el grado de protección 
a IP65
(No para el dispositivo acústico)
para 3 módulos ≙ 4 unidades

- SL-IP65
215277

-

Descripción Color Referencia
Código

Referencia
Código

1
0
0
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m
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3
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4
“
)
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Pulsadores de pie y mano FAK
Visión general de la gama
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7

8

5

6

1

2

3

4

1 - 4 Pulsador

5 Elementos de contacto

6 Base BA9s

7 Base

8 Pilotos

Función Color Equipamiento con contactos: 
 = Función de seguridad 
apertura positiva conforme a 
IEC/EN 60947-5-1

Referencia
Código

Base Tapa Pulsador NO = 
normalmente 
abierto

NC = 
normalmente 
cerrado

Pulsadores de pie y mano IP67, IP69K
con retorno 1 NO 1 NC  FAK-S/KC11/I

229749
1 NO 1 NC FAK-R/KC11/I

229746

con enclavamiento - 1 NC FAK-R/V/KC01/IY
229747

1 NO 1 NC  FAK-R/V/KC11/IY
229748

- 2 NC  FAK-R/V/KC02/IY
256790

Moeller® series
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Columnas de señalización SL
Módulos, accesorios

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Módulo de luz intermitente, IP54 24 V AC/DC 230 V AC
Sin lámpara SL-BL24-W

205317
SL-BL230-W
205327

SL-BL24-R
205318

SL-BL230-R
205328

SL-BL24-Y
205320

SL-BL230-G
205329

SL-BL24-G
205319

SL-BL230-Y
205330

SL-BL24-B
205321

SL-BL230-B
205331

Módulos acústicos, IP20
Tono continuo
12 - 36 V AC/DC

SL-A24
205341

-

110 - 230 V AC/DC SL-A110-230
205342

-

Tono por pulsos
12 - 36 V AC/DC

SL-AP24
205343

-

110 - 230 V AC/DC SL-AP110-230
205344

-

Módulo de luz 
estroboscópica, IP54
con lámpara de destello

230 V AC SL-FL230-W
205338

-

SL-FL230-R
205339

-

SL-FL230-Y
205340

-

Base con separador
100 mm, material aislante SL-F100

205345
-

100 mm, metálico SL-F100M
265359

-

250 mm, material aislante SL-F250
205346

-

250 mm, metálico SL-F250M
268925

-

400 mm, metálico SL-F400
215275

-

800 mm, metálico SL-F800
215276

-

Soporte de fijación
90°, para montaje en pared

Metálico - SL-FW
205347

-

Lámpara de filamento
BA 15d, 5 - 7 W

24 V - SL-L24
205348

-

110 - 130 V - SL-L130
205349

-

230 V - SL-L230
205350

-

LED múltiple
BA 15d 18 - 30 V AC/DC 110 - 230 V AC

- SL-LED-W
215278

SL-LED230-W
285532

- SL-LED-R
215279

SL-LED230-R
285533

- SL-LED-G
215280

SL-LED230-G
285534

- SL-LED-Y
215281

SL-LED230-Y
285535

- SL-LED-B
215282

SL-LED230-B
285536

Conjunto de juntas
Para aumentar el grado de protección 
a IP65
(No para el dispositivo acústico)
para 3 módulos ≙ 4 unidades

- SL-IP65
215277

-

Descripción Color Referencia
Código

Referencia
Código

1
0
0
 m

m
 (
3
.9
4
“
)
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Pulsadores de pie y mano FAK
Visión general de la gama
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4

1 - 4 Pulsador

5 Elementos de contacto

6 Base BA9s

7 Base

8 Pilotos

Función Color Equipamiento con contactos: 
 = Función de seguridad 
apertura positiva conforme a 
IEC/EN 60947-5-1

Referencia
Código

Base Tapa Pulsador NO = 
normalmente 
abierto

NC = 
normalmente 
cerrado

Pulsadores de pie y mano IP67, IP69K
con retorno 1 NO 1 NC  FAK-S/KC11/I

229749
1 NO 1 NC FAK-R/KC11/I

229746

con enclavamiento - 1 NC FAK-R/V/KC01/IY
229747

1 NO 1 NC  FAK-R/V/KC11/IY
229748

- 2 NC  FAK-R/V/KC02/IY
256790

Moeller® series
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Cuando se requiere obtener un posicionamiento exacto, se utilizan 
los interruptores de posición/seguridad de Eaton con contactos de 
maniobra positiva de apertura. Están equipados con conexiones 
a presión y terminales de tornillo, y están disponibles con carcasas 
metálicas y aislantes. Incluyen también cabezas de accionamiento 
flexibles y fáciles de instalar. Los interruptores de seguridad para puertas 
y los interruptores de posición de seguridad protegen tanto a personas 
como procesos. Se utilizan para garantizar que las puertas de seguridad 
están bien cerradas, de una forma segura. Muchos sensores permiten 
realizar un reconocimiento inductivo, capacitivo y óptico de objetos. 
Están disponibles con tensiones de accionamiento AC y DC. Tanto los 
diseños rectangulares como los cilíndricos son aptos para las diferentes 
áreas de aplicación. Cabe destacar los sensores iProx, que pueden ser 
programados para cualquier aplicación, para distancias de accionamiento 
de hasta 100 mm. 

Control seguro del movimiento  
Detección mecánica, óptica  
e inductiva de posiciones
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Sensores ópticos – 
Los ojos para cualquier entorno

•	Modo opuesto y barreras de luz difusa 
o polarizada, entre otros 

•	 	Tecnología Perfect Prox para la mejor 
supresión de fondo 

•	 	Haces de luz visible para facilitar el ajuste 
•	 	Excelente carcasa y sellado 
•	 	Soporta altas presiones y limpieza a vapor, 

así como otros entornos desafiantes 

iProx – el sensor de proximidad inductivo 
y programable que resuelve prácticamente 
cualquier problema de aplicación

•	Distancia de accionamiento y rangos 
operativos regulables (banda de detección) 

•	 	Retardo de conexión y desconexión 
•	 	Monitorización de la velocidad (excesiva 

o insuficiente) sin PLC adicional 
•	 	Incluye función de asistente en tareas de 

detección difíciles 
•	 	Enmascaramiento simple y supresión de 

fondo 
•	 	Inmunidad al ruido adaptable al entorno

LSE-Titan, más que un interruptor mecánico

•	Punto conmutación variable y regulable 
•	 	Punto conmutación claramente definido 

y reproducible 
•	 	Salidas de conexión PNP rápidas y sin 

rebotes que facilitan una frecuencia 
operativa elevada 

•	 	Salida analógica de tensión o intensidad 
para un control preciso de la posición 

•	 	Certificado por TÜV Rheinland 
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Interruptores de posición
Interruptores de posición LS-Titan

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

2

1
1

3
4

5
6

7

8
9

12
11

10

1 Aparato base LS, LSM

2 Adaptador de fijación

3 Palanca de rodillo

4 Palanca de rodillo angular

5 Palanca rotatoria

6 Piston de rodillo

7 Palanca rotatoria ajustable

8 Pistón redondo, fijación central

9 Pistón del rodillo, fijación central

10 Varilla de accionamiento rotatoria

11 Varilla elástica

12 Varilla de accionamiento

Moeller® series
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Interruptores de posición
Interruptores de posición LS-Titan
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Configuración del contacto Secuencia de contactos carcasa Cage Clamp1) Terminal de tornillo
 Función de seguridad apertura 
positiva conforme a IEC/EN 60947-5-1
NO =  
normalmente 
abierto

NC =
normalmente 
cerrado

Referencia
Código

Referencia
Código

Aparato base, ampliable
Interruptores de posición electrónicos analógicos IP66, IP67

sin función de seguridad
Pantalla visual de estado
Q1 = salida analógica
Q2 = salida de diagnóstico 

Material aislante LSE-AI
269461

Material aislante LSE-AU
274096

IP66, IP67 punto de operación ajustable electrónicamente
LED de estado, comparable con la función de apertura positiva
en parte a prueba de cortocircuitos, reinicio después de reset

1 NO 1 NC Material aislante LSE-11
266121

- 2 NC Material aislante LSE-02
266122

Pistón redondo, IP66, IP67
- 2 NC  Material aislante LS-02

266107
LS-S02
106729

- 2 NC  Metálico LSM-02
266142

-

1 NO 1 NC  Material aislante LS-11
266109

LS-S11
106783

1 NO 1 NC  Metálico LSM-11
266144

-

contacto de ruptura 
brusca

1 NO 1 NC  Material aislante LS-11S
266105

LS-S11S
106798

1 NO 1 NC  Metálico LSM-11S
266140

-

Pistón redondo, IP66, IP67 (sin apertura positiva)
2 NO - Material aislante LS-20

266120
LS-S20
106808

2 NO - Metálico LSM-20
266155

-

Nota 1) Cage-Clamp es una marca registrada de Wago Kontakttechnik, 32432 Minden, Alemania.

1000

4

20

S [%]
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1000

10
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Moeller® series
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Interruptores de posición
Interruptores de posición LS-Titan

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 111
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Configuración del contacto Secuencia de contactos carcasa Cage Clamp1) Terminal de tornillo
 Función de seguridad apertura 
positiva conforme a IEC/EN 60947-5-1
NO =  
normalmente 
abierto

NC =
normalmente 
cerrado

Referencia
Código

Referencia
Código

Aparato base, ampliable
Interruptores de posición electrónicos analógicos IP66, IP67

sin función de seguridad
Pantalla visual de estado
Q1 = salida analógica
Q2 = salida de diagnóstico 

Material aislante LSE-AU
274096

IP66, IP67 punto de operación ajustable electrónicamente
LED de estado, comparable con la función de apertura positiva
en parte a prueba de cortocircuitos, reinicio después de reset

1 NO 1 NC Material aislante LSE-11
266121

- 2 NC Material aislante LSE-02
266122

Pistón redondo, IP66, IP67
- 2 NC  Material aislante LS-02

266107
LS-S02
106729

- 2 NC  Metálico LSM-02
266142

-

1 NO 1 NC  Material aislante LS-11
266109

LS-S11
106783

1 NO 1 NC  Metálico LSM-11
266144

-

contacto de ruptura 
brusca

1 NO 1 NC  Material aislante LS-11S
266105

LS-S11S
106798

1 NO 1 NC  Metálico LSM-11S
266140

-

Pistón redondo, IP66, IP67 (sin apertura positiva)
2 NO - Material aislante LS-20

266120
LS-S20
106808

2 NO - Metálico LSM-20
266155

-

Nota 1) Cage-Clamp es una marca registrada de Wago Kontakttechnik, 32432 Minden, Alemania.
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Interruptores de posición
Interruptores de posición LS-Titan

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Configuración del contacto carcasa Cage Clamp1) Terminal de tornillo
 Función de seguridad apertura positiva 
conforme a IEC/EN 60947-5-1

Referencia Código Referencia Código

NO = 
normalmente abierto

NC = 
normalmente cerrado

Aparatos completos 2)

Piston de rodillo, IP66, IP67
1 NO 1 NC   Material 

aislante
- LS-11/P 266112 LS-S11/P 106788

1 NO 1 NC   Metálico - LSM-11/P 266147 - -
1 NO 1 NC   Material 

aislante
ruptura brusca LS-11S/P 266118 LS-S11S/P 106801

1 NO 1 NC   Metálico ruptura brusca LSM-11S/P 266153 - -
Actuador de varilla elástica IP66, IP67

No utilice el actuador de varilla flexible como un interruptor de posición de seguridad; admisible sólo 
con el contacto de acción instantánea.

1 NO 1 NC  Material 
aislante

ruptura brusca LS-11S/S 266104 LS-S11S/S 106805

1 NO 1 NC  Metálico  ruptura brusca LSM-11S/S 266139 - -

Palanca de rodillo IP66, IP67
Larga - 2 NC   Material 

aislante
- LS-02/L 266108 LS-S02/L 106781

- 2 NC   Metálico - LSM-02/L 266143 - -
1 NO 1 NC   Material 

aislante
- LS-11/L 266110 LS-S11/L 106785

1 NO 1 NC   Metálico - LSM-11/L 266145 - -
1 NO 1 NC   Material 

aislante
ruptura brusca LS-11S/L 266116 LS-S11S/L 106800

1 NO 1 NC   Metálico ruptura brusca LSM-11S/L 266151 - -
Corta 1 NO 1 NC   Material 

aislante
- LS-11/LS 290173 LS-S11/LS 106787

1 NO 1 NC   Material 
aislante

- LS-11D/LS 290174 LS-S11D/LS 106794

Grande 1 NO 1 NC   Material 
aislante

- LS-11/LB 290175 LS-S11/LB 106786

Palanca giratoria, IP66, IP67
1 NO 1 NC   Material 

aislante
- LS-11/RL 266111 LS-S11/RL 106789

1 NO 1 NC   Metálico - LSM-11/RL 266146 - -
1 NO 1 NC   Material 

aislante
ruptura brusca LS-11S/RL 266117 LS-S11S/RL 106802

1 NO 1 NC   Metálico ruptura brusca LSM-11S/RL 266152 - -

Palanca ajustable de rodillo, IP66, IP67
1 NO 1 NC   Material 

aislante
- LS-11/RLA 266113 LS-S11/RLA 106790

1 NO 1 NC   Metálico - LSM-11/RLA 266148 - -
1 NO 1 NC   Material 

aislante
ruptura brusca LS-11S/RLA 266119 LS-S11S/RLA 106803

1 NO 1 NC   Metálico ruptura brusca LSM-11S/RLA 266154 - -

IP66, IP67 varilla de accionamiento rotatoria
1 NO 1 NC   Material 

aislante
ruptura brusca LS-11S/RR 266106 LS-S11S/RR 106804

1 NO 1 NC   Metálico ruptura brusca LSM-11S/RR 266141 - -

Notas 1) Cage-Clamp es una marca registrada de Wago Kontakttechnik, 32432 Minden.
2) La cabeza de accionamiento puede girarse a intervalos de 90 ° para adaptarse a la dirección inicial especificada.

Moeller® series
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Interruptores de posición
cabezales LS-Titan
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Material aislado Metálico
Referencia
Código

Referencia
Código

Notas

Pistón redondo, fijación central
Para su instalación en la pared del 
armario M18 × 1 o en el calibre de la 
placa de montaje

LS-XZS
114024

La cabeza de accionamiento puede girarse 
a intervalos de 90 ° para adaptarse a la 
dirección inicial especificada.

Pistón de rodillo, fijación central
Para su instalación en la pared del 
armario M18 × 1 o en el calibre de la 
placa de montaje

LS-XZRS
114025

Pistón de rodillo
- LS-XP

266125
LSM-XP
266158

Palanca de rodillo
Grande LS-XLB

290178
Corta LS-XLS

290177
Larga LS-XL

266123
LSM-XL
266156

Palanca de rodillo angular
- LS-XLA

266124
LSM-XLA
266157

Palanca giratoria
- LS-XRL

266126
LSM-XRL
266159

Palanca de rodillo ajustable
D = 18 mm LS-XRLA

266127
LSM-XRLA
266160

D = 30 mm LS-XRLA30
266128

D = 40 mm (goma) LS-XRLA40R
266130

D = 40 mm LS-XRLA40
266129

Varilla de accionamiento rotatoria
Varilla de plástico LS-XRR

266131
LSM-XRR
266161

Varilla metálica LS-XRRM
266132

LSM-XRRM
266162

Varilla flexible
No usarse como un interruptor de 
posición de seguridad.
Usar solamente junto con un 
contacto de acción instantánea.

LS-XS
266133

LSM-XS
266163

Varilla de accionamiento
- LS-XOR

290190

Moeller® series
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Interruptores de posición
Interruptor de posición de seguridad LS...ZBZ

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

LS-…ZBZ

1 Aparato base

2 Actuador flexible plano

3 Actuador flexible angular

4 Actuador plano

5 Actuador plano angular

6 Servoactuador plano

7 Servoactuador angular

Pedir los actuadores por separado

1

7

6

5

5

4

3

2

Configuración del contacto Tensión de control nominal 
para el sistema magnético
Us

Referencia
Código

Notas
 Función de seguridad apertura positiva 
conforme a IEC/EN 60947-5-1
NO = normalmente 
abierto

NC = normalmente 
cerrado

V

Aparatos base con enclavamiento por resorte (principio de corriente de reposo)  IP65
• con supervisión de enclavamiento y desenclavamiento auxiliar
• Supervisión de la posición de la puerta: permanente

1 NO 1 NC   24 V DC LS-S11-24DFT-ZBZ/X
106829

La cabeza de accionamiento puede 
girarse manualmente a intervalos 
de 90 ° para adaptarse al nivel 
especificado de actuación.

- 2 NC   24 V DC LS-S02-24DFT-ZBZ/X
106823

1 NO 1 NC   120 V 50/60Hz LS-S11-120AFT-ZBZ/X
106825

- 2 NC   120 V 50/60Hz LS-S02-120AFT-ZBZ/X
106778

1 NO 1 NC   230 V 50/60Hz LS-S11-230AFT-ZBZ/X
106827

- 2 NC   230 V 50/60Hz LS-S02-230AFT-ZBZ/X
106821

Aparatos base con enclavamiento por resorte (principio de corriente de trabajo) IP65
• Con supervisión de bloqueo
• Supervisión de la posición de la puerta: permanente

1 NO 1 NC   24 V DC LS-S11-24DMT-ZBZ/X
106830

- 2 NC   24 V DC LS-S02-24DMT-ZBZ/X
106824

1 NO 1 NC   120 V 50/60Hz LS-S11-120AMT-ZBZ/X
106826

- 2 NC   120 V 50/60Hz LS-S02-120AMT-ZBZ/X
106820

1 NO 1 NC   230 V 50/60Hz LS-S11-230AMT-ZBZ/X
106828

- 2 NC   230 V 50/60Hz LS-S02-230AMT-ZBZ/X
106822

Moeller® series
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Interruptores de posición
Interruptor de posición de seguridad LS...ZBZ

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

LS-…ZBZ

1 Aparato base

2 Actuador flexible plano

3 Actuador flexible angular

4 Actuador plano

5 Actuador plano angular

6 Servoactuador plano

7 Servoactuador angular

Pedir los actuadores por separado

1

7

6

5

5

4

3

2

Configuración del contacto Tensión de control nominal 
para el sistema magnético
Us

Referencia
Código

Notas
 Función de seguridad apertura positiva 
conforme a IEC/EN 60947-5-1
NO = normalmente 
abierto

NC = normalmente 
cerrado

V

Aparatos base con enclavamiento por resorte (principio de corriente de reposo)  IP65
• con supervisión de enclavamiento y desenclavamiento auxiliar
• Supervisión de la posición de la puerta: permanente

1 NO 1 NC   24 V DC LS-S11-24DFT-ZBZ/X
106829

La cabeza de accionamiento puede 
girarse manualmente a intervalos 
de 90 ° para adaptarse al nivel 
especificado de actuación.

- 2 NC   24 V DC LS-S02-24DFT-ZBZ/X
106823

1 NO 1 NC   120 V 50/60Hz LS-S11-120AFT-ZBZ/X
106825

- 2 NC   120 V 50/60Hz LS-S02-120AFT-ZBZ/X
106778

1 NO 1 NC   230 V 50/60Hz LS-S11-230AFT-ZBZ/X
106827

- 2 NC   230 V 50/60Hz LS-S02-230AFT-ZBZ/X
106821

Aparatos base con enclavamiento por resorte (principio de corriente de trabajo) IP65
• Con supervisión de bloqueo
• Supervisión de la posición de la puerta: permanente

1 NO 1 NC   24 V DC LS-S11-24DMT-ZBZ/X
106830

- 2 NC   24 V DC LS-S02-24DMT-ZBZ/X
106824

1 NO 1 NC   120 V 50/60Hz LS-S11-120AMT-ZBZ/X
106826

- 2 NC   120 V 50/60Hz LS-S02-120AMT-ZBZ/X
106820

1 NO 1 NC   230 V 50/60Hz LS-S11-230AMT-ZBZ/X
106828

- 2 NC   230 V 50/60Hz LS-S02-230AMT-ZBZ/X
106822

Moeller® series
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Elementos de accionamiento      

Accionador recto para puertas corredizas LS-XG-ZBZ
106833

Accionador acodado para puertas de giro a partir de 250mm de ancho LS-XW-ZBZ
106839

Accionador acodado y flexible para puertas de cierre inexacto LS-XF-ZBZ
106632

Accionador recto y flexible para puertas de cierre inexacto LS-XFG-ZBZ
106831

Servoaccionador recto con mayor tolerancia en el sentido de cierre
para puerta de cierre inexacto

LS-XNG-ZBZ
106834

Servoaccionador acodado con mayor tolerancia en el sentido de cierre
para puerta de cierre inexacto

LS-XNW-ZBZ
106835
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Configuración del contacto Marca de aprobación Tipo de conexión Referencia
Código

Notas
 Función de seguridad apertura 
positiva conforme a IEC/EN 60947-5-1
NO = 
normalmente 
abierto

NC = 
normalmente 
cerrado

Interruptor de seguridad para tapa LSR-…/TKG, IP65
- 2 NC   Terminal de tornillo LSR-S02-1-I/TKG

106848
1 NO 1 NC   Terminal de tornillo LSR-S11-1-I/TKG

106847

Interruptor de seguridad para bisagra LSR-…/TS, IP65
- 2 NC   Terminal de tornillo LSR-S02-1-I/TS

106852
1 NO 1 NC   Terminal de tornillo LSR-S11-1-I/TS

106851

Interruptor de posición de seguridad LS-…-ZB, IP65
- 2 NC   Cage Clamp LS-02-ZB

106817

Actuador incluido como estándar.

- 2 NC   Terminal de tornillo LS-S02-ZB
106874

1 NO 1 NC   Cage Clamp LS-11-ZB
106819

1 NO 1 NC   Terminal de tornillo LS-S11-ZB
106876

1 NO 1 NC   Cage Clamp LS-11S-ZB
106870

1 NO 1 NC   Terminal de tornillo LS-S11S-ZB
106877

Interruptor de posición de seguridad LS4…/ZB, IP65
1 NO 1 NC   Terminal de tornillo LS4/S11-1/I/ZB

106857
El actuador puede volver a colocarse para su 
instalación horizontal o vertical. Las cabezas de 
accionamiento pueden girarse manualmente
a intervalos de 90 ° para adaptarse al nivel 
especificado de actuación.

Actuador incluido como estándar.

1 NO 1 NC   Terminal de tornillo LS4/S11-1/IA/ZB
106858

1 NO 2 NC   - Terminal de tornillo LS4/S12-7/IB/ZB
106859

Moeller® series
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Sensores
Inductivos

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Distancia de 
conmutación

Tipo de montaje Configuración del contacto
NO = normalmente abierto
NC = normalmente 
cerrado

Materiales Referencia Código

Sn

mm

Serie Global E57
• LED para estado de salida
• Tensión asignada de empleo 10 - 30 V DC
• Tipo de conmutación PNP
• Conexión por conector M12 x 1, 3 hilos
M8 x 1

1 Enrasable 1 NO Acero inoxidable E57-08GS01-GDB 135862
2 No enrasable E57-08GU02-GDB 135866
3 Enrasable E57-08GE03-GDB 135854
6 No enrasable E57-08GE06-GDB 135858

M12 x 1
2 Enrasable 1 NO Metálico E57-12GS02-GDB 135886
4 No enrasable E57-12GU04-GDB 135895
5 Enrasable E57-12GE05-GDB 135870
10 No enrasable E57-12GE10-GDB 135878

M18 x 1
5 Enrasable 1 NO Metálico E57-18GS05-GDB 135932
8 Enrasable E57-18GE08-GDB 135915
8 No enrasable E57-18GU08-GDB 135940
18 No enrasable E57-18GE18-GDB 135924

M30 x 1,5
10 Enrasable 1 NO Metálico E57-30GS10-GDB 135978
15 Enrasable E57-30GE15-GDB 135960
15 No enrasable E57-30GU15-GDB 135986
29 No enrasable E57-30GE29-GDB 135968

Serie Miniature E57
• LED para estado de salida
• Tensión asignada de empleo 10 - 30 V DC
• Tipo de conmutación PNP
• Conexión por cable de 2 m, 3 hilos
4 mm ⌀

0,8 Enrasable 1 NO Acero inoxidable E57EAL4T111SP 136239

M5 x 1
0,8 Enrasable 1 NO Acero inoxidable E57EAL5T111SP 136241

6,5 mm ⌀
1 Enrasable 1 NO Acero inoxidable E57EAL6T111SP 136245
2 No enrasable 1 NO Acero inoxidable E57EAL6T111EP 136244

Serie iProx
• Tensión asignada de empleo 6 - 48 V DC
• Tipo de conmutación NPN/PNP
• Conexión por conector M12 x 1, 3 hilos
M12 x 1

4 Enrasable 1 NO Acero inoxidable E59-M12A105D01-D1 136207

M18 x 1
8 Enrasable 1 NO Acero inoxidable E59-M18A108D01-D1 136215
18 No enrasable 1 NO Acero inoxidable E59-M18C116D01-D1 136219

M30 x 1,5
15 Rasante 1 NO Acero inoxidable E59-M30A115D01-D1 136223

Cable de programación RS232 - - - E59RP1 136229
Software de programación - - - E59SW1 136230
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Diseño (dimensiones 
exteriores)

Distancia de 
conmutación 

Tipo de 
montaje

Configuración del 
contacto
NC = 
normalmente cerrado
NO = 
normalmente abierto

Materiales Referencia
Código

Sn

mm

Serie E52 (inductiva)
• 2 LED para el estado de salida y alimentación
• Cabezal ajustable para detección lateral y superior
• Tensión asignada de empleo 6 - 48 V DC
• Configuración automática NPN, PNP
• Conexión por conector M12
• 4 hilos

40 x 40 x 40
Carcasa 
rectangular

15 Enrasable 1 NC/1 NO Material aislante/
cinc

E52Q-DL15SAD01
135804

15 No enrasable 1 NC/1 NO E52Q-DL15UAD01
135805

20 Enrasable 1 NC/1 NO E52Q-DL20SAD01
135806

20 No enrasable 1 NC/1 NO E52Q-DL20UAD01
135807

25 No enrasable 1 NC/1 NO E52Q-DL25UAD01
135808

30 No enrasable 1 NC/1 NO E52Q-DL30UAD01
135809

35 No enrasable 1 NC/1 NO E52Q-DL35UAD01
135810

40 No enrasable 1 NC/1 NO E52Q-DL40UAD01
135811

Serie E56 (inductiva)
• 2 LED para el estado de salida y alimentación
• Tensión asignada de empleo 6 - 48 V DC
• Configuración automática NPN, PNP
• Conexión por conector
• 4 hilos

79 x 79 x 39 40 Enrasable 1 NC/1 NO Material aislante E56ADL40SAD01
136234

79 x 79 x 39 50 No enrasable 1 NC/1 NO E56ADL40UAD01
136235

109 x 110 x 41 70 No enrasable 1 NC/1 NO E56BDL70UAD01
136236

171,5 x 171,5 x 67,4 100 No enrasable 1 NC/1 NO E56CDL100UAD01
136237

Serie E53 (capacitiva)
• LED de señal de salida
• Tensión asignada de empleo 10 - 30 V DC
• Tipo de conmutación PNP
• Conexión por conector M12
• 3 hilos
M18 x 1 - 8 Enrasable 1 NO Material aislante E53KAL18T111SD

134768
- 8 Enrasable 1 NC E53KBL18T111SD

134802
- 15 No enrasable 1 NO E53KAL18T111ED

134767
- 15 No enrasable 1 NC E53KBL18T111ED

134801
M30 x 1,5 - 20 Enrasable 1 NO Material aislante E53KAL30T111SD

134780
- 20 Enrasable 1 NC E53KBL30T111SD

134814
- 25 No enrasable 1 NO E53KAL30T111ED

134779
- 25 No enrasable 1 NC E53KBL30T111ED

134813
34 ⌀ - 25 Enrasable 1 NO Material aislante E53KAL34T111SD

134790
- 25 Enrasable 1 NC E53KBL34T111SD

134824
- 35 No enrasable 1 NO E53KAL34T111ED

134789
- 35 No enrasable 1 NC E53KBL34T111ED

134823
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Sensores
Ópticos

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Distancia de conmutación Tipo de luz Referencia
CódigoSn

mm

Serie Comet
• Selector de tipo de detección, claros/oscuros
• M18 x 1,
• Conexión por conector M12 x 1
• Material aislante
3 hilos
• Tensión asignada de empleo 20 - 264 V AC, 15 - 30 V DC
• Tipo de conmutación NPN
Barrera de luz unidireccional (receptor), visión frontal

24000 roja visible 12102AQD03
135576

Barrera de luz unidireccional (emisor), visión frontal
24000 roja visible 11102AQD03

135564

Reflexión difusa, visión frontal
• para combinar con reflector

7600 roja visible 14102AQD03
135656

Reflexión difusa, visión frontal
50 roja visible 13104AQD03 1)

135604
200 Infrarroja 13106AQD03

135620
225 13103AQD03 1)

135596
610 13100AQD03

135580
4 hilos
• Tensión asignada de empleo 10 - 30 V DC
• Tipo de conmutación NPN, PNP
Barrera de luz unidireccional (receptor), visión frontal

24000 roja visible 12102AQD07
135577

Barrera de luz unidireccional (emisor), visión frontal
24000 roja visible 11102AQD07

135565

Reflexión difusa, visión frontal
• para combinar con reflector

7600 roja visible 14102AQD07
135657

Reflexión difusa, visión frontal
50 roja visible 13104AQD07 1)

135605
200 Infrarroja 13106AQD07

135621
225 13103AQD07 1)

135597
610 13100AQD07

135581

Nota 1) con supresión de fondo (Perfect Prox)
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Diseño (dimensiones 
exteriores)

Distancia de conmutación
Sn
mm

Tipo de luz Principio de 
conmutación

Referencia Código

Serie E58
• La cubierta de vidrio templado protege contra la abrasión
• Indicador luminoso de función visible a 360º
• Tensión asignada de empleo 10 - 30 V DC
• Tipo de conmutación NPN, PNP
• Conexión por conector M12 x 1
• 4 hilos
• Acero inoxidable
Reflex, con supresión de fondo (Perfect Prox)

M18 x 1 50 rojo visible oscuros E58-18DP50-HDP 135671
50 claros E58-18DP50-HLP 135673
100 oscuros E58-18DP100-HDP 135665
100 claros E58-18DP100-HLP 135667

M30 x 1,5 280 oscuros E58-30DPS280-HDP 135681
280 claros E58-30DPS280-HLP 135683

Reflex para combinar con reflector
M30 x 1,5 18000 rojo visible oscuros E58-30RS18-HDP 135689
M30 x 1,5 18000 claros E58-30RS18-HLP 135691

Barrera de luz unidireccional (receptor)
M30 x 1,5 250000 - oscuros E58-30TD250-HDP 135693
M30 x 1,5 250000 - claros E58-30TD250-HLP 135695

Barrera de luz unidireccional (emisor), visión frontal
M30 x 1,5 250000 rojo visible - E58-30TS250-HAP 135697

Serie E65-SM
• Indicadores luminosos para alimentación, salida y TargetLock™
• Tensión asignada de empleo 10 - 30 V DC
• M18 x 1
• Tipo de conmutación NPN, PNP
• Conexión por conector M12 x 1
• 4 hilos
• Material aislado
Reflex con supresión de fondo (Perfect Prox)

- 100 - oscuros E65-SMPP100-HDD 135711
- 100 - claros E65-SMPP100-HLD 135713

Barrera de luz unidireccional (receptor) para combinar con transmisor
- 15000 - oscuros E65-SMTD15-HDD 135731
- 15000 - claros E65-SMTD15-HLD 135733

Barrera de luz unidireccional (emisor) para combinar con detector
- 15000 - - E65-SMTS15-HAD 135735

Diseño, 
extremo de entrada

Diseño,
extremo de salida

Longitud
mm

Referencia Código

Cables de conexión, DC, 4 hilos
Hembra, recto Cable abierto 2000 CSDS4A4CY2202 136292

5000 CSDS4A4CY2205 136294
10000 CSDS4A4CY2210 136296

Hembra, recto Macho, recto 1500 CSDS4A4CY2201.5-D 136316
3000 CSDS4A4CY2203-D 136293
5000 CSDS4A4CY2205-D 136295

Hembra, recto Macho, acodado 1500 CSDR4A4CY2201.5-D 136313
3000 CSDR4A4CY2203-D 136315
5000 CSDR4A4CY2205-D 136283

Hembra, acodado Cable abierto 2000 CSDR4A4CY2202 136279
5000 CSDR4A4CY2205 136282
10000 CSDR4A4CY2210 136284
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Sensores
Ópticos

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Distancia de conmutación Tipo de luz Referencia
CódigoSn

mm

Serie Comet
• Selector de tipo de detección, claros/oscuros
• M18 x 1,
• Conexión por conector M12 x 1
• Material aislante
3 hilos
• Tensión asignada de empleo 20 - 264 V AC, 15 - 30 V DC
• Tipo de conmutación NPN
Barrera de luz unidireccional (receptor), visión frontal

24000 roja visible 12102AQD03
135576

Barrera de luz unidireccional (emisor), visión frontal
24000 roja visible 11102AQD03

135564

Reflexión difusa, visión frontal
• para combinar con reflector

7600 roja visible 14102AQD03
135656

Reflexión difusa, visión frontal
50 roja visible 13104AQD03 1)

135604
200 Infrarroja 13106AQD03

135620
225 13103AQD03 1)

135596
610 13100AQD03

135580
4 hilos
• Tensión asignada de empleo 10 - 30 V DC
• Tipo de conmutación NPN, PNP
Barrera de luz unidireccional (receptor), visión frontal

24000 roja visible 12102AQD07
135577

Barrera de luz unidireccional (emisor), visión frontal
24000 roja visible 11102AQD07

135565

Reflexión difusa, visión frontal
• para combinar con reflector

7600 roja visible 14102AQD07
135657

Reflexión difusa, visión frontal
50 roja visible 13104AQD07 1)

135605
200 Infrarroja 13106AQD07

135621
225 13103AQD07 1)

135597
610 13100AQD07

135581

Nota 1) con supresión de fondo (Perfect Prox)
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Diseño (dimensiones 
exteriores)

Distancia de conmutación
Sn
mm

Tipo de luz Principio de 
conmutación

Referencia Código

Serie E58
• La cubierta de vidrio templado protege contra la abrasión
• Indicador luminoso de función visible a 360º
• Tensión asignada de empleo 10 - 30 V DC
• Tipo de conmutación NPN, PNP
• Conexión por conector M12 x 1
• 4 hilos
• Acero inoxidable
Reflex, con supresión de fondo (Perfect Prox)

M18 x 1 50 rojo visible oscuros E58-18DP50-HDP 135671
50 claros E58-18DP50-HLP 135673
100 oscuros E58-18DP100-HDP 135665
100 claros E58-18DP100-HLP 135667

M30 x 1,5 280 oscuros E58-30DPS280-HDP 135681
280 claros E58-30DPS280-HLP 135683

Reflex para combinar con reflector
M30 x 1,5 18000 rojo visible oscuros E58-30RS18-HDP 135689
M30 x 1,5 18000 claros E58-30RS18-HLP 135691

Barrera de luz unidireccional (receptor)
M30 x 1,5 250000 - oscuros E58-30TD250-HDP 135693
M30 x 1,5 250000 - claros E58-30TD250-HLP 135695

Barrera de luz unidireccional (emisor), visión frontal
M30 x 1,5 250000 rojo visible - E58-30TS250-HAP 135697

Serie E65-SM
• Indicadores luminosos para alimentación, salida y TargetLock™
• Tensión asignada de empleo 10 - 30 V DC
• M18 x 1
• Tipo de conmutación NPN, PNP
• Conexión por conector M12 x 1
• 4 hilos
• Material aislado
Reflex con supresión de fondo (Perfect Prox)

- 100 - oscuros E65-SMPP100-HDD 135711
- 100 - claros E65-SMPP100-HLD 135713

Barrera de luz unidireccional (receptor) para combinar con transmisor
- 15000 - oscuros E65-SMTD15-HDD 135731
- 15000 - claros E65-SMTD15-HLD 135733

Barrera de luz unidireccional (emisor) para combinar con detector
- 15000 - - E65-SMTS15-HAD 135735

Diseño, 
extremo de entrada

Diseño,
extremo de salida

Longitud
mm

Referencia Código

Cables de conexión, DC, 4 hilos
Hembra, recto Cable abierto 2000 CSDS4A4CY2202 136292

5000 CSDS4A4CY2205 136294
10000 CSDS4A4CY2210 136296

Hembra, recto Macho, recto 1500 CSDS4A4CY2201.5-D 136316
3000 CSDS4A4CY2203-D 136293
5000 CSDS4A4CY2205-D 136295

Hembra, recto Macho, acodado 1500 CSDR4A4CY2201.5-D 136313
3000 CSDR4A4CY2203-D 136315
5000 CSDR4A4CY2205-D 136283

Hembra, acodado Cable abierto 2000 CSDR4A4CY2202 136279
5000 CSDR4A4CY2205 136282
10000 CSDR4A4CY2210 136284
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C         US US

NRTL NRTL/C

La gama de temporizadores electrónicos incorpora tres diseños de ejecu-
ciones distintas que se adaptan a diferentes campos de aplicación. Todos 
los temporizadores se montan sobre carriles DIN. El relé de medición y 
monitorización EMR4 puede utilizarse a escala mundial. La mayoría de 
los relés incluyen bobinas multitensión.
Cubren un amplio abanico de aplicaciones: 
–	� Controlador de intensidad de aplicación universal
–	� Controlador de fases para protección frente a daños de  

partes individuales de la instalación
–	� Relé de secuencia de fases que monitoriza el campo giratorio
–	� Relés de asimetría para detección fiable de un defecto de fase 
–	� Controlador trifásico multifuncional para vigilancia con ahorro de 

espacio de un campo giratorio
–	� Relés de nivel para monitorización de nivel de líquido
–	� Controlador de aislamiento para aumentar la seguridad operativa.

Temporizadores DIL ET, ETR, relés de 
medición y monitorización EMR
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Temporizadores DIL ET y ETR –  
Conmutación precisa y económica

Controlador de aislamiento y relé de nivel EMR –  
la solución idónea para cada aplicación

•	Amplio abanico de rangos 
de ajuste

•	Un gran número de 
funciones de temporización 
para cada requisito

•	Ajuste a distancia mediante 
un potenciómetro

•	Conexión flexible utilizando 
fuentes de alimentación de 
un amplio rango de tensión

•	 Entrada de señal adicional 
incluso para diferentes 
niveles de tensión de control 

Control trifásico multifuncional –  
monitorización del campo giratorio

•	Monitorización de la 
secuencia de fases, pérdida 
de fase, desequilibrio entre 
fases, tensión excesiva 
e insuficiente para proteger 
el motor

•	Con monitorización opcional 
del conductor neutro

•	 Los límites de tensiones 
máximas y mínimas se 
pueden ajustar o fijar

•	 2 contactos conmutados 
para una mayor flexibilidad

•	 Mejora de la seguridad  
gracias a la monitorización de 
las fugas a tierra utilizando un 
controlador de aislamiento 

•	Corrección de errores sin 
largos tiempos de inactividad

•	 El pulsador de test facilita el 
control de la capacidad de 
funcionamiento 

•	Monitorización simple de 
nivel y/o protección contra 
funcionamiento en seco 

•	Mejora de la seguridad 
gracias al principio de 
circuito abierto

Controlador de intensidad monofásica EMR – 
de aplicación universal

Monitorización precisa de la 
intensidad en redes AC y DC
•	 Tiempo regulable de la 

temporización de trabajo 
para puenteo de picos de 
corriente cortos

•	 Indicación de estado 
mediante LED de colores

•	Ampliación del rango de 
medición mediante 
transformadores de 
intensidad externos
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Relés electrónicos
Temporizadores

Temporizadores

Función 24 - 240 V AC, 
50/60 Hz
24 - 240 V DC

400 V AC, 
50/60 Hz
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Intervalo de 
tiempo 

Número de 
contactos 
inversores

Anchura Referencia
Código

Referencia
Código

mm

Temporizadores DILET
- ✓ - - - - - - - - - 0,05 s - 60 h 1 45 DILET11-M-A

048886
DILET11-M-W
048891

- ✓ - - - - - - - - - 1,5 - 30 s 1 45 DILET11-30-A
048878

DILET11-30-W
048904

con conexión 
para  
potenciómetro

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ - ✓ ✓ ✓ - 0,05 s - 60 h 1 45 DILET70-A
048893

DILET70-W
048899

Temporizadores ETR4
Tiempo de 
conmutación 
50 ms

- - - - - - - - - ✓ 3 - 60 s 1 22,5 ETR4-51-A
031884

ETR4-51-W
031885

- ✓ - - - - - - - - - 0,05 s - 100 h 1 22,5 ETR4-11-A
031882

ETR4-11-W
031883

- ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ - ✓ ✓ ✓ - 0,05 s - 100 h 1 22,5 ETR4-69-A
031891

ETR4-69-W
031887

con conexión 
para 
potenciómetro
El contacto 
conmutado se 
puede convertir 
en 2 contactos 
temporizados o 1 
contacto directo y 
1 contacto 
temporizado

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ - ✓ ✓ ✓ - 0,05 s - 100 h 2 22,5 ETR4-70-A
031888

-

12 - 240 V AC, 
50/60 Hz
12 – 240 V DC

24 - 240 V AC, 
50/60 Hz
24 - 48 V DC

Temporizadores ETR2
- ✓ - - - - - - - - - 0,05 s - 100 h 1 17,5 - ETR2-11

262684
- ✓ - - - - - - - - - 0,05 s - 100 h 2 17,5 - ETR2-11-D

119426
- - ✓ - - - - - - - - 0,05 s - 100 h 1 17,5 - ETR2-12

262686
- - ✓ - - - - - - - - 0,05 s - 100 h 2 17,5 - ETR2-12-D

119427
- - - ✓ - - - - - - - 0,05 s - 100 h 1 17,5 - ETR2-21

262687
- - - - - ✓ - - - - - 0,05 s - 100 h 1 17,5 - ETR2-42

262688
Tiempos de pausa 
y pulso ajustables 
de manera 
independiente 

- - - - ✓ ✓ - - - - 0,05 s - 100 h 1 17,5 - ETR2-44
262730

- ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ - ✓ - - 0,05 s - 100 h 1 17,5 - ETR2-69
262689

- ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ - ✓ - - 0,05 s - 100 h 2 17,5 ETR2-69-D
119428

-
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Temporizadores

Supervisión de Tensión de 
supervisión por 
fase

Valores de 
umbral 
ajustables

Valor de umbral Tensión de 
alimentación

Referencia
Código

Se
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UN

V AC V AC

Relés de secuencia de fase
Alimentación a través del 
circuito de medición
Detección de fallo de fase 
a < 0,6 x Ue

✓ ✓ - - - - 200 - 500 V AC, 
50/60 Hz

- - - - 200 - 500 V AC, 
50/60 Hz

EMR4-F500-2
221784

Relés de secuencia de fase
Alimentación a través del 
circuito de medición
Temporización de trabajo: 
Ninguno = 0 o ajustable de 
0,1 a 30 s
Valores de umbral de 
desequilibrio ajustables 
2 - 25 % del valor medio de 
las tensiones de fase

✓ ✓ - - ✓ - 160 - 300 V AC, 
50/60 Hz

- - ✓ - 160 - 300 V AC, 
50/60 Hz

EMR5-A300-1-C
134230

✓ ✓ - - ✓ - 300 - 500 V AC, 
50/60 Hz

- - ✓ - 300 -  500 V AC, 
50/60 Hz

EMR5-A400-1
134222

Relés de supervisión de fase
Multifunción
Alimentación a través del circuito de medición
Temporización de trabajo/reposo: ninguno = 0 o 
ajustable entre 0,1 - 30 s
Valores de umbral de desequilibrio ajustables 
2 - 25 % del valor medio de las tensiones de fase

22,5mm

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 90 - 170 V AC, 
50/60 Hz

✓ ✓ ✓ Umax 120 - 170 V AC
Umin. 90 - 130 V AC

90 - 170 V AC, 
50/60 Hz

EMR5-AWN170-1-E
134225

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 160 - 300 V AC, 
50/60 Hz

✓ ✓ ✓ Umáx 220 - 300 V AC
Umín 160 - 230 V AC

160 - 300 V AC, 
50/60 Hz

EMR5-AW300-1-C
134223

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 180 - 280 V AC, 
50/60 Hz

✓ ✓ ✓ Umáx 240 - 280 V AC
Umín 180 - 220 V AC

180 - 280 V AC, 
50/60 Hz

EMR5-AWN280-1-F
134226

Corrección automática de 
secuencia de fase

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ - 180 - 280 V AC, 
50/60/400 Hz

✓ ✓ ✓ Umáx 240 - 280 V AC
Umín 180 - 220 V AC

180 - 280 V AC, 
50/60/400 Hz

EMR5-AWN280-1
134233

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ - 300 - 500 V AC, 
50/60 Hz

✓ ✓ ✓ Umáx 420 - 500 V AC
Umín 300 - 380 V AC

300 -  500 V AC, 
50/60 Hz

EMR5-AW500-1-D
134224

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ - 300 - 500 V AC, 
50/60/400 Hz

✓ ✓ ✓ Umáx 420 - 500 V AC
Umín 300 - 380 V AC

300 -  500 V AC, 
50/60/400 Hz

EMR5-AWN500-1
134234

45mm

Corrección automática de 
secuencia de fase

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ - 350 - 580 V AC, 
50/60 Hz

✓ ✓ ✓ Umáx 480 - 580 V AC
Umín 350 - 460 V AC

350 - 580 V AC, 
50/60 Hz

EMR5-AWM580-2
134235

Corrección automática de 
secuencia de fase

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ - 450 - 720 V AC, 
50/60 Hz

✓ ✓ ✓ Umáx 600 - 720 V AC
Umín 450 - 570 V AC

450 - 720 V AC, 
50/60 Hz

EMR5-AWM720-2
134236

Corrección automática de 
secuencia de fase

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ - 530 - 820 V AC, 
50/60 Hz

✓ ✓ ✓ Umáx 690 - 820 V AC
Umín 530 - 660 V AC

530 - 820 V AC, 
50/60 Hz

EMR5-AWM820-2
134237

Temporización de trabajo y de reposo
Alimentación a través del 
circuito de medición
Alimentación a través del 
circuito de medición: 
ninguno = 0 o ajustable 
entre 0,1 - 30 s

✓ ✓ ✓ ✓ - - 160 - 300 V AC, 
50/60 Hz

✓ ✓ - Umáx 220 - 300 V AC
Umín 160 - 230 V AC

160 - 300 V AC, 
50/60 Hz

EMR5-W300-1-C
134227

✓ ✓ ✓ ✓ - - 300 - 500 V AC, 
50/60 Hz

✓ ✓ - Umáx 420 - 500 V AC
Umín 300 - 380 V AC

300 -  500 V AC, 
50/60 Hz

EMR5-W500-1-D
134221

✓ ✓ ✓ ✓ - - 380 V AC, 50/60 
Hz

- - - Umáx 418 V AC, fijo
Umín 342 V AC, fijo

380 V AC, 50/60 
Hz

EMR5-W380-1
134228

✓ ✓ ✓ ✓ - - 400 V AC, 50/60 
Hz

- - - Umáx 440 V AC, fijo
Umín 360 V AC, fijo

400 V AC, 50/60 
Hz

EMR5-W400-1
134229
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Relés electrónicos
Temporizadores

Monitorización de Sensibilidad 
ajustable

Tensión de alimentación Anchura Referencia
Código

Ω V AC mm

Relés de supervisión de nivel
Seleccionable: 
protección contra falta 
de líquido o 
desbordamiento

Nivel de llenado de líquidos 
conductores

5 kΩ - 100 kΩ 220 - 240 V AC, 50/60 Hz 22,5 EMR4-N100-1-B
221789

Temporización de 
trabajo/reposo: 
ajustable entre 
0,1 - 10 s

Nivel de llenado de líquidos 
conductores
Proporción de la mezcla de líquidos 
conductores

250 Ω - 500 kΩ 24 - 240 V AC, 50/60 Hz
24 - 240 V DC

45 EMR4-N500-2-A
221791

Temporización de 
trabajo/reposo: 
ajustable entre 
0,1 - 10 s

Nivel de llenado de líquidos 
conductores
Proporción de la mezcla de líquidos 
conductores

250 Ω - 500 kΩ 220 - 240 V AC, 50/60 Hz 45 EMR4-N500-2-B
221790

- Nivel de llenado de líquidos 
conductores
Proporción de la mezcla de líquidos 
conductores

5 kΩ - 100 kΩ 220 - 240 V AC, 50/60 Hz 22,5 EMR5-N80-1-B
134232

Relés de monitorización de aislamiento
Memorización de la 
función de disparo
Indicación de estado a 
través de LEDs
Test y reinicio a través 
del pulsador de test 
local o remoto

Resistencia de aislamiento en 
redes AC trifásicas y monofásicas no 
conectadas a tierra

1 - 110 kΩ 24 - 240 V AC, 50/60 Hz
24 - 240 V DC

- EMR4-RAC-1-A
221793

Indicación de estado a 
través de LEDs
Test a través del 
pulsador de test local o 
remoto
Interruptor selector 
para el principio de 
corriente de trabajo o 
reposo

resistencia de aislamiento en redes 
DC no conectadas a tierra

10 - 110 kΩ 24 - 240 V AC, 50/60 Hz
24 - 240 V DC

- EMR4-RDC-1-A
221792

Rango de 
medición de 
corriente

Tensión de alimentación Anchura Referencia
Código

I∼/I=
A V AC mm

Relés de monitorización de corriente
Histéresis de conmutación ajustable desde 3 – 30 %
Temporización de trabajo: Ninguno = 0 o ajustable de 0,1 a 30 s
Posibilidad de ampliación del rango de medición con 
transformadores de intensidad

0,1  1 A

24 - 240 V AC, 50/60 Hz
24 - 240 V DC

22,5 EMR4-I1-1-A
106942

0,3  1,5 A
1  5 A
3  15 A

24 - 240 V AC, 50/60 Hz
24 - 240 V DC

22,5 EMR4-I15-1-A
106943

0,3  1,5 A
1  5 A
3  15 A

220 - 240 V AC, 50/60 Hz 22,5 EMR4-I15-1-B
106944
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Notas
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Arranque y protección de motores 

Contactores DIL M y relés 
térmicos Z
•	 Protección contra 
sobrecargas

Páginas 130 ss.

Arrancador de motor 
MSC-D
•	 Protección contra 
sobrecargas

•	 Protección contra 
cortocircuitos

Páginas 152 ss., 160 ss.

Arrancador de motor 
MSC-DE
•	 Amplio rango de protección 
electrónica contra 
sobrecargas con un elevado 
pico de arranque

•	 Protección contra 
cortocircuitos

Páginas 152 ss., 160 ss.

Interruptor automático 
NZM y contactor DIL M
•	 Protección contra 
sobrecargas

•	 Protección contra 
cortocircuitos

Páginas 192 ss.

Arranque y protección de motores 
con SmartWire-DT

Contactor DIL M con 
SmartWire-DT y relé 
térmico electrónico ZEB
•	 Control del contactor vía 

SW-DT
•	 Lectura del estado vía 

SW-DT

Páginas 28 ss., 130 ss.

Arrancador de motor 
MSC-D con SmartWire-DT
•	 Control del contactor vía 

SW-DT
•	 Lectura del estado del 
contactor y del PKZ vía 
SW-DT

Páginas 28 ss., 152 ss., 160 ss.

Arrancador de motor 
MSC-DE con SmartWire-DT
•	 Control del contactor vía 

SW-DT
•	 Lectura 	
– �Estado del contactor y del 
PKE

– Intensidad del motor
– Ajustes del PKE
– �Imagen térmica del motor
– �Causa del disparo, 
sobrecarga/cortocircuito/
pérdida de fase

Páginas 28 ss., 152 ss., 160 ss.

Interruptor automático 
NZM con SmartWire-DT 
y contactor DIL M
•	 Control del contactor
•	 Lectura
– �Estado del interruptor 
automático

– Intensidad del motor
– Advertencias de carga
– Ajustes del NZM
– Causa del disparo

Páginas 28 ss., 192 ss.
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Arrancadores suaves y convertidores 
de frecuencia

Arrancadores suaves y convertidores de fre-
cuencia con SmartWire-DT o comunicación

Interruptores protectores 
de motor PKZ y arrancador 
suave DS 7
•	 Protección contra 
sobrecargas

•	 Protección contra 
cortocircuitos

•	 Arranque suave

Páginas 152 ss., 170 ss.

Interruptor automático 
NZM y arrancador suave 
DM 4
•	 Protección contra 
sobrecargas

•	 Protección contra 
cortocircuitos

•	 Arranque suave

Páginas 192 ss., 	
DM 4 véase:	
http://ecat.moeller.net

Convertidores de frecuencia 
PowerXL DC1 hasta 11 kW
•	 Fáciles de utilizar 
y robustos

•	 Control V/f del motor
•	 Filtro RFI opcional
•	 Chopper de frenado 
opcional

Páginas 174 ss.

Convertidores de frecuencia 
PowerXL DA1 hasta 250 kW
•	 Fáciles de utilizar 
y robustos

•	 Control V/f, SLV, CLV de 
motor

•	 Par motor 200% @ 0 rpm
•	 Filtro RFI y chopper de 
frenado integrados

•	 Comunicación maestro/
esclavo

Páginas 174 ss.

Arrancador de motor 
MSC-DE y arrancador suave 
DS7 con SmartWire-DT
•	 Amplio rango de protección 
electrónica contra 
sobrecargas

•	 Protección contra 
cortocircuitos

•	 Arranque suave
•	 Lectura de datos y estados   
del PKE y del DS7

Páginas 28 ss., 152 ss., 170 ss.

Arrancador suave DM 4
•	 Protección contra 
sobrecargas

•	 Protección contra 
cortocircuitos

•	 Arranque suave
•	 Lectura y ajustes mediante 
bus de campo

Véase:	
http://ecat.moeller.net

Convertidores de frecuencia 
PowerXL DC1 hasta 11 kW
•	 Fáciles de utilizar 
y robustos

•	 Control V/f del motor
•	 CANopen integrado
•	Modbus RTU integrado
•	 SmartWire-DT opcional

Páginas 174 ss.

Convertidores de frecuencia 
PowerXL DA1 hasta 250 kW
•	 Fáciles de utilizar y 

robustos
•	 Control V/f, SLV, CLV del 

motor
•	 Par motor 200% @ 0 rpm
•	 Filtro RFI y chopper de 
frenado integrados

•	 CANopen integrado
•	Modbus RTU integrado
•	Módulos de bus de campo 
opcionales

•	 SmartWire-DT opcional

Páginas 174 ss.
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Esta serie de contactores cubre todo el rango de funcionamiento, desde 
los minicontactores de 7 A hasta un contactor en vacío a 2.600 A. 
La combinación de los arrancadores de motor con relés electrónicos 
contra sobrecargas o relés bimetálicos permite cubrir toda una serie de 
aplicaciones diversas. Todos los interruptores automáticos cumplen las 
exigencias de uso mundial y cumplen con las normas UL / CSA, CCC 
y clasificaciones de transporte. Los sistemas de protección del motor 
cuentan también con certificación ATEX. Los contactores han ganado 
en eficiencia, gracias sobre todo a los nuevos modelos Eco para 15.5, 
38, 72 y 170 A, pero también gracias al gran número de innovaciones 
introducidas en los arrancadores de motor, como SmartWire-DT.  
Ahora se garantiza un mayor nivel de nivel de funcionamiento, por 
ejemplo, mediante los bloques de contactos auxiliares para señales 
electrónicas, que permiten conectar de forma fiable incluso las señales 
más pequeñas, como señales de realimentación para el PLC. 

Contactores DIL de alto rendimiento 
hasta 2.600 A, eficientes, flexibles 
y combinables 
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Cableado más rápido gracias al uso de terminales a presión

Eaton ofrece una calidad probada en los terminales a presión. 
Todos los terminales de los PKZM 0 y los contactores de hasta 
15,5 A pueden ser con terminal a presión.
•	 Cableado rápido
•	 Gran fiabilidad incluso con máquinas con vibración excesiva.

Cableado sencillo, rápido y fiable

•	 Los componentes estándar de uso universal se combinan 
para obtener una tecnología de conexión sin herramientas. 
En contactores de hasta 15,5 A, los modulos DIL M12-XSL 
o DIL M12-XRL se instalan rápidamente en los conectores 
y permiten ahorrar espacio sin la necesidad de herramientas.

•	 Las conexiones frontales de la bobina permiten realizar un 
cableado rápido y fiable.

•	 Las módulos de conexión directa para motor reducen la 
necesidad de bornes de conexiones en el armario y permite 
una rápida puesta en marcha.

•	 Los terminales dobles en todos los contactores DILM hasta 
170 A garantizan un cableado fiable incluso con dos 
secciones de cable distintas.

Nuevo relé térmico electrónico ZEB

El nuevo relé térmico electrónico puede instalarse 
directamente en los contactores DIL M. Cubre un rango de 
intensidad de hasta 175 A.
•	 Clase regulable para protección con pico de arranque elevado
•	 El reset puede seleccionarse en modo manual o automático 
para permitir una aplicación universal

•	 Los aparatos tipo GF ofrecen una mayor protección contra 
defectos a tierra.

Contactor DIL M hasta 170 A

La serie de contactores de hasta 170 A destaca por sus 
dimensiones compactas. Los contactores en versiones de 
corriente alterna y corriente continua tienen ahora el mismo 
tamaño.
•	 Una gama de accesorios comunes para los aparatos 
accionados por AC y DC simplifica los requisitos de ingeniería

Todos los contactores de accionamiento por DC a partir del 
DILM17 incluyen una unidad de control electrónico.
•	 Reducción significativa de la disipación térmica debido a un 
menor consumo de cierre

•	 Bobínas más pequeñas debido a un menor consumo de 
excitación

•	 Actuación directa desde el PLC sin necesidad de relé 
interfaz hasta contactores de 38 A

Minicontactor DIL E

La gama de minicontactores se ha ampliado a tres rangos de 
rendimiento. El nuevo DIL EM12 permite controlar de forma 
fiable motores de hasta 5,5 kW. 
•	 Dimensiones compactas para espacios de instalación 
reducidos

•	 Ampliación de la gama de minicontactores hasta 5,5 kW 
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Contactores de 4 polos

Los nuevos contactores de 4 polos de Eaton permiten un uso 
optimizado para cargas en AC-1. 
Son la solución perfecta para aplicaciones en las que, se 
desconecta la alimentación de red, se conectan sistemas de 
calefacción y se conectan cargas de 4 polos.
•	 Estos contactores compactos cubren un rango de 
funcionamiento de hasta 200 A.

•	 Los mismos accesorios para contactores de 3 y 4 polos 
garantizan una ingeniería eficiente.

Contactores para sistemas de compensación de corriente 
reactiva 

Los contactores para condensadores DILK han sido desarrollados 
a partir de los contactores DILM. La instalación y conexión, así 
como el manejo, son idénticos a los contactores estándar. Estos 
contactores incluyen resistencias en serie, además de un 
material especial en los contactos libre de soldaduras. Los 
condensadores se cargan previamente mediante un contacto 
auxiliar avanzado especial, y sólo entonces se cierran los 
contactos principales y conducen la intensidad. 

Contactor DIL A 

El contactor auxiliar DIL A es el complemento perfecto para 
los nuevos contactores de motor DIL M. 
•	 Los contactos auxiliares especialmente diseñados para los 
contactores garantizan una identificación segura. 

Relé termistor EMT6 

Versatilidad funcional notable en el menor espacio posible. 
El relé termistores EMT6 protege las máquinas contra 
temperaturas excesivas durante picos de arranque elevados, 
cargas de frenado, subtensiones, sobretensiones y 
frecuencias de conmutación elevadas. La temperatura se 
controla mediante un termistor, instalado directamente en el 
bobinado del motor. Otro campo de aplicación del EMT6 es la 
monitorización de temperaturas en cojinetes, cajas de cambio, 
aceites y refrigerantes. Están disponibles tres modelos con 
diferentes funciones: EMT6, EMT6-DB, EMT6-DBK. El EMT 
6-DBK es el más versátil al incluir funciones como 
funcionamiento automático o manual, reconocimiento de 
cortocircuitos en el circuito del sensor y protección contra 
tensión cero. 

Safety technology

La tecnología de seguridad adquiere cada vez mayor importancia. 
Aquí se utilizan los contactores para una parada segura.
•	 Información fiable sobre el estado de la conmutación del 
contactor utilizando contactos espejo.

•	 Conexión de forma fiable de circuitos con señales de baja 
magnitud gracias a los nuevos bloques de contactos auxiliares 
para señales electrónicas. Los microinterruptores integrados 
conmutan de un modo seguro las señales más débiles. 
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Relé de monitorización de contactor CMD 

El relé de monitorización de contactor CMD controla los 
contactos principales de un contactor por posible soldadura. 
Para ello compara la tensión de mando del contactor con el 
estado de los contactos principales, que se señaliza de forma 
fiable mediante un contacto espejo (IEC EN 60947-4-1 anexo F). 	
Si la bobina de contactor se desexcita y el contactor no cae, 
el CMD provoca la desconexión del interruptor automático, 
el interruptor protector de motor o el interruptor-seccionador 
mediante un disparador de mínima tensión. 

Grandes contactores hasta 2.600 A

Todos los contactores DIL M y DIL H de 185 A a 2.600 A están 
disponibles con unidades de control electrónico. Esto aporta 
una serie de ventajas excepcionales a su aplicación:
•	 Actuación flexible 
•	 Temperaturas considerablemente inferiores en el armario 
gracias a una menor potencia de cierre 

•	 Tolerancia de tensión de mando considerablemente superior 
a lo exigido por la norma, lo que garantiza una mayor fiabili-
dad cuando hay desviaciones de tensión 

•	 Supresor integrado 
•	 Contactos auxiliares integrados: 2 NO, 2 NC 
•	 En la versión Premium, cuatro dispositivos de amplio rango 
cubren todo el rango de tensión.

Los contactores DIL M a partir de 580 A y DIL H a partir de 
1.400 A son contactores con contactos al vacío que ofrecen 
importantes ventajas respecto a los contactores al aire:
•	 La vida útil eléctrica es bastante más larga respecto a los 
interruptores automáticos con contactos al aire.

•	 Es posible obtener una mayor densidad de compactación 
y compartimentos de distribución más limpia dado que no 
hay arcos abiertos y, por tanto, no hay fugas de gases.
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Relé termistor

TIPO EMT6, EMT6-K, EMT6-DB, …

Relés térmicos 
electrónicos

TIPO ZEB12 ZEB32 ZEB65
Margen de regulación del 
disparador de sobrecarga 0,33 - 20A 0,33 - 45A 9 - 100A

Relés térmicos 
bimetálicos

TIPO ZE ZB12 ZB32 ZB65
Margen de regulación del 
disparador de sobrecarga 0,1 - 12A 0,1 - 16A 0,1 - 38A 6 - 75A

Visión general de protección del motor hasta 1.000 A
Relés térmicos eléctricos y electrónicos, relés termistores� Moeller® series 

Contactor

TIPO� DIL EEM EM EM12 M7 M9 M12 M15 M17 M25 M32 M38 M40 M50 M65 M72
Potencia asignada de 
empleo AC-3� 400V 3 4 5.5 3 4 5.5 7.5 7.5 11 15 18.5 18.5 22 30 37

Intensidad asignada de 
empleo AC-3� 400V 6.6 9 12 7 9 12 15.5 18 25 32 38 40 50 65 72

Intensidad asignada de 
empleo AC-1� 40°C 22 22 22 22 22 22 22 40 45 45 45 60 80 98 98
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ZEB150

20 - 100A

… EMT6KDB, EMT6-DBK

ZB150 Z5-../FF225A Z5-../FF250 ZW7

35 - 175A 50 - 250A 50 - 300A 42 - 630A

M80 M95 M115 M150 M170 M185A M225A M250 M300A M400 M500 M570 M580 M650 M750 M820 M1000

37 45 55 75 90 90 110 132 160 200 250 315 315 355 400 450 560

80 95 115 150 170 185 225 250 300 400 500 570 580 650 750 820 1000

110 130 160 190 225 337 356 400 430 612 857 920 980 1041 1102 1225 1225
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Minicontactores
Minicontactores, bloques de contactos auxiliares Moeller® series

Minicontactores, bloques de contactos auxiliares

Potencia asignada de empleo 
para motores trifásicos, 50 - 60 
Hz

Intensidad asignada de 
empleo

Contactos Referencia Código

AC-3 AC-1 NO = Normalmente abierto
NOA: NO Adelantado
NC = Normalmente cerrado
NCR=NC Retardado

380 V 
400 V

Intensidad térmica 
convencional, 
3 polos, 50 - 60 Hz
Al aire
a 40 °C

P Ith =Ie

kW A

Minicontactores DILEEM
Alimentación AC

3 22 1 NO - - - DILEEM-10(230V50HZ,240V60HZ) 051608
3 22 - - 1 NC - DILEEM-01(230V50HZ,240V60HZ) 051633
4 22 1 NO - - - DILEM-10(230V50HZ,240V60HZ) 051786
4 22 - - 1 NC - DILEM-01(230V50HZ,240V60HZ) 051795
5,5 22 1 NO - - - DILEM12-10(230V50HZ,240V60HZ) 127075
5,5 22 - - 1 NC - DILEM12-01(230V50HZ,240V60HZ) 127091

Alimentación DC
3 22 1 NO - - - DILEEM-10-G(24VDC) 051643
3 22 - - 1 NC - DILEEM-01-G(24VDC) 051650
4 22 1 NO - - - DILEM-10-G(24VDC) 010213
4 22 - - 1 NC - DILEM-01-G(24VDC) 010343
5,5 22 1 NO - - - DILEM12-10-G(24VDC) 127132
5,5 22 - - 1 NC - DILEM12-01-G(24VDC) 127137

Minicontactores de maniobra DILER
Alimentación AC

- - 4 NO - - - DILER-40(230V50HZ,240V60HZ) 051759
- - 3 NO - 1 NC - DILER-31(230V50HZ,240V60HZ) 051768
- - 2 NO - 2 NC - DILER-22(230V50HZ,240V60HZ) 051777

Alimentación DC
- - 4 NO - - - DILER-40-G(24VDC) 010223
- - 3 NO - 1 NC - DILER-31-G(24VDC) 010157
- - 2 NO - 2 NC - DILER-22-G(24VDC) 010042

Bloques de contactos auxiliares
- - - - 2 NC - 02DILEM 010064
- - 1 NO - 1 NC - 11DILEM 010080
- - 2 NO - 2 NC - 22DILEM 010112
- - - - 2 NC - 02DILE 010240
- - 1 NO - 1 NC - 11DILE 010224
- - 2 NO - - - 20DILE 010208
- - - 1 NOA - 1 NCR 11DDILE 049824
- - - - 4 NC - 04DILE 010256
- - 1 NO - 3 NC - 13DILE 002397
- - 2 NO - 2 NC - 22DILE 010288
- - 3 NO - 1 NC - 31DILE 048912
- - 4 NO - - - 40DILE 010304
- - 1 NO 1 NOA 1 NC 1 NCR 22DDILE 049823
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Potencia e intensidad 
asignada de empleo para 
motores trifásicos, 50 - 60 Hz
AC-3 AC-3

380 V
400 V

380 V
400 V

P In

kW A

6,6

6,6

9

9

12

12

6,6

6,6

9

9

12

12
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Minicontactores
Accesorios DILE, contactores de maniobra DILA
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Combinable con Contactos Referencia Código
NO = normalmente abierto
NC = normalmente cerrado

Supresores
Varistor

DILE… - - VGDILE250 010336

RC
DILE… - - RCDILE250 046320

Enclavamiento mecánico
DILE… - - MVDILE 010113

Unión paralelo
compuesto por 2 uniones en paralelo de 4 polos

DILEEM
DILEM12
DILEM

- - P1DILEM 019095

Aparato base DILA con contactos de maniobra positiva
Alimentación AC
Terminales de tornillo

- 4 NO - DILA-40(230V50HZ) 276329
- 3 NO 1 NC DILA-31(230V50HZ) 276364
- 2 NO 2 NC DILA-22(230V50HZ) 276399

Terminales a presión
- 4 NO - DILAC-40(230V50HZ) 276441
- 3 NO 1 NC DILAC-31(230V50HZ) 276473
- 2 NO 2 NC DILAC-22(230V50HZ) 276505

Alimentación DC
Terminales de tornillo

- 4 NO - DILA-40(24VDC) 276344
- 3 NO 1 NC DILA-31(24VDC) 276379
- 2 NO 2 NC DILA-22(24VDC) 276414

Terminales de jaula-resorte
- 4 NO - DILAC-40(24VDC) 276456
- 3 NO 1 NC DILAC-31(24VDC) 276488
- 2 NO 2 NC DILAC-22(24VDC) 276520

Moeller® series
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Contactores
Visión general del sistema

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Range (s)

66

10

Time

1 100

58

65

57

NC

NO

6
5

1
1

9

7

2
3

4

5

7

10
8

11

7
7

5
6

6

1

4

3

1

3

2

1 Contactores hasta 

90 kW(AC-3/400 V)

2 Supresores

3 Relés térmicos

4 Relé térmico, electrónico

5 Bloques de contactos auxiliares

6 Temporizador electrónico

7 Bloque de contactos auxiliares

8 Módulo de conexión directa para 

motor

9 Placa de módulo PE

10 Módulo supresor para motor

11 Módulo SmartWire-DT 

1 Contactores

2 Supresores

3 Relés, térmicos

4 Relés térmicos electrónicos

5 Bloques de contactos auxiliares

6 Bloques de contactos auxiliares

7 Bloques de contactos auxiliares

Moeller® series

CA08103003Z-EN_136__Leist_A4_m_ES-ES.fm  Page 136  Wednesday, July 24, 2013  9:30 AM
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136

Contactores
Visión general del sistema

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Range (s)

66

10

Time

1 100

58

65

57

NC

NO

6
5

1
1

9

7

2
3

4

5

7

10
8

11

7
7

5
6

6

1

4

3

1

3

2

1 Contactores hasta 

90 kW(AC-3/400 V)

2 Supresores

3 Relés térmicos

4 Relé térmico, electrónico

5 Bloques de contactos auxiliares

6 Temporizador electrónico

7 Bloque de contactos auxiliares

8 Módulo de conexión directa para 

motor

9 Placa de módulo PE

10 Módulo supresor para motor

11 Módulo SmartWire-DT 

1 Contactores

2 Supresores

3 Relés, térmicos

4 Relés térmicos electrónicos

5 Bloques de contactos auxiliares

6 Bloques de contactos auxiliares

7 Bloques de contactos auxiliares

Moeller® series
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 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 137

Contactores
Aparatos base de hasta 170 A, terminales de tornilloMoeller® series

Aparatos base de hasta 170 A, terminales de tornillo

Alimentación AC Funcionamiento DC
Foto Potencia asignada 

de empleo para 
motores trifásicos,
50 - 60 Hz

Intensidad asignada 
de empleo

Referencia Código Referencia Código

AC-3 AC-1
380 V 
400 V

Intensidad térmica 
convencional, 
3 polos, 50 - 60 Hz
Al aire
a 40 °C

P Ith =Ie

kW A

Aparato base
Terminales de tornillo

3 22 DILM7-10(230V50HZ) 276550 DILM7-10(24VDC) 276565
3 22 DILM7-01(230V50HZ) 276585 DILM7-01(24VDC) 276600
4 22 DILM9-10(230V50HZ) 276690 DILM9-10(24VDC) 276705
4 22 DILM9-01(230V50HZ) 276725 DILM9-01(24VDC) 276740
5,5 22 DILM12-10(230V50HZ) 276830 DILM12-10(24VDC) 276845
5,5 22 DILM12-01(230V50HZ) 276865 DILM12-01(24VDC) 276880
7,5 22 DILM15-01(230V50HZ) 290093 DILM15-01(24VDC) 290108
7,5 22 DILM15-10(230V50HZ) 290058 DILM15-10(24VDC) 290073
7,5 40 DILM17-10(230V50HZ) 277004 DILM17-10(RDC24) 277018
7,5 40 DILM17-01(230V50HZ) 277036 DILM17-01(RDC24) 277050
11 45 DILM25-10(230V50HZ) 277132 DILM25-10(RDC24) 277146
11 45 DILM25-01(230V50HZ) 277164 DILM25-01(RDC24) 277178
15 45 DILM32-01(230V50HZ) 277292 DILM32-01(RDC24) 277306
15 45 DILM32-10(230V50HZ) 277260 DILM32-10(RDC24) 277274
18,5 45 DILM38-10(230V50HZ) 112428 DILM38-10(RDC24) 112442
18,5 45 DILM38-01(230V50HZ) 112456 DILM38-01(RDC24) 112470
18,5 60 DILM40(230V50HZ) 277766 DILM40(RDC24) 277780
22 80 DILM50(230V50HZ) 277830 DILM50(RDC24) 277844
30 98 DILM65(230V50HZ) 277894 DILM65(RDC24) 277908
37 98 DILM72(230V50HZ) 107670 DILM72(RDC24) 107671

37 110 DILM80(230V50HZ) 239402 DILM80(RDC24) 239416
45 130 DILM95(230V50HZ) 239480 DILM95(RDC24) 239510
55 160 DILM115(RAC240) 239548 DILM115(RDC24) 239555
75 190 DILM150(RAC240) 239588 DILM150(RDC24) 239591
90 225 DILM170(RAC240) 107013 DILM170(RDC24) 107016
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Potencia e intensidad 
asignada de empleo 
para motores 
trifásicos, 50 - 60 Hz
AC-3 AC-3
380 V
400 V

380 V
400 V

P In

kW A

7

7

9

9

12

12

15,5

15,5

18

18

25

25

32

32

38

38

40

50

65

72

80

95

115

150

170



140138  EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Contactores
Aparatos base de hasta 170 A, terminales a presión Moeller® series

Aparatos base de hasta 170 A, terminales a presión

Aparato base
Terminales a presión

3 22 DILMC7-10(230V50HZ) 277389 DILMC7-10(24VDC) 277404
3 22 DILMC7-01(230V50HZ) 277421 DILMC7-01(24VDC) 277436
4 22 DILMC9-10(230V50HZ) 277453 DILMC9-10(24VDC) 277468
4 22 DILMC9-01(230V50HZ) 277485 DILMC9-01(24VDC) 277500
5,5 22 DILMC12-10(230V50HZ) 277517 DILMC12-10(24VDC) 277532
5,5 22 DILMC12-01(230V50HZ) 277549 DILMC12-01(24VDC) 277564
7,5 22 DILMC15-01(230V50HZ) 293946 DILMC15-01(24VDC) 293961
7,5 22 DILMC15-10(230V50HZ) 293911 DILMC15-10(24VDC) 293926

Terminales a presión en los terminales de control y auxiliar.
7,5 40 DILMC17-10(230V50HZ) 277581 DILMC17-10(RDC24) 277595
7,5 40 DILMC17-01(230V50HZ) 277611 DILMC17-01(RDC24) 277625
11 45 DILMC25-10(230V50HZ) 277641 DILMC25-10(RDC24) 277655
11 45 DILMC25-01(230V50HZ) 277671 DILMC25-01(RDC24) 277685
15 45 DILMC32-10(230V50HZ) 277701 DILMC32-10(RDC24) 277715
15 45 DILMC32-01(230V50HZ) 277731 DILMC32-01(RDC24) 277745
18,5 60 DILMC40(230V50HZ) 277965 DILMC40(RDC24) 277979
22 80 DILMC50(230V50HZ) 277995 DILMC50(RDC24) 278009
30 98 DILMC65(230V50HZ) 278025 DILMC65(RDC24) 278039

37 110 DILMC80(230V50HZ) 239618 DILMC80(RDC24) 239652
45 130 DILMC95(230V50HZ) 239685 DILMC95(RDC24) 239715
55 160 DILMC115(RAC240) 239736 DILMC115(RDC24) 239741
75 190 DILMC150(RAC240) 239751 DILMC150(RDC24) 239765

Alimentación AC Funcionamiento DC
Foto Potencia asignada 

de empleo para 
motores trifásicos,
50 - 60 Hz

Intensidad asignada 
de empleo

Referencia Código Referencia Código

AC-3 AC-1
380 V 
400 V

Intensidad térmica 
convencional, 
3 polos, 50 - 60 Hz
Al aire
a 40 °C

P Ith =Ie

kW A
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Potencia e intensidad 
asignada de empleo 
para motores 
trifásicos, 50 - 60 Hz
AC-3 AC-3
380 V
400 V

380 V
400 V

P In

kW A

7

7

9

9

12

12

15,5

15,5

18

18

25

25

32

32

40

50

65

80

95

115

150
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Contactores
Contactores de 4 polos hasta 200AMoeller® series 

Intensidad asignada 
de empleo

AC-1
Intensidad térmica 
convencional,
4 polos, 50 - 60Hz

Al aire

a 40 °C

lth =Ie

A

Funcionamiento AC 

Referencia Código

Funcionamiento DC

Referencia Código

Aparato base
Terminales accionados por resortes

22 DILMP20(230V5OHZ) 276970 DILMP20(24VDC) 276985

32 DILMP32-01(230V50HZ) 118611 DILMP32-01(RDOC24) 118913

32 DILMP32-10(230V5OHZ) 109797 DILMP32-10(RDC24) 109811

45 DILMP45-01(230V50HZ) 118914 DILMP45-10(RDC24) 109840
45 DILMP45-10(230V50HZ) 109826

63 DILMP63(230V5OHZ) 109855 DILMP63(RDC24) 109869
80 DILMP80(230V5OHZ) 109884 109898

125 DILMP125(RAC240) 109905 DILMP125(RDC24) 109910

160 DILMP160(RAC240) 109915 DILMP160(RDC24) 109920

200 DILMP200(RAC240) 109925 DILMP200(RDC24) 109930



142

Potencia e intensidad asigna-
da de empleo para motores 
trifásicos,  
50 - 60 Hz

Intensidad asignada 
de empleo 

Funcionamiento AC

Referencia Código

Funcionamiento DC

Referencia Código

AC-3

380 V 
400 V 
 

P

kW

AC-3

380 V 
400 V 
 

ln

A

AC-1
Intensidad térmica 
convencional,
3 polos, 50 - 60Hz

Al aire

a 40 °C

lth = Ie

A

Aparatos de confort DILM
90 185 337 DILM185A/22(RAC240) 139537 DILM185A/22(ROC24) 139540

110 225 386 DILM225A/22(RAC240) 139547 DILM225A/22(RDC24) 139550

132 250 430 DILM250/22(RA250) 208201 DILM250/22(RDC48) 208199

160 300 490 DILM300A/22(RA250) 139556 DILM300A/22(RDC48) 139554

200 400 612 DILM400/22(RA250) 208209 DILM400!22(ROC48) 208207

250 500 800 DILM500/22(RA250) 208213 DILM500/22(ROC48) 208211

315 580 980 DILM580/22(RA250) 208216 – –

355 650 1041 DILM650/22(RA250) 208219 – –

400 750 1102 DILM750I22(RA250) 208222 – –

450 820 1225 DILM820/22(RA250) 208226 – –

560 1000 1225 DILM1000/22(RA250) 267214 – –

900 1600 2200 DILM1600/22(RAW250) 106727 – –

Aparatos estándar DILM
132 250 430 DILM250-S/22(220-240V50/60HZ) 274190

160 300 490 DILM300A-S/22(220-240V50/60HZ) 139559

200 400 612 DILM400·S/22(220·240V50/60HZ) 274196

250 500 800 DILM500·S/22(220-240V50/60HZ) 274199

315 580 920 DILM570·S/22(226·240V50/60HZ) 116744

Contactores
Moeller® series Aparatos confort y aparatos estándar superiores a 150A

140  EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Contactores
Bloques de contactos auxiliares Moeller® series

Bloques de contactos auxiliares

Foto Contactos Combinable con Referencia Código
NO = Normalmente abierto
NOA = NO Adelantado
NC = Normalmente cerrado
NCR=NC Retardado

Bloque de contactos auxiliares
contactos maniobrados positivamente, excepto …XHI(C)V
Contactos auxiliares de montaje frontal

1 NO 1 NC DILM(C)7-10…
DILM(C)9-10…
DILM(C)12-10…
DILM(C)15-10…
DILM(C)17-10…
DILM(C)25-10…
DILM(C)32-10…
DILM38-10…

DILM32-XHI11 277376
- 2 NC DILM32-XHI02 277375

2 NO 2 NC DILM32-XHI22 277377
3 NO 1 NC DILM32-XHI31 106112

1 NO 1 NC DILM32-XHIC11 277751
- 2 NC DILM32-XHIC02 277750

2 NO 2 NC DILM32-XHIC22 277752

2 NO - DILM(C)7…
DILM(C)9…
DILM(C)12…
DILM(C)15…
DILM(C)17…
DILM(C)25…
DILM(C)32…
DILM38…

DILA-XHI20 276422
1 NO 1 NC DILA-XHI11 276421
- 2 NC DILA-XHI02 276420
1 NOA 1 NCR DILA-XHIV11 276423

4 NO - DILA-XHI40 276428
3 NO 1 NC DILA-XHI31 276427
2 NO 2 NC DILA-XHI22 276426
1 NO 3 NC DILA-XHI13 276425
- 4 NC DILA-XHI04 276424
1 NO
1 NOA

1 NC
1 NCR

DILA-XHIV22 276429

1 NO (para 
aplicaciones 
electrónicas)

1 NC (para 
aplicaciones 
electrónicas)

DILA-XHIR11 110140

2 NO (1 NO para 
aplicaciones 
electrónicas)

2 NC (1 NC para 
aplicaciones 
electrónicas)

DILA-XHIR22 139580
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140  EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Contactores
Bloques de contactos auxiliares Moeller® series

Bloques de contactos auxiliares

Foto Contactos Combinable con Referencia Código
NO = Normalmente abierto
NOA = NO Adelantado
NC = Normalmente cerrado
NCR=NC Retardado

Bloque de contactos auxiliares
contactos maniobrados positivamente, excepto …XHI(C)V
Contactos auxiliares de montaje frontal

1 NO 1 NC DILM(C)7-10…
DILM(C)9-10…
DILM(C)12-10…
DILM(C)15-10…
DILM(C)17-10…
DILM(C)25-10…
DILM(C)32-10…
DILM38-10…

DILM32-XHI11 277376
- 2 NC DILM32-XHI02 277375

2 NO 2 NC DILM32-XHI22 277377
3 NO 1 NC DILM32-XHI31 106112

1 NO 1 NC DILM32-XHIC11 277751
- 2 NC DILM32-XHIC02 277750

2 NO 2 NC DILM32-XHIC22 277752

2 NO - DILM(C)7…
DILM(C)9…
DILM(C)12…
DILM(C)15…
DILM(C)17…
DILM(C)25…
DILM(C)32…
DILM38…

DILA-XHI20 276422
1 NO 1 NC DILA-XHI11 276421
- 2 NC DILA-XHI02 276420
1 NOA 1 NCR DILA-XHIV11 276423

4 NO - DILA-XHI40 276428
3 NO 1 NC DILA-XHI31 276427
2 NO 2 NC DILA-XHI22 276426
1 NO 3 NC DILA-XHI13 276425
- 4 NC DILA-XHI04 276424
1 NO
1 NOA

1 NC
1 NCR

DILA-XHIV22 276429

1 NO (para 
aplicaciones 
electrónicas)

1 NC (para 
aplicaciones 
electrónicas)

DILA-XHIR11 110140

2 NO (1 NO para 
aplicaciones 
electrónicas)

2 NC (1 NC para 
aplicaciones 
electrónicas)

DILA-XHIR22 139580
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Moeller® series 

Contactores
Bloques de contactos auxiliares
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Contactos

NO = normalmente abierto
NOA: NO Adelantado
NC = normalmente cerrado
NCR=NC Retardado

Combinable con Referencia Código

Bloques de contactos auxiliares
con contactos maniobrados positivamente, excepto …XHI(C)V
Contactos auxiliares de montaje frontal

2 NO - DILM(C)7…
DILM(C)9…
DILM(C)12…
DILM(C)15…
DILM(C)17…
DILM(C)25…
DILM(C)32…
DILM38…

DILA-XHIC20 276528
1 NO 1 NC DILA-XHIC11 276527
- 2 NC DILA-XHIC02 276526
1 NOA 1 NCR DILA-XHICV11 276529

4 NO - DILM(C)7…
DILM(C)9…
DILM(C)12…
DILM(C)15…
DILM(C)17…
DILM(C)25…
DILM(C)32…

DILA-XHIC40 276534
3 NO 1 NC DILA-XHIC31 276533
2 NO 2 NC DILA-XHIC22 276532
1 NO 3 NC DILA-XHIC13 276531
- 4 NC DILA-XHIC04 276530
1 NO
1 NOA

1 NC
1 NCR

DILA-XHICV22 276535

Bloques de contactos auxiliares
con contactos maniobrados positivamente, excepto …XHI(C)V
Contactos auxiliares de montaje frontal

2 NO - DILM40…
DILM50…
DILM65…
DILM72…
DILM80…
DILM95…
DILM115…
DILM150…
DILM170…

DILM150-XHI20 277945
1 NO 1 NC DILM150-XHI11 277946
1 NO 1 NC DILM150-XHIA11 283463
- 2 NC DILM150-XHI02 277947

4 NO - DILM150-XHI40 277948
3 NO 1 NC DILM150-XHI31 277949
2 NO 2 NC DILM150-XHI22 277950
2 NO 2 NC DILM150-XHIA22 283464
1 NO 3 NC DILM150-XHI13 277951
- 4 NC DILM150-XHI04 277952
1 NO
1 NOA

1 NC
1 NCR

DILM150-XHIV22 277953

Contactos auxiliares de montaje lateral
1 NO - DILM(C)7…

DILM(C)9…
DILM(C)12…
DILM(C)15…
DILA(C)…

DILA-XHI10-S 115948
- 1 NC DILA-XHI01-S 115949
1 NO - DILA-XHIC10-S 115950
- 1 NC DILA-XHIC01-S 115951

1 NO 1 NC DILM17…
DILM25…
DILM32…
DILM38…

DILM32-XHI11-S 101371

1 NO 1 NC DILM250 - DILM1600 DILM820-XHI11-SI 208281
1 NO 1 NC DILM820-XHI11-SA 208282
1 NOA 1 NCR DILM820-XHI11V-SI 208283
1 NO 1 NC DILM40 - DILM225A DILM1000-XHI11-SI 278425
1 NOA 1 NCR DILM1000-XHIV11-SI 278426
1 NO 1 NC DILM1000-XHI11-SA 278427

Moeller® series
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Contactores
Bloques de contactos auxiliares

142

Contactores
Supresores

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Combinable con Referencia
Código

Supresores
RC

DILM7 - DILM15
DILA

DILM12-XSPR240
281200

DILM17 - DILM32 DILM32-XSPR240
281203

DILM40 - DILM95 DILM95-XSPR240
281206

Varistor
DILM7 - DILM15
DILA

DILM12-XSPV240
281210

DILM17 - DILM32 DILM32-XSPV240
281214

DILM40 - DILM95 DILM95-XSPV240
281218

Varistor con LED integrado
DILM7 - DILM15
DILA

DILM12-XSPVL240
281221

DILM17 - DILM32 DILM32-XSPVL240
281223

DILM40 - DILM95 DILM95-XSPVL240
281225

Diodo
DILM7 - DILM15
DILA

DILM12-XSPD
101672

Moeller® series
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142

Contactores
Supresores

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Combinable con Referencia
Código

Supresores
RC

DILM7 - DILM15
DILA

DILM12-XSPR240
281200

DILM17 - DILM32 DILM32-XSPR240
281203

DILM40 - DILM95 DILM95-XSPR240
281206

Varistor
DILM7 - DILM15
DILA

DILM12-XSPV240
281210

DILM17 - DILM32 DILM32-XSPV240
281214

DILM40 - DILM95 DILM95-XSPV240
281218

Varistor con LED integrado
DILM7 - DILM15
DILA

DILM12-XSPVL240
281221

DILM17 - DILM32 DILM32-XSPVL240
281223

DILM40 - DILM95 DILM95-XSPVL240
281225

Diodo
DILM7 - DILM15
DILA

DILM12-XSPD
101672

Moeller® series
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Moeller® series Supresores
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Enclavamientos mecánicos
DILM7 - DILM15
DILA

DILM12-XMV
281196

DILM17 - DILM38 DILM32-XMV
281197

DILM40 - DILM72 DILM65-XMV
281198

DILM80 - DILM170 DILM150-XMV
240081

DILM185A, DILM225A, 
DILM250, DILM300A, 
DILM400, DILM500,
DILM570

DILM500-XMV
208289

Uniones paralelas para contactos principales
compuesto por 2 uniones paralelas

DILM7 - DILM15 DILM12-XP1
281193

DILM17 - DILM32 DILM32-XP1
281194

DILM40 - DILM72 DILM65-XP1
281195

DILM80 - DILM170 DILM150-XP1
284769

DILM185A DILM185-XP1
208292

Puentes de estrella
DILM7 - DILM15 DILM12-XS1

281190
DILM17 - DILM32 DILM32-XS1

281191
DILM40 - DILM72 DILM65-XS1

281192
DILM80 - DILM170 DILM150-XS1

284768
DILM185A - DILM400 DILM400-XS1

208291
DILM500 DILM500-XS1

208290

Combinable con Referencia
Código

Moeller® series
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144

Contactores
Accesorios

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Para usarse junto con Referencia
Código

Conjunto de cableado de estrella-triángulo que incluye puente de punto de estrella
Cableado de corriente principal para la combinación estrella-triángulo

Contactor de la red de suministro DILM7/9/12/15 
Contactor de estrella DILM7/9/12/15 
Contactor de estrella DILM7/9/12/15 

DILM12-XSL
283130

Contactor de la red de suministro DILM17/25/32
Contactor de estrella DILM17/25/32
Contactor de estrella DILM17/25/32

DILM32-XSL
283131

Contactor de la red de suministro DILM40/50/65
Contactor de estrella DILM40/50/65 
Contactor de estrella DILM40/50/65

DILM65-XSL
101058

Conjunto de cableado de inversión
Cableado de corriente principal para combinación de inversión

DILM7, DILM9, DILM12 DILM12-XRL
283108

DILM17, DILM25, DILM32 DILM32-XRL
283109

DILM40, DILM50, DILM65 DILM65-XRL
101057

Conjunto de cubierta IP2X 
DILM17, DILM25, DILM32, DILM38 DILM32-XIP2X

118855

DILM40, DILM50, DILM65, DILM72 DILM65-XIP2X
106491

DILM80, DILM95, DILM115, DILM150, DILM170, ZB150 DILM150-XIP2X
106492

Módulos de alimentación directa para motor
Placa de contacto PE DILM(C)7, DILM(C)9, DILM(C)12, DILM(C)15 DILM12-XMCE

121764

Módulo de alimentación directa para motor con placa 
de contacto PE

DILM(C)7, DILM(C)9, DILM(C)12, DILM(C)15 DILM12-XMCP/E
121769

Módulo de alimentación directa para motor sin placa de 
contacto PE

DS7-34…SX004(-012)
PKZM0/PKE + DILM(C)7
PKZM0/PKE + DILM(C)9
PKZM0/PKE + DILM(C)12
PKZM0/PKE + DILM(C)15
MSC-D(E)-…-M7…
MSC-D(E)-…-M9…
MSC-D(E)-…-M12…
MSC-D(E)-…-M15…

DILM12-XMCP/T
121770

Moeller® series
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Relés térmicos
Relés térmicos
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Combinable con
DILEM DILM7 - DILM15 DILM17 - DILM38 DILM40 - DILM72 DILM80 - DILM170

Margenes 
de regulación

Referencia Código Referencia Código Referencia Código Referencia Código Referencia Código

Ir
A

Relés térmicos ZE, ZB
0,1 - 0,16 ZE-0,16 014263 ZB12-0,16 278431 ZB32-0,16 278442 - - - -
0,16 - 0,24 ZE-0,24 014285 ZB12-0,24 278432 ZB32-0,24 278443 - - - -
0,24 - 0,4 ZE-0,4 014300 ZB12-0,4 278433 ZB32-0,4 278444 - - - -
0,4 - 0,6 ZE-0,6 014333 ZB12-0,6 278434 ZB32-0,6 278445 - - - -
0,6 - 1 ZE-1,0 014376 ZB12-1 278435 ZB32-1 278446 - - - -
1 - 1,6 ZE-1,6 014432 ZB12-1,6 278436 ZB32-1,6 278447 - - - -
1,6 - 2,4 ZE-2,4 014479 ZB12-2,4 278437 ZB32-2,4 278448 - - - -
2,4 - 4 ZE-4 014518 ZB12-4 278438 ZB32-4 278449 - - - -
4 - 6 ZE-6 014565 ZB12-6 278439 ZB32-6 278450 - - - -
6 - 9 ZE-9 014708 - - - - - - - -
6 - 10 - - ZB12-10 278440 ZB32-10 278451 ZB65-10 278455 - -
9 - 12 ZE-12 014752 ZB12-12 278441 - - - - - -
10 - 16 - - - - - - ZB65-16 278456 - -
12 - 16 - - ZB12-16 290168 - - - - - -
16 - 24 - - - - ZB32-24 278453 ZB65-24 278457 - -
24 - 32 - - - - ZB32-32 278454 - - - -
24 - 40 - - - - - - ZB65-40 278458 - -
32 - 38 - - - - ZB32-38 112474 - - - -
35 - 50 - - - - - - - - ZB150-50 278462
40 - 57 - - - - - - ZB65-57 278459 - -
50 - 65 - - - - - - ZB65-65 278460 - -
50 - 70 - - - - - - - - ZB150-70 278463
65 - 75 - - - - - - ZB65-75 108792 - -
70 - 100 - - - - - - - - ZB150-100 278464
95 - 125 - - - - - - - - ZB150-125 278465
120 - 150 - - - - - - - - ZB150-150 278466
145 - 175 - - - - - - - - ZB150-175 107316

Moeller® series
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Relés térmicos
Relés térmicos, termistor para protección de máquinas

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Margen de regulación Combinable con Referencia Código

Ir

A

Relé térmico Z5
50 - 70 DILM185A

DILM225A
Z5-70/FF225A 139572

70 - 100 Z5-100/FF225A 139573
95 - 125 Z5-125/FF225A 139574
120 - 160 Z5-160/FF225A 139575
160 - 220 Z5-220/FF225A 139576
200 - 250 Z5-250/FF225A 139577

50 - 70 DILM250 Z5-70/FF250 210070
70 - 100 Z5-100/FF250 210071
95 - 125 Z5-125/FF250 210072
120 - 160 Z5-160/FF250 210073
160 - 220 Z5-220/FF250 210074
200 - 250 Z5-250/FF250 210075

250 - 300 DILM300A Z5-300/FF250 139578

Función Referencia Código

Relé termistor EMT6 para la protección de la máquina
Sin enclavamiento de rearme
Indicador LED de alimentación y fallos

EMT6 066166
EMT6(230V) 066400

Sin enclavamiento de rearme
Indicador LED de alimentación y fallos
Disparo por cortocircuito en el cable del sensor

EMT6-K 269470

Conmutable con/sin enclavamiento de rearme
Para desenclavamiento manual o a distancia
Botón de test
Indicador LED de alimentación y fallos

EMT6-DB 066167
EMT6-DB(230V) 066401

Conmutable con/sin enclavamiento de rearme
Para desenclavamiento manual o a distancia
Botón de test
Indicador LED de alimentación y fallos
Disparo por cortocircuito en el cable del sensor

EMT6-KDB 269471

Aparato multifunción
Conmutable con/sin enclavamiento de rearme
Disparo por cortocircuito en el cable del sensor
Seguridad contra cortes de tensión
Para desenclavamiento manual o a distancia
Botón de test
Reconocimiento de cortocircuito y seguridad contra cortes de tensión desco-
nectables
Indicador LED de alimentación y fallos

EMT6-DBK 066168
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 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 147

Relés térmicos
Relé térmico electrónico

Relé térmico electrónico

Combinable con

DILM7 - DILM15 DILM17 - DILM38 DILM40 - DILM72 DILM80 - DILM150 DILM185A - DILM225A

Protección de fuga 
a tierra

Margen de 
regulación

Referencia
Código

Referencia
Código

Referencia
Código

Referencia
Código

Referencia
Código

Liberadores de 
sobrecarga
Ir

A

Relés térmicos electrónicos ZEB
Montaje directo
sin 0,33 - 1,65 ZEB12-1,65

136480
ZEB32-1,65
136486

- - -

1 - 5 ZEB12-5
136481

ZEB32-5
136487

- - -

4 - 20 ZEB12-20
136482

ZEB32-20
136488

- - -

9 - 45 - ZEB32-45
136489

ZEB65-45
136502

- -

20 - 100 - - ZEB65-100
136504

ZEB150-100
136506

-

35 - 175 - - - ZEB150-175
164303

ZEB225A-175
164307

con 0,33 - 1,65 ZEB12-1,65-GF
136483

ZEB32-1,65-GF
136490

- - -

1 - 5 ZEB12-5-GF
136484

ZEB32-5-GF
136491

- - -

4 - 20 ZEB12-20-GF
136485

ZEB32-20-GF
136492

- - -

9 - 45 - ZEB32-45-GF
136493

ZEB65-45-GF
136503

- -

20 - 100 - - ZEB65-100-GF
136505

ZEB150-100-GF
136507

-

35 - 175 - - - ZEB150-175-GF
164304

ZEB225A-175-GF
164308

Montaje independiente
sin 0,33 - 1,65 - ZEB32-1,65/KK

136494
- - -

1 - 5 - ZEB32-5/KK
136495

- - -

4 - 20 - ZEB32-20/KK
136496

- - -

9 - 45 - ZEB32-45/KK
136497

- - -

20 - 100 - - - ZEB150-100/KK
136508

-

35 - 175 - - - ZEB150-175/KK
164305

-

con 0,33 - 1,65 - ZEB32-1,65-GF/KK
136498

- - -

1 - 5 - ZEB32-5-GF/KK
136499

- - -

4 - 20 - ZEB32-20-GF/KK
136500

- - -

9 - 45 - ZEB32-45-GF/KK
136501

- - -

20 - 100 - - - ZEB150-100-GF/KK
136509

-

35 - 175 - - - ZEB150-175-GF/KK
164306

-
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Relés térmicos
Notas
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ATEX

Eaton fabrica interruptores protectores de motor desde el año 1932. 
Desde entonces, nuestras ideas y desarrollos han influido de forma 
decisiva en las tendencias que sigue el sector de la protección de 
motores. Y como resultado de ello destacan unos conceptos modernos 
e innovaciones de producto comercializables que una y otra vez marcan 
la tendencia a escala internacional, se trata de productos de vanguardia, 
como por ejemplo el interruptor protector de motor PKE.  
El tiempo de inactividad de las máquinas y la instalación deberían 
ser lo más breve posible. Los interruptores protectores de motor sin 
fusibles PKZ combinan protección contra cortocircuitos y protección 
contra sobrecargas en un mismo aparato. Esto permite que el tiempo 
de recuperación sea breve. PKZM0, PKZM01, PKZM4 y PKE utilizan 
la misma gama de accesorios. Pueden combinarse fácilmente con 
contactores DILM y arrancadores suaves DS7. La tecnología de conexión 
puede resultar así de fácil.

Interruptores protectores de motor PKZ 
y PKE – Soluciones flexibles: simples, 
inteligentes, enchufables y versátiles
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Actuación perfecta mediante pulsadores

El interruptor protector de motor PKZM01 para motores de 
hasta 25 A es ideal para máquinas pequeñas y otras 
aplicaciones que requieren preferentemente el uso de 
operación por pulsadores . Además de los contactos auxiliares 
de la gama PKZM0, existen cajas especiales con grado de 
protección IP65 e IP40, también con un pulsador de PARADA 
DE EMERGENCIA. El poder de corte es de 50 kA.

Accesorios comunes – instalación sin herramientas

Sólo se necesitan dos tamaños de interruptores protectores 
de motor para cubrir el rango de 0,1 a 63 A. Y con tan sólo 
20 tipos distintos. Los interruptores protectores de motor son 
compatibles con los contactores de la serie DIL y se pueden 
combinar fácilmente con arrancadores de motor.

La gama cubre todas las posibilidades

El interruptor protector de motor PKM0 no dispone de la 
función de protección contra sobrecargas. Estos interruptores 
se utilizan para la protección de cargas resistivas cuando no 
pueden producirse sobrecargas térmicas. Adicionalmente 
Eaton ofrece interruptores protectores de transformador, 
cuando los valores de respuesta de un disparo por cortocircuito 
son incluso mayores que con los interruptores protectores de 
motor, para controlar picos de corriente de entrada aún más 
altos en motores al ralentí sin causar un disparo. 

Diseño modular. Mayor nivel de flexibilidad.  
Mayor nivel de rendimiento

El interruptor protector de motor PKE con protección 
electrónica contra sobrecargas es una alternativa interesante 
a la solución bimetálica que presentamos aquí, a la vez que 
complementa la serie PKZ. El interruptor protector de motor 
PKE ofrece el máximo nivel de flexibilidad gracias a su diseño 
compacto y modular con una unidad de control enchufable 
para intensidades de motor hasta 65 A.

Información al alcance de la mano gracias a SmartWire-DT 

Las combinaciones de arrancador de motor con PKZ y PKE 
permiten la integración en el entorno de automatización 
mediante SmartWire-DT. Puede detectarse el flujo real 
de intensidad en el PKE mediante los modulos de disparo 
avanzados. Los datos se pueden transferir directamente 
al control y están disponibles a través del sistema.



154

32 A (45 mm)12 A (45 mm) 65 A (55 mm)

PKE 12 PKE 32 PKE 65

Modular con un amplio margen de 
regulación 

La seguridad y el tiempo de 
funcionamiento de un motor dependen 
principalmente de la protección del 
motor. El interruptor protector de motor 
PKE con protección electrónica contra 
sobrecargas es una alternativa 
interesante a la solución bimetálica que 
presentamos aquí, a la vez que 
complementa la serie PKZ de Eaton. El 
interruptor protector de motor PKE 
ofrece el máximo nivel de flexibilidad 
gracias a su diseño compacto y modular 
con una unidad de control enchufable 
para intensidades de motor hasta 65 A. 
Los amplios márgenes de regulación de 
intensidad reducen de forma decisiva la 
cantidad de variantes y minimizan el 
trabajo de ingeniería y, en consecuencia, 
los costes. 

PKZ y PKE en el sistema xStart

Los interruptores protectores de motor 
PKZ y PKE poseen accesorios versátiles 
y homologados de la gama xStart para 
un diseño del armario seguro y racional. 
En la mayoría de aplicaciones, se precisa 
un contacto auxiliar para funciones de 
enclavamiento o para señalización. El 
diseño del arrancador de motor con dos 
sistemas de contacto independientes, 
incluidas distancias de seccionamiento 
visibles, permite una asignación única de 
los dispositivos de protección PKZ o PKE 
y del dispositivo de conmutación DIL, 
por lo que los aparatos de conexión 
pueden intercambiarse individualmente. 
La serie universal de accesorios del 
sistema xStart facilita la rentabilidad 
en términos de logística y reduce los 
costes de ingeniería. 

Información al alcance de la mano 
gracias a SmartWire-DT

Las combinaciones de arrancador de 
motor con PKZ y PKE permiten la 
integración en el entorno de 
automatización mediante SmartWire-DT. 
Las distintas funciones de señalización 
pueden transferirse con el PKZ 
utilizando los modulos de comunicación 
SW-DT. El interruptor protector de 
motor PKE también utiliza mensajes 
de diagnóstico, estado y sobrecarga, 
y detecta el flujo de intensidad real. Los 
datos se pueden transferir directamente 
al control y están disponibles a través 
del sistema. La transparencia de datos 
mejora el rendimiento y la fiabilidad 
de los elementos en el entorno de 
funcionamiento del interruptor protector 
de motor.

3 unidades base + 5 unidades de control = margen de intensidad hasta 65 A

5 unidades de control enchufables hasta 65 A en 2 versiones

Siempre bien informado 
•	 Valores de intensidad 
•	 Datos de diagnóstico 
•	 Mensajes de estado 
•	 �Función de relé de 
sobrecarga 

0,3 A 1 A

0,37 - 15 kW (400 V)0,09 - 5,5 kW (400 V) 4 - 30 kW (400 V)

8 A12 A 32 A 65 A

0,3 A 1,2 A

1 A 4 A

3 A 12 A

8 A 32 A

16 A 65 A
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Interruptores protectores de motor
Moeller® series � Visión general del sistema

1	 Interruptor protector de motor PKE 12/32
2	 Interruptor protector de motor PKE 65
3	 Interruptor protector de motor PKZM0
4	 Disparador shunt
5	 Borne de alimentación
6	 Contacto auxiliar indicador de disparo
7	 Contacto auxiliar de montaje lateral
8	 �Maneta bloqueable de accionamiento rotativo y eje 

prolongador
9	 Contacto auxiliar de montaje frontal
10	 Interfaz de comunicación SmartWire-DT para PKE
11	 Módulo de conexión mecánica
12	 Módulo de conexión eléctrico
13	 Módulo de conexión eléctrico
14	 Módulo de conexión eléctrico
15	 Contactor hasta 15 A
16	 Contactor hasta 38 A
17	 Contactor hasta 65 A

18	 Contacto auxiliar de montaje lateral
19	 Contacto auxiliar de montaje lateral
20	 Contacto auxiliar de montaje lateral
21	 Supresor
22	 Contacto auxiliar de montaje frontal
23	 Temporizador electrónico
24	 Contacto auxiliar de montaje frontal
25	 Arrancador DOL MSC-DEA hasta 5,5 kW con PKE
26	 Adaptador de embarrado
27	 Adaptador de carril DIN
28	 Módulo PKE SmartWire-DT
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Interruptores protectores de motor
Aparatos base

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Disparador de sobrecarga
Margen de regulación

Terminales de tornillo Terminales de tornillo en el
lado de alimentación,
terminales a presión
en el lado del motor.

Terminales a presión

Ir Referencia Código Referencia Código Referencia Código
A

Interruptor protector de motor PKZM01,  
tipo de coordinación ”1” y ”2”

0,1…0,16 PKZM01-0,16 278475 - - - -
0,16…0,25 PKZM01-0,25 278476 - - - -
0,25…0,4 PKZM01-0,4 278477 - - - -
0,4…0,63 PKZM01-0,63 278478 - - - -
0,63…1 PKZM01-1 278479 - - - -
1…1,6 PKZM01-1,6 278480 - - - -
1,6…2,5 PKZM01-2,5 278481 - - - -
2,5…4 PKZM01-4 278482 - - - -
4…6,3 PKZM01-6,3 278483 - - - -
6,3…10 PKZM01-10 278484 - - - -
8…12 PKZM01-12 278485 - - - -
10…16 PKZM01-16 283390 - - - -
16…20 PKZM01-20 283383 - - - -
20…25 PKZM01-25 288893 - - - -

Interruptor protector de motor PKZM0,  
tipo de coordinación ”1” y ”2”

0,1…0,16 PKZM0-0,16 072730 PKZM0-0,16-SC 229828 PKZM0-0,16-C 229669
0,16…0,25 PKZM0-0.25 072731 PKZM0-0,25-SC 229829 PKZM0-0,25-C 229670
0,25…0,4 PKZM0-0,4 072732 PKZM0-0,4-SC 229830 PKZM0-0,4-C 229671
0,4…0,63 PKZM0-0,63 072733 PKZM0-0,63-SC 229831 PKZM0-0,63-C 229672
0,63…1 PKZM0-1 072734 PKZM0-1-SC 229832 PKZM0-1-C 229673
1…1,6 PKZM0-1,6 072735 PKZM0-1,6-SC 229833 PKZM0-1,6-C 229674
1,6…2,5 PKZM0-2,5 072736 PKZM0-2,5-SC 229834 PKZM0-2,5-C 229675
2,5…4 PKZM0-4 072737 PKZM0-4-SC 229835 PKZM0-4-C 229676
4…6,3 PKZM0-6,3 072738 PKZM0-6,3-SC 229836 PKZM0-6,3-C 229677
6,3…10 PKZM0-10 072739 PKZM0-10-SC 229837 PKZM0-10-C 229678
8…12 PKZM0-12 278486 PKZM0-12-SC 278487 PKZM0-12-C 278488
10…16 PKZM0-16 046938 PKZM0-16-SC 229838 PKZM0-16-C 229679
16…20 PKZM0-20 046988 - - - -
20…25 PKZM0-25 046989 - - - -
25…32 PKZM0-32 278489 - - - -

Interruptor protector de motor PKZM4,  
tipo de coordinación ”1” y ”2”

10…16 PKZM4-16 222350 - - - -
16…25 PKZM4-25 222352 - - - -
25…32 PKZM4-32 222353 - - - -
32…40 PKZM4-40 222354 - - - -
40…50 PKZM4-50 222355 - - - -
50…58 PKZM4-58 222394 - - - -
55…65 PKZM4-63 222413 - - - -

Interruptor protector de transformador
0,1…0,16 PKZM0-0,16-T 088907 - - - -
0,16…0,25 PKZM0-0,25-T 088908 - - - -
0,25…0,4 PKZM0-0,4-T 088909 - - - -
0,4…0,63 PKZM0-0,63-T 088910 - - - -
0,63…1 PKZM0-1-T 088911 - - - -
1…1,6 PKZM0-1,6-T 088912 - - - -
1,6…2,5 PKZM0-2,5-T 088913 - - - -
2,5…4 PKZM0-4-T 088914 - - - -
4…6,3 PKZM0-6,3-T 088915 - - - -
6,3…10 PKZM0-10-T 088916 - - - -
8…12 PKZM0-12-T 278492 - - - -
10…16 PKZM0-16-T 088917 - - - -
16…20 PKZM0-20-T 088918 - - - -
20…25 PKZM0-25-T 278493 - - - -

Moeller® series

CA08103003Z-EN_152__PKZ_A4_m_ES-ES.fm  Page 152  Wednesday, July 24, 2013  9:57 AM
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 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 153

Interruptores protectores de motor
Interruptor protector de motor electrónico, tipo de coordinación "1" y "2"Moeller® series

Interruptor protector de motor electrónico, tipo de coordinación "1" y "2"

Margen de regulación del disparador 
de sobrecarga

Aparato base Bloque de disparo estándar Bloque de disparo avanzado Aparato estándar completo

Ir

A Referencia Código Referencia Código Referencia Código Referencia  Código

Interruptores protectores de motor electrónicos PKE, tipo de coordinación 1 y 2
0,3 - 1,2 PKE12 121721 PKE-XTU-1,2 121723 PKE-XTUA-1,2 121727 PKE12/XTU-1,2 121731
1 - 4 PKE12 121721 PKE-XTU-4 121724 PKE-XTUA-4 121728 PKE12/XTU-4 121732
3 - 12 PKE12 121721 PKE-XTU-12 121725 PKE-XTUA-12 121729 PKE12/XTU-12 121733
8 - 32 PKE32 121722 PKE-XTU-32 121726 PKE-XTUA-32 121730 PKE32/XTU-32 121734

Margen de regulación del disparador 
de sobrecarga

Aparato base Bloque de disparo estándar Bloque de disparo avanzado Aparato estándar completo

Ir

A Referencia Código Referencia Código Referencia Código Referencia Código

Interruptores protectores de motor electrónicos PKE, tipo de coordinación 1 y 2
8 - 32 PKE65 138258 PKE-XTUW-32 138261 PKE-XTUWA-32 138262 PKE65/XTUW-32 138517
16 - 65 PKE65 138258 PKE-XTU-65 138259 PKE-XTUA-65 138260 PKE65/XTU-65 138516

Intensidad nominal Combinable con Referencia
CódigoIe

A
Adaptadores de embarrado para PKZ y PKE

25 PKZM0, PKE + DILM7
PKZM0, PKE + DILM9
PKZM0, PKE + DILM12
PKZM0, PKE + DILM15
MSC-D-0,25-M7… - MSC-D-16-M15…

BBA0-25
101451

25 PKZM0, PKE + 2 x DILM7-01
PKZM0, PKE + 2 x DILM9-01
PKZM0, PKE + 2 x DILM12-01
MSC-R-0,25-M7… - MSC-R-12-M12…

BBA0R-25
101453

32 PKZM0, PKE + DILM17
PKZM0, PKE + DILM25
PKZM0, PKE + DILM32

BBA0-32
101452

32 PKZM0, PKE + 2 x DILM17-01
PKZM0, PKE + 2 x DILM25-01
PKZM0, PKE + 2 x DILM32-01

BBA0R-32
101454

63 PKZM4, PKE65 + DILM17
PKZM4, PKE65 + DILM25
PKZM4, PKE65 + DILM32
PKZM4, PKE65 + DILM40
PKZM4, PKE65 + DILM50
PKZM4, PKE65 + DILM65

BBA4L-63
101459

CA08103003Z-EN_153__PKZ_A4_g_ES-ES.fm  Page 153  Wednesday, July 24, 2013  10:00 AM
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Interruptores protectores de motor
Accesorios Moeller® series

Accesorios

Contactos Combinable con Referencia Código
NO = Normalmente 
abierto

NC = Normalmente 
cerrado

Contactos auxiliares estándar
1 NO 1 NC PKZM01

PKZM0
PKZM4
PKZM0-T
PKM0
PKE

NHI11-PKZ0 072896
1 NO 1 NC NHI11-PKZ0-C 229680
1 NO 2 NC NHI12-PKZ0 072895
2 NO 1 NC NHI21-PKZ0 072894

1 NO 1 NC NHI-E-11-PKZ0 082882
1 NO - NHI-E-10-PKZ0 082884
1 NO - NHI-E-10-PKZ0-C 229681
- 1 NC NHI-E-01-PKZ0-C 229682

Contactos auxiliares indicadores de disparo
2 x 1 NO - PKZM0

PKZM4
PKZM0-T
PKM0
PKZM01
PKE

AGM2-10-PKZ0 072898
- 2 x 1 NC AGM2-01-PKZ0 072899

Contactos auxiliares adelantados
2 NO - PKZM0

PKZM0-T
PKM0
PKZM4

VHI20-PKZ0 203595

2 NO - PKZM01 VHI20-PKZ01 278495

Disparador shunt
- - PKZM0

PKZM4
PKZM0-T
PKM0
PKZM01
PKE

A-PKZ0(230V50HZ) 073187
- - A-PKZ0(24VDC) 073200
- - U-PKZ0(230V50HZ) 073135
- - U-PKZ0(24VDC) 157862

Mando bloqueable
- - para bloquear interruptorres protectores de motor 

PKZM0, PKZM4 y PKE como interruptor principal 
conforme a EN 60204
Bloqueable con candado en la posición “0”.
Grosor del pasador: 3 – 6,35 mm

AK-PKZ0 030851

Peine trifásico para los bornes de alimentación 1,3 5
Para PKZM0-… o PKE sin contactos auxiliares de montaje lateral o disparadores shunt

- - - B3.0/2-PKZ0 063961
- - - B3.0/3-PKZ0 232289
- - - B3.0/4-PKZ0 063960

- - - B3.0/5-PKZ0 232290

Para PKZM0-... o PKE con un contacto auxiliar o señalizador de disparo montado a la derecha
- - - B3.1/2-PKZ0 044945

- - - B3.1/3-PKZ0 044946

- - - B3.1/4-PKZ0 044947

- - - B3.1/5-PKZ0 044948

Para PKZM0-… o PKE con un contacto auxiliar y un señalizador de disparo montado a la derecha o un disparador voltimétrico 
montado a la izquierda

- - - B3.2/2-PKZ0 063963

- - - B3.2/4-PKZ0 063959

Terminal de alimentación
- - PKZM0

PKE
BK25/3-PKZ0 032720

- - PKZM0 BK25/3-PKZ0-E 262518
Tapa para terminales no utilizados

- - Protección frente al contacto directo.
Para cubrir terminales no utilizados del peine trifásico  
B3…-PKZ0

H-B3-PKZ0 032721
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 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 155

Interruptores protectores de motor
Conjuntos de cableado, módulos de alimentación directa, mandos para puertaMoeller® series

Conjuntos de cableado, módulos de alimentación directa, mandos para puerta

Descripción Combinable con Referencia
Código

Conjunto de cableado
Para arrancador directo

- PKZM0, PKE + DILM7
DS7-34…SX004…

PKZM0-XDM12
283149

- PKZM0, PKE + DILM17
PKZM0, PKE + DILM25
PKZM0, PKE + DILM32

PKZM0-XDM32
283153

- PKZM4 + DILM40
PKZM4 + DILM50
PKZM4 + DILM65

PKZM4-XDM65
101053

Para arrancador inversor
- PKZM0, PKE + DILM7-01

PKZM0, PKE + DILM9-01
PKZM0, PKE + DILM12-01

PKZM0-XRM12
283185

- PKZM0, PKE + DILM17
PKZM0, PKE + DILM25
PKZM0, PKE + DILM32

PKZM0-XRM32
283189

Módulo de conexión eléctrica
- PKZM0, PKE + DILM17

DS7-34…SX016…
PKZM0-XM32DE
239349

- PKZM4 + DILM40 PKZM4-XM65DE
101056

Módulo de alimentación directa para motor
Placa de módulo PE DILM(C)7

DILM(C)9
DILM(C)12
DILM(C)15

DILM12-XMCE
121764

Módulo de alimentación directa del motor con placa de módulo PE DILM(C)7
DILM(C)9
DILM(C)12
DILM(C)15

DILM12-XMCP/E
121769

Módulo de alimentación directa del motor sin placa de módulo PE DS7-34…SX004…
PKZM0/PKE + DILM(C)7
PKZM0/PKE + DILM(C)9
PKZM0/PKE + DILM(C)12
PKZM0/PKE + DILM(C)15
MSC-D(E)-…-M7…
MSC-D(E)-…-M9…
MSC-D(E)-…-M15…

DILM12-XMCP/T
121770

Mandos para puerta
Para usarse como interruptor general según IEC/EN 60204 PKZM0

PKZM4
PKZ0-XH
106132

Para usarse como interruptor general según EN 60204 en sistemas de 
distribución de energía MCC y con PKZM0 instalado y girado 90°

PKZM0
PKZM4

PKZ0-XH-MCC
106136

Para usarse como interruptor general según IEC/EN 60204 PKE PKE-XH
142416

Para usarse como interruptor general según EN 60204 en sistemas de 
distribución de energía MCC y con PKE instalado y girado 90°

PKE PKE-XH-MCC
142418

Para usarse como interruptor general con la función Parada de 
Emergencia, según EN 60204

PKZM0
PKZM4

PKZ0-XRH
106133

Para usarse como interruptor general con la función Parada de 
Emergencia según EN 60204 en sistemas de distribución de energía 
MCC y con PKZM0 instalado y girado 90°

PKZM0
PKZM4

PKZ0-XRH-MCC
106137

Para usarse como interruptor general con la función Parada de 
Emergencia, según EN 60204

PKE PKE-XRH
142417

Para usarse como interruptor general con la función Parada de 
Emergencia según EN 60204 en sistemas de distribución de energía 
MCC y con PKE instalado y girado 90°

PKE PKE-XRH-MCC
142419
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154  EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Interruptores protectores de motor
Accesorios Moeller® series

Accesorios

Contactos Combinable con Referencia Código
NO = Normalmente 
abierto

NC = Normalmente 
cerrado

Contactos auxiliares estándar
1 NO 1 NC PKZM01

PKZM0
PKZM4
PKZM0-T
PKM0
PKE

NHI11-PKZ0 072896
1 NO 1 NC NHI11-PKZ0-C 229680
1 NO 2 NC NHI12-PKZ0 072895
2 NO 1 NC NHI21-PKZ0 072894

1 NO 1 NC NHI-E-11-PKZ0 082882
1 NO - NHI-E-10-PKZ0 082884
1 NO - NHI-E-10-PKZ0-C 229681
- 1 NC NHI-E-01-PKZ0-C 229682

Contactos auxiliares indicadores de disparo
2 x 1 NO - PKZM0

PKZM4
PKZM0-T
PKM0
PKZM01
PKE

AGM2-10-PKZ0 072898
- 2 x 1 NC AGM2-01-PKZ0 072899

Contactos auxiliares adelantados
2 NO - PKZM0

PKZM0-T
PKM0
PKZM4

VHI20-PKZ0 203595

2 NO - PKZM01 VHI20-PKZ01 278495

Disparador shunt
- - PKZM0

PKZM4
PKZM0-T
PKM0
PKZM01
PKE

A-PKZ0(230V50HZ) 073187
- - A-PKZ0(24VDC) 073200
- - U-PKZ0(230V50HZ) 073135
- - U-PKZ0(24VDC) 157862

Mando bloqueable
- - para bloquear interruptorres protectores de motor 

PKZM0, PKZM4 y PKE como interruptor principal 
conforme a EN 60204
Bloqueable con candado en la posición “0”.
Grosor del pasador: 3 – 6,35 mm

AK-PKZ0 030851

Peine trifásico para los bornes de alimentación 1,3 5
Para PKZM0-… o PKE sin contactos auxiliares de montaje lateral o disparadores shunt

- - - B3.0/2-PKZ0 063961
- - - B3.0/3-PKZ0 232289
- - - B3.0/4-PKZ0 063960

- - - B3.0/5-PKZ0 232290

Para PKZM0-... o PKE con un contacto auxiliar o señalizador de disparo montado a la derecha
- - - B3.1/2-PKZ0 044945

- - - B3.1/3-PKZ0 044946

- - - B3.1/4-PKZ0 044947

- - - B3.1/5-PKZ0 044948

Para PKZM0-… o PKE con un contacto auxiliar y un señalizador de disparo montado a la derecha o un disparador voltimétrico 
montado a la izquierda

- - - B3.2/2-PKZ0 063963

- - - B3.2/4-PKZ0 063959

Terminal de alimentación
- - PKZM0

PKE
BK25/3-PKZ0 032720

- - PKZM0 BK25/3-PKZ0-E 262518
Tapa para terminales no utilizados

- - Protección frente al contacto directo.
Para cubrir terminales no utilizados del peine trifásico  
B3…-PKZ0

H-B3-PKZ0 032721
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 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 155

Interruptores protectores de motor
Conjuntos de cableado, módulos de alimentación directa, mandos para puertaMoeller® series

Conjuntos de cableado, módulos de alimentación directa, mandos para puerta

Descripción Combinable con Referencia
Código

Conjunto de cableado
Para arrancador directo

- PKZM0, PKE + DILM7
DS7-34…SX004…

PKZM0-XDM12
283149

- PKZM0, PKE + DILM17
PKZM0, PKE + DILM25
PKZM0, PKE + DILM32

PKZM0-XDM32
283153

- PKZM4 + DILM40
PKZM4 + DILM50
PKZM4 + DILM65

PKZM4-XDM65
101053

Para arrancador inversor
- PKZM0, PKE + DILM7-01

PKZM0, PKE + DILM9-01
PKZM0, PKE + DILM12-01

PKZM0-XRM12
283185

- PKZM0, PKE + DILM17
PKZM0, PKE + DILM25
PKZM0, PKE + DILM32

PKZM0-XRM32
283189

Módulo de conexión eléctrica
- PKZM0, PKE + DILM17

DS7-34…SX016…
PKZM0-XM32DE
239349

- PKZM4 + DILM40 PKZM4-XM65DE
101056

Módulo de alimentación directa para motor
Placa de módulo PE DILM(C)7

DILM(C)9
DILM(C)12
DILM(C)15

DILM12-XMCE
121764

Módulo de alimentación directa del motor con placa de módulo PE DILM(C)7
DILM(C)9
DILM(C)12
DILM(C)15

DILM12-XMCP/E
121769

Módulo de alimentación directa del motor sin placa de módulo PE DS7-34…SX004…
PKZM0/PKE + DILM(C)7
PKZM0/PKE + DILM(C)9
PKZM0/PKE + DILM(C)12
PKZM0/PKE + DILM(C)15
MSC-D(E)-…-M7…
MSC-D(E)-…-M9…
MSC-D(E)-…-M15…

DILM12-XMCP/T
121770

Mandos para puerta
Para usarse como interruptor general según IEC/EN 60204 PKZM0

PKZM4
PKZ0-XH
106132

Para usarse como interruptor general según EN 60204 en sistemas de 
distribución de energía MCC y con PKZM0 instalado y girado 90°

PKZM0
PKZM4

PKZ0-XH-MCC
106136

Para usarse como interruptor general según IEC/EN 60204 PKE PKE-XH
142416

Para usarse como interruptor general según EN 60204 en sistemas de 
distribución de energía MCC y con PKE instalado y girado 90°

PKE PKE-XH-MCC
142418

Para usarse como interruptor general con la función Parada de 
Emergencia, según EN 60204

PKZM0
PKZM4

PKZ0-XRH
106133

Para usarse como interruptor general con la función Parada de 
Emergencia según EN 60204 en sistemas de distribución de energía 
MCC y con PKZM0 instalado y girado 90°

PKZM0
PKZM4

PKZ0-XRH-MCC
106137

Para usarse como interruptor general con la función Parada de 
Emergencia, según EN 60204

PKE PKE-XRH
142417

Para usarse como interruptor general con la función Parada de 
Emergencia según EN 60204 en sistemas de distribución de energía 
MCC y con PKE instalado y girado 90°

PKE PKE-XRH-MCC
142419
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Eaton tiene una oferta completa para el arranque del motor con el 
sistema de arranque de motor xStart: Desde aparatos de protección 
hasta arrancadores suaves y protección de motor utilizando relés 
bimetálicos, e interruptores protectores de motor con un amplio rango 
de protección electrónica contra sobrecarga. Todos estos componentes 
estándar se pueden combinar fácilmente utilizando simples conectores 
mecánicos y eléctricos. Los puentes trifásicos y las conexiones de 
alimentación de motor ofrecen una cómoda asistencia para el cableado 
del motor. SmartWire-DT también reemplaza el cableado de control e 
integra opciones completas de comunicación en el sistema. 

Arrancador de motor xStart 
Montaje y conexión fáciles y flexibles
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Arrancador de motor xStart 
Montaje y conexión fáciles y flexibles

La interfaz multifuncional 

La interfaz de conexión sin herramientas integrada de los 
contactores DILM(C) hasta 15 A permite implementar 
aplicaciones que ahorran tiempo como arrancadores inversores 
o combinaciones estrella-triángulo. Los accesorios enchufables 
o los juegos de cableado para la conexion sin herramientas 
también ofrecen la posibilidad de suprimir las interferencias del 
motor, adaptar controles de contactor personalizados utilizando 
adaptadores de terminal para soldar o conectar los cables del 
motor directamente al contactor con la conexión PE. 

A tan sólo un paso de una combinación de arrancadores

En los aparatos de conexión xStart de hasta 15 A, las 
conexiones principales y auxiliares enchufables sustituyen el 
cableado clásico. Con los componentes individuales estándar 
PKZM0 / PKE y el juego de cableado para arrancadores 
directos o arrancadores inversores para contactores o 
arrancadores suaves con terminales de tornillo, se pueden 
crear en cuestión de segundos arrancadores DOL, 
arrancadores suaves o arrancadores inversores. 	
Los juegos de cableado incluyen todo el cableado principal 
entre el interruptor protector de motor y el contactor DIL hasta 
15 A o el arrancador suave DS7. Con el juego de arrancador 
inversor PKZM0-XRM12, además de las conexiones 
principales, también se incluyen el enclavamiento eléctrico y el 
juego de conexiones inversor. 

Distribución sencilla de la energía 

Tanto si se trata de un arrancador de motor, un arrancador 
suave o un interruptor protector de motor, con los adaptadores 
de embarrado BBA de Eaton, es posible establecer de forma 
rápida y sencilla un suministro/distribución de energía. Los 
usuarios disponen de los adaptadores específicos para los 
interruptores protectores de motor, como el PKZM0, PKE y 
PKZM4 con intensidades asignadas de 0,1 a 63 A, además de 
otros adaptadores universales hasta 80 A. Sus dimensiones, 
conformes a la norma, se ajustan a todos los sistemas de 
embarrado de 60 mm de los principales fabricantes. Son aptos 
para los mercados europeo y norte americano ya que han sido 
homologados por UL/ CSA. Los nuevos adaptadores de 
embarrado soportan la instalación de combinaciones de 
arrancadores, que se han montado utilizando tecnología de 
conexión sin herramientas de la gama de arrancadores de 
motor. Están disponibles como unidades individuales 
o arrancadores de motor completos. 
➞ Las soluciones completas ahorran tiempo y dinero 

El cableado clásico 

Eaton ofrece las conexiones óptimas de cableado para 
cualquier tipo de interruptor protector de motor como el 
PKZM0, PKZM4 o PKE. También están disponibles varios 
puentes trifásicos a medida para la alimentación en paralelo 
de varios interruptores protectores de motor. Se ajusta a la 
aplicación pertinente, ya sea un contacto auxiliar de montaje 
lateral o un disparador de mínima tensión o shunt. 
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Tecnología de conexión en el armario

Los fabricantes de máquinas y sistemas luchan por alcanzar un 
equilibrio entre el nivel máximo de funcionalidad y la optimización 
de costes. SmartWire-DT es un sistema de comunicación para 
aparellaje industrial que se basa en el concepto de desarrollo 
continuado en el armario y los periféricos: desde control pasando 
por protección y conmutación, hasta alimentación, 
funcionamiento y monitorización.

La nueva filosofía de conexión de Eaton para la conexión 
del motor 

Con el sistema para la conexión del motor DILM12-XMCP/E 
o el módulo DILM12-XMCE PE, Eaton Moeller promueve una 
nueva filosofía de conexión para un cableado eficiente en el 
armario. Gracias a la conexión del cable de alimentación del 
motor, L1-L3 y la conexión PE directamente al contactor no 
sólo se consigue ahorrar bloques bornes de entrada y el 
correspondiente trabajo de instalación sobre el carril en el 
armario eléctrico, sino que además se logra omitir una serie de 
pasos adicionales como las conexiones de los cables y la 
comprobación de los bornes de entrada y los contactores.

Combinaciones de arrancador de motor con PKE,  
toda la información accesible

El interruptor protector de motor PKE con protección 
electrónica contra sobrecargas se puede integrar, siguiendo 
unos pocos y sencillos pasos mediante SmartWire-DT, en la 
estructura de comunicación del sistema de automatización. 
Esto facilita una visión más exhaustiva de la carga y 
proporciona un potencial de optimización adicional para la 
disponibilidad del sistema. Los respectivos módulos 
SmartWire-DT facilitan la conexión de comunicación para 
combinaciones de arrancador de motor con PKE hasta 
intensidades de motor de 32 A y la conexión directa con el 
interruptor protector de motor PKE hasta intensidades de 
motor de 65 A.

¡Importante para la exportación de máquinas a 
Norteamérica! 
Nuevo National Electrical Code (NEC 2011) para EE.UU. 

La UL 508 Tipo E – controlador manual de motor autoprotegido 
combinado – muy utilizado en Estados Unidos, y también en 
Canadá, debe estar equipado con una maneta bloqueable. En 
los interruptores protectores de motor de Eaton, las manetas 
se pueden cambiar por modelos bloqueables.
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Combinaciones fáciles de seleccionar 

Eaton ofrece un programa de selección electrónica para 
arrancadores de motor basado en PC, además de un exhaustivo 
apartado de selección en el catálogo general de Eaton. Este 
programa considera diferentes tensiones de funcionamiento, 
intensidades de cortocircuito y tipos de coordinación, así como 
combinaciones con y sin fusibles. Este pequeño programa está 
disponible gratuitamente en la página web de Eaton. Durante años 
Eaton ha proporcionado una práctica guía de selección de cartón. 
➞ �Herramienta de selección online para combinaciones de 

arrancador de motor www.moeller.net/select 

Lean solutions
Arrancadores directos/arrancadores inversores fabricados con 
componentes estándar 

Eaton dispone de arrancadores directos fabricados con 
componentes estándar en cuatro anchuras diferentes. Los 
contactores y los interruptores automáticos tienen el mismo 
ancho. No se malgasta ni un solo milímetro de espacio en el 
armario. Los arrancadores de motor MSC que utilizan tecnología 
de conexión sin herramientas están disponibles hasta 15 A y para 
su montaje sólo necesitan un carril DIN. El módulo de conexión 
mecánica garantiza un soporte seguro, y el módulo de conexión 
mecánica proporciona una fiabilidad y seguridad óptimas. Se 
ofrecen conectores de montaje completo para DOL y 
arrancadores inversores desde 16 hasta 32 A. Esto evita errores 
de instalación y reduce el tiempo de cableado. 
➞ �Los contactores y los interruptores automáticos hasta 170 A 

tienen la misma anchura y dan lugar a un “lean motor starter”, el 
cual se puede instalar en el armario sin malgastar ni un milímetro 
de un valioso espacio. 

Alarga la vida en sólo 30 mm

Eaton, un socio fuerte para los diseñadores de maquinaria, goza 
de una larga reputación como proveedor fiable de aparatos de 
conexión y protección para motores. Un requisito clave en la 
construcción de maquinaria es la disponibilidad de aparatos de 
conexión compactos y multifuncionales que ahorren espacio en 
los armarios actuales, cada vez más pequeños, y reduzcan el 
tiempo de ingeniería e instalación.
Con el arrancador electrónico de motor EMS, Eaton ofrece un 
dispositivo multifuncional completo con protección de motor 
incorporada en un aparato que sólo mide 30 mm de ancho. El 
arrancador electrónico de motor ofrece hasta cuatro funciones 

de arranque de motor en un solo aparato, que ahorra espacio en 
el armario y también tiempo de instalación y puesta en marcha. 
La tecnología de presión estandarizada para los terminales de 
alimentación principal y de control logra reducir todavía más el 
tiempo necesario para instalar el arrancador electrónico de motor.
El arrancador electrónico de motor se utiliza para controlar y 
proteger de forma fiable motores cuyo rango de rendimiento 
oscila entre 0,06 kW/400 V y 3 kW/400 V.

ParadaProtección

Inicio Inversión
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Datos del motor Interruptor 
protector de 
motor

Contactor
coordinación 
tipo “1”

Contactor
coordinación 
tipo “2”

AC-3
380V
400V
415V
P

kW

Intensidad 
asignada de 
empleo 400V

Ie

A

Intensidad 
asignada de 
cortocircuito
380-415V

Iq

kA

P
K

Z
M

0 
…

+D
IL

 M
7 

a 
D

IL
 M

15

0.06 0.21 150 PKZM0-0,25 DILM7-… DILM7-…

0.09 0.31 150 PKZM0-0,4 DILM7-… DILM7-…

0.12 0.41 150 PKZM0-0,63 DILM7-… DILM7-…

0.18 0.6 150 PKZM0-0,63 DILM7-… DILM7-…

0.25 0.8 150 PKZM0-1 DILM7-… DILM7-…

0.37 1.1 150 PKZM0-1,6 DILM7-… DILM7-…

0.55 1.5 150 PKZM0-1,6 DILM7-… DILM7-…

P
K

Z
M

0 
…

+D
IL

 M
17

 a
 D

IL
 M

32

0.75 1.9 150 PKZM0-2,5 DILM7-… DILM7-…

1.1 2.6 150 PKZM0-4 DILM7-… DILM7-…

1.5 3.6 150 PKZM0-4 DILM7-… DILM7-…

2.2 5 150 PKZM0-6,3 DILM7-… DILM7-…

3 6.6 150 PKZM0-10 DILM7-… DILM17-…

4 8.5 150 PKZM0-10 DILM9-… DILM17-…

5.5 11.3 50 PKZM0-12 DILM12-… DILM17-…

P
K

Z
M

4 
…

+D
IL

 M
17

 a
 D

IL
 M

65

7.5 15.2 50 PKZM0-16 DILM15-… DILM17-…

11 21.7 50 PKZM0-25 DILM25-… DILM25-…

15 29.3 50 PKZM0-32 DILM32-… DILM32-…

18.5 36 50 PKZM4-40 DILM38-… DILM40

22 41 50 PKZM4-50 DILM50 DILM50

30 55 50 PKZM4-58 DILM65 DILM65

34 63 50 PKZM4-63 DILM65 DILM65

N
Z

M
…

+D
IL

 M
72

 a
 D

IL
 M

50
0

37 68 50 NZMN1-M80 DILM72 DILM80

45 81 50 NZMN1-M100 DILM95 DILM95

55 99 50 NZMN1-M100 DILM115 DILM115

75 134 50 NZMN2-M160 DILM150 DILM150

90 161 50 NZMN2-M200 DILM185A DILM185A

110 196 50 NZMN2-M200 DILM225A DILM225A

132 231 50 NZMN3-ME350 DILM250 DILM250

160 279 50 NZMN3-ME350 DILM300A DILM300A

200 349 50 NZMN3-ME350 DILM400 DILM400

250 437 50 NZMN3-ME450 DILM500 DILM500

Combinaciones de arrancador de motor
Estándar � Moeller® series 
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Datos del motor Interruptor 
protector de 
motor

Contactor
coordinación 
tipo “1”

Contactor
coordinación 
tipo “2”

AC-3
380V
400V
415V
P

kW

Intensidad 
asignada de 
empleo 400V

Ie

A

Intensidad 
asignada de 
cortocircuito
380-415V

Iq

kA

P
K

E
 …

+D
IL

 M
7 

a 
D

IL
 M

12

0.06 0.21 100 PKE12/XTU-1,2 DILM7-… DILM17-…

0.09 0.31 100 PKE12/XTU-1,2 DILM7-… DILM17-…

0.12 0.41 100 PKE12/XTU-1,2 DILM7-… DILM17-…

0.18 0.6 100 PKE12/XTU-1,2 DILM7-… DILM17-…

0.25 0.8 100 PKE12/XTU-1,2 DILM7-… DILM17-…

0.37 1.1 100 PKE12/XTU-1,2 DILM7-… DILM17-…

0.55 1.5 100 PKE12/XTU-4 DILM7-… DILM17-…

P
K

E
 …

+D
IL

 M
17

 a
 D

IL
 M

32

0.75 1.9 100 PKE12/XTU-4 DILM7-… DILM17-…

1.1 2.6 100 PKE12/XTU-4 DILM7-… DILM17-…

1.5 3.6 100 PKE12/XTU-4 DILM7-… DILM17-…

2.2 5 100 PKE12/XTU-12 DILM7-… DILM17-…

3 6.6 100 PKE12/XTU-12 DILM7-… DILM17-…

4 8.5 100 PKE12/XTU-12 DILM9-… DILM17-…

5.5 11.3 100 PKE12/XTU-12 DILM12-… DILM17-…

P
K

E
 6

5 
…

+D
IL

 M
40

 a
 D

IL
 M

65

7.5 15.2 100 PKE32/XTU-32 DILM17-… DILM17-…

11 21.7 100 PKE32/XTU-32 DILM25-… DILM25-…

15 29.3 100 PKE32/XTU-32 DILM32-… DILM32-…

18.5 36 65 PKE65/XTUW-65 DILM40 DILM40

22 41 65 PKE65/XTUW-65 DILM50 DILM50

30 55 65 PKE65/XTUW-65 DILM65 DILM65

34 63 65 PKE65/XTUW-65 DILM65 DILM65

N
Z

M
…

M
E

…
+D

IL
 M

80
 a

 D
IL

 M
50

0

37 68 100 NZMH2-ME90 DILM80 DILM80

45 81 100 NZMH2-ME90 DILM95 DILM95

55 99 100 NZMH2-ME140 DILM115 DILM115

75 134 100 NZMH2-ME140 DILM150 DILM150

90 161 100 NZMH2-ME220 DILM185A DILM185A

110 196 100 NZMH2-ME220 DILM225A DILM225A

132 231 100 NZMH3-ME350 DILM250 DILM250

160 279 100 NZMH3-ME350 DILM300A DILM300A

200 349 100 NZMH3-ME350 DILM400 DILM400

250 437 100 NZMH3-ME450 DILM500 DILM500

Combinaciones de arrancador de motor
Moeller® series  � con disparador electrónico de sobrecarga
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Combinaciones de arrancadores de motor
Arrancadores directos e inversores

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Datos del motor Margen de 
regulación

Arrancador de motor
Tensión de accionamiento 230 V 50 Hz

Arrancador de motor
Tensión de accionamiento 24 V DC

Intensidad asignada de
cortocircuito

Disparador 
de
sobrecarga

Referencia Código Referencia Código

380 - 415 V  380 - 415 V 
Tipo de 
coordinación 
“1”

Tipo de 
coordinación 
“2”

Iq Iq Ir

kA kA A

Aparatos completos MSC-D
150 50 0,16 - 0,25 MSC-D-0.25-M7(230V50HZ) 281925 MSC-D-0.25-M7(24VDC) 283154
150 50 0,25 - 0,4 MSC-D-0.4-M7(230V50HZ) 281926 MSC-D-0.4-M7(24VDC) 283155
150 50 0,4 - 0,63 MSC-D-0.63-M7(230V50HZ) 281927 MSC-D-0.63-M7(24VDC) 283156
150 50 0,63 - 1 MSC-D-1-M7(230V50HZ) 281929 MSC-D-1-M7(24VDC) 283158
150 50 1 - 1,6 MSC-D-1.6-M7(230V50HZ) 283140 MSC-D-1.6-M7(24VDC) 283159
150 50 1,6 - 2,5 MSC-D-2.5-M7(230V50HZ) 283142 MSC-D-2.5-M7(24VDC) 283161
150 50 2,5 - 4 MSC-D-4-M7(230V50HZ) 283143 MSC-D-4-M7(24VDC) 283162
150 50 4 - 6,3 MSC-D-6.3-M7(230V50HZ) 283145 MSC-D-6.3-M7(24VDC) 283164
150 - 6,3 - 10 MSC-D-10-M7(230V50HZ) 283146 MSC-D-10-M7(24VDC) 283165
150 - 6,3 - 10 MSC-D-10-M9(230V50HZ) 283147 MSC-D-10-M9(24VDC) 283166
50 - 8 - 12 MSC-D-12-M12(230V50HZ) 283148 MSC-D-12-M12(24VDC) 283167
50 - 10 - 16 MSC-D-16-M15(230V50HZ) 100414 MSC-D-16-M15(24VDC) 100415

50 50 6,3 - 10 MSC-D-10-M17(230V50HZ) 101045 MSC-D-10-M17(24VDC) 101047
50 50 8 - 12 MSC-D-12-M17(230V50HZ) 101046 MSC-D-12-M17(24VDC) 101048
50 50 10 - 16 MSC-D-16-M17(230V50HZ) 283150 MSC-D-16-M17(24VDC) 283168
50 50 20 - 25 MSC-D-25-M25(230V50HZ) 283151 MSC-D-25-M25(24VDC) 283169
50 50 25 - 32 MSC-D-32-M32(230V50HZ) 283152 MSC-D-32-M32(24VDC) 283170

Aparatos completos MSC-R
150 50 0,16 - 0,25 MSC-R-0.25-M7(230V50HZ) 283171 MSC-R-0.25-M7(24VDC) 283190
150 50 0,25 - 0,4 MSC-R-0.4-M7(230V50HZ) 283172 MSC-R-0.4-M7(24VDC) 283191
150 50 0,4 - 0,63 MSC-R-0.63-M7(230V50HZ) 283173 MSC-R-0.63-M7(24VDC) 283192
150 50 0,63 - 1 MSC-R-1-M7(230V50HZ) 283175 MSC-R-1-M7(24VDC) 283194
150 50 1 - 1,6 MSC-R-1.6-M7(230V50HZ) 283176 MSC-R-1.6-M7(24VDC) 283195
150 50 1,6 - 2,5 MSC-R-2.5-M7(230V50HZ) 283178 MSC-R-2.5-M7(24VDC) 283197
150 50 2,5 - 4 MSC-R-4-M7(230V50HZ) 283179 MSC-R-4-M7(24VDC) 283198
150 50 4 - 6,3 MSC-R-6.3-M7(230V50HZ) 283181 MSC-R-6.3-M7(24VDC) 283200
150 - 6,3 - 10 MSC-R-10-M7(230V50HZ) 283182 MSC-R-10-M7(24VDC) 283201
150 - 6,3 - 10 MSC-R-10-M9(230V50HZ) 283183 MSC-R-10-M9(24VDC) 283202
50 - 8 - 12 MSC-R-12-M12(230V50HZ) 283184 MSC-R-12-M12(24VDC) 283203

50 50 6,3 - 10 MSC-R-10-M17(230V50HZ) 101049 MSC-R-10-M17(24VDC) 101051
50 50 8 - 12 MSC-R-12-M17(230V50HZ) 101050 MSC-R-12-M17(24VDC) 101052
50 50 10 - 16 MSC-R-16-M17(230V50HZ) 283186 MSC-R-16-M17(24VDC) 283204
50 50 20 - 25 MSC-R-25-M25(230V50HZ) 283187 MSC-R-25-M25(24VDC) 283205
50 50 25 - 32 MSC-R-32-M32(230V50HZ) 283188 MSC-R-32-M32(24VDC) 283206

Moeller® series
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Combinaciones de arrancadores de motor
Arrancadores directos

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 163
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ra
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es

Datos del motor Margen de 
regulación

Arrancador de motor
Tensión de accionamiento 230 V 50 Hz

Arrancador de motor
Tensión de accionamiento 24 V DC

Intensidad asignada
de cortocircuito

Disparador 
de sobre-
carga

Referencia Código Referencia Código

380 - 415 V 380 - 415 V
Tipo de 
coordinación 
“1”

Tipo de 
coordinación 
“2”

Ir

Iq Iq Ir

kA kA A

Aparatos completos MSC-DE
100 - 0,3 - 1,2 MSC-DE-1.2-M7(230V50HZ) 121735 MSC-DE-1.2-M7(24VDC) 121736
100 - 1 - 4 MSC-DE-4-M7(230V50HZ) 121737 MSC-DE-4-M7(24VDC) 121738
100 - 3 - 12 MSC-DE-12-M7(230V50HZ) 121739 MSC-DE-12-M7(24VDC) 121740
100 - 3 - 12 MSC-DE-12-M9(230V50HZ) 121741 MSC-DE-12-M9(24VDC) 121742
100 - 3 - 12 MSC-DE-12-M12(230V50HZ) 121743 MSC-DE-12-M12(24VDC) 121744

100 100 3 - 12 MSC-DE-12-M17(230V50HZ) 121745 MSC-DE-12-M17(24VDC) 121746
100 100 8 - 32 MSC-DE-32-M17(230V50HZ) 121747 MSC-DE-32-M17(24VDC) 121748
100 100 8 - 32 MSC-DE-32-M25(230V50HZ) 121749 MSC-DE-32-M25(24VDC) 121750
100 100 8 - 32 MSC-DE-32-M32(230V50HZ) 121751 MSC-DE-32-M32(24VDC) 121752

Aparatos completos MSD-DEA
100 - 0,3 - 1,2 - - MSC-DEA-1.2-M7(24VDC) 121753
100 - 1 - 4 - - MSC-DEA-4-M7(24VDC) 121754
100 - 3 - 12 - - MSC-DEA-12-M7(24VDC) 121755
100 - 3 - 12 - - MSC-DEA-12-M9(24VDC) 121756
100 - 3 - 12 - - MSC-DEA-12-M12(24VDC) 121757

100 100 3 - 12 - - MSC-DEA-12-M17(24VDC) 121758
100 100 8 - 32 - - MSC-DEA-32-M17(24VDC) 121759
100 100 8 - 32 - - MSC-DEA-32-M25(24VDC) 121760
100 100 8 - 32 - - MSC-DEA-32-M32(24VDC) 121761

Moeller® series

CA08103003Z-EN_162-163__MSC_A4_m_ES-ES.fm  Page 163  Wednesday, July 24, 2013  10:47 AM
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Combinaciones de arrancadores de motor
Arrancadores directos en soporte para embarrado, arrancador de motor electrónico

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Datos del motor Margen de 
regulación

Arrancador de motor
Tensión de accionamiento 230 V 50 Hz

Arrancador de motor
Tensión de accionamiento 24 V DC

Intensidad asignada de 
cortocircuito

Disparador de 
sobrecarga

Referencia Código Referencia Código

380 - 415 V 380 - 415 V
Tipo de 
coordinación “1”

Tipo de 
coordinación “2”

Iq Iq Ir

kA kA A

Aparatos completos PKZ y DILM en BBA para arrancadores DOL 
100 50 0,16 - 0,25 MSC-D-0.25-M7(230V50HZ)/BBA 102737 MSC-D-0.25-M7(24VDC)/BBA 102964
100 50 0,25 - 0,4 MSC-D-0.4-M7(230V50HZ)/BBA 102738 MSC-D-0.4-M7(24VDC)/BBA 102965
100 50 0,4 - 0,63 MSC-D-0.63-M7(230V50HZ)/BBA 102739 MSC-D-0.63-M7(24VDC)/BBA 102966
100 50 0,63 - 1 MSC-D-1-M7(230V50HZ)/BBA 102950 MSC-D-1-M7(24VDC)/BBA 102967
100 50 1 - 1,6 MSC-D-1.6-M7(230V50HZ)/BBA 102951 MSC-D-1.6-M7(24VDC)/BBA 102968
100 50 1,6 - 2,5 MSC-D-2.5-M7(230V50HZ)/BBA 102952 MSC-D-2.5-M7(24VDC)/BBA 102969
100 50 2,5 - 4 MSC-D-4-M7(230V50HZ)/BBA 102953 MSC-D-4-M7(24VDC)/BBA 102970
100 50 4 - 6,3 MSC-D-6.3-M7(230V50HZ)/BBA 102954 MSC-D-6.3-M7(24VDC)/BBA 102971
100 - 6,3 - 10 MSC-D-10-M7(230V50HZ)/BBA 102955 MSC-D-10-M7(24VDC)/BBA 102972
100 - 6,3 - 10 MSC-D-10-M9(230V50HZ)/BBA 102956 MSC-D-10-M9(24VDC)/BBA 102973
100 - 8 - 12 MSC-D-12-M12(230V50HZ)/BBA 102957 MSC-D-12-M12(24VDC)/BBA 102974
50 - 10 - 16 MSC-D-16-M15(230V50HZ)/BBA 102958 MSC-D-16-M15(24VDC)/BBA 102975
100 50 6,3 - 10 MSC-D-10-M17(230V50HZ)/BBA 102959 MSC-D-10-M17(24VDC)/BBA 102976
100 50 8 - 12 MSC-D-12-M17(230V50HZ)/BBA 102960 MSC-D-12-M17(24VDC)/BBA 102977
50 50 10 - 16 MSC-D-16-M17(230V50HZ)/BBA 102961 MSC-D-16-M17(24VDC)/BBA 102978
50 50 20 - 25 MSC-D-25-M25(230V50HZ)/BBA 102962 MSC-D-25-M25(24VDC)/BBA 102979
50 50 25 - 32 MSC-D-32-M32(230V50HZ)/BBA 102963 MSC-D-32-M32(24VDC)/BBA 102980

Funciones Potencia asignada de empleo
Motores trifásicos 50 –60 Hz

Margen de
regulación
Disparador de 
sobrecarga

Arranque de motor electrónico
Tensión de accionamiento 24 V DC

AC-53a Referencia Código
380 V
400 V
415 V
P Ir

kW A

Aparatos completos EMS 
Arranque directo y protección del 
motor

0,06 - 0,75 0,18 - 2,4 EMS-DO-T-2.4-24VDC 170099

Arranque directo y protección del 
motor

0,55 - 3 1,5 - 9 EMS-DO-T-9-24VDC 170100

Arranque directo, protección del 
motor y parada de emergencia

0,06 - 0,75 0,18 - 2,4 EMS-DOS-T-2.4-24VDC 170103

Arranque directo, protección del 
motor y parada de emergencia

0,55 - 3 1,5 - 9 EMS-DOS-T-9-24VDC 170104

Moeller® series
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Combinaciones de arrancadores de motor
Arranque directo, inversor, protección del motor y parada de emergencia

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 165
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Datos del motor Margen de 
regulación

Arrancadores de motor
Tensión de accionamiento 230 V 50 Hz

Arrancadores de motor
Tensión de accionamiento 24 V DC

Intensidad asignada 
de cortocircuito

Disparador de 
sobrecarga

Referencia Código Referencia Código

380 - 415 V 380 - 415 V
Tipo de coor-
dinación “1”

Tipo de coor-
dinación “2”

Iq Iq Ir

kA kA A

Aparatos completos PKZ y DILM en BBA para arrancadores 
inversores

100 50 0,16 - 0,25 MSC-R-0.25-M7(230V50HZ)/BBA 102981 MSC-R-0.25-M7(24VDC)/BBA 102997
100 50 0,25 - 0,4 MSC-R-0.4-M7(230V50HZ)/BBA 102982 MSC-R-0.4-M7(24VDC)/BBA 102998
100 50 0,4 - 0,63 MSC-R-0.63-M7(230V50HZ)/BBA 102983 MSC-R-0.63-M7(24VDC)/BBA 102999
100 50 0,63 - 1 MSC-R-1-M7(230V50HZ)/BBA 102984 MSC-R-1-M7(24VDC)/BBA 103000
100 50 1 - 1,6 MSC-R-1.6-M7(230V50HZ)/BBA 102985 MSC-R-1.6-M7(24VDC)/BBA 103001
100 50 1,6 - 2,5 MSC-R-2.5-M7(230V50HZ)/BBA 102986 MSC-R-2.5-M7(24VDC)/BBA 103002
100 50 2,5 - 4 MSC-R-4-M7(230V50HZ)/BBA 102987 MSC-R-4-M7(24VDC)/BBA 103003
100 50 4 - 6,3 MSC-R-6.3-M7(230V50HZ)/BBA 102988 MSC-R-6.3-M7(24VDC)/BBA 103004
100 - 6,3 - 10 MSC-R-10-M7(230V50HZ)/BBA 102989 MSC-R-10-M7(24VDC)/BBA 103005
100 - 6,3 - 10 MSC-R-10-M9(230V50HZ)/BBA 102990 MSC-R-10-M9(24VDC)/BBA 103006
100 - 8 - 12 MSC-R-12-M12(230V50HZ)/BBA 102991 MSC-R-12-M12(24VDC)/BBA 103007

100 50 6,3 - 10 MSC-R-10-M17(230V50HZ)/BBA 102992 MSC-R-10-M17(24VDC)/BBA 103008
100 50 8 - 12 MSC-R-12-M17(230V50HZ)/BBA 102993 MSC-R-12-M17(24VDC)/BBA 103009
50 50 10 - 16 MSC-R-16-M17(230V50HZ)/BBA 102994 MSC-R-16-M17(24VDC)/BBA 103010
50 50 20 - 25 MSC-R-25-M25(230V50HZ)/BBA 102995 MSC-R-25-M25(24VDC)/BBA 103011
50 50 25 - 32 MSC-R-32-M32(230V50HZ)/BBA 102996 MSC-R-32-M32(24VDC)/BBA 103012

Funciones Potencia asignada de empleo
Motores trifásicos 50 –60 Hz

Margen de
regulación
Disparador de 
sobrecarga

Arranque de motor electrónico
Tensión de accionamiento 24 V DC

AC-53a Referencia Código
380 V
400 V
415 V
P Ir

kW A

Aparatos completos EMS 
Arranque directo, inversor y protec-
cion del motor

0,06 - 0,75 0,18 - 2,4 EMS-RO-T-2.4-24VDC 170101

Arranque directo, inversor y protec-
ción del motor

0,55 - 3 1,5 - 9 EMS-RO-T-9-24VDC 170102

Arranque directo, inversor, protec-
ción del motor y parada de emergen-
cia

0,06 - 0,75 0,18 - 2,4 EMS-ROS-T-2.4-24VDC 170105

Arranque directo, inversor, protec-
ción del motor y parada de emergen-
cia

0,55 - 3 1,5 - 9 EMS-ROS-T-9-24VDC 169789

Moeller® series
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Combinaciones de arrancadores de motor
Arrancadores directos en soporte para embarrado, arrancador de motor electrónico

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Datos del motor Margen de 
regulación

Arrancador de motor
Tensión de accionamiento 230 V 50 Hz

Arrancador de motor
Tensión de accionamiento 24 V DC

Intensidad asignada de 
cortocircuito

Disparador de 
sobrecarga

Referencia Código Referencia Código

380 - 415 V 380 - 415 V
Tipo de 
coordinación “1”

Tipo de 
coordinación “2”

Iq Iq Ir

kA kA A

Aparatos completos PKZ y DILM en BBA para arrancadores DOL 
100 50 0,16 - 0,25 MSC-D-0.25-M7(230V50HZ)/BBA 102737 MSC-D-0.25-M7(24VDC)/BBA 102964
100 50 0,25 - 0,4 MSC-D-0.4-M7(230V50HZ)/BBA 102738 MSC-D-0.4-M7(24VDC)/BBA 102965
100 50 0,4 - 0,63 MSC-D-0.63-M7(230V50HZ)/BBA 102739 MSC-D-0.63-M7(24VDC)/BBA 102966
100 50 0,63 - 1 MSC-D-1-M7(230V50HZ)/BBA 102950 MSC-D-1-M7(24VDC)/BBA 102967
100 50 1 - 1,6 MSC-D-1.6-M7(230V50HZ)/BBA 102951 MSC-D-1.6-M7(24VDC)/BBA 102968
100 50 1,6 - 2,5 MSC-D-2.5-M7(230V50HZ)/BBA 102952 MSC-D-2.5-M7(24VDC)/BBA 102969
100 50 2,5 - 4 MSC-D-4-M7(230V50HZ)/BBA 102953 MSC-D-4-M7(24VDC)/BBA 102970
100 50 4 - 6,3 MSC-D-6.3-M7(230V50HZ)/BBA 102954 MSC-D-6.3-M7(24VDC)/BBA 102971
100 - 6,3 - 10 MSC-D-10-M7(230V50HZ)/BBA 102955 MSC-D-10-M7(24VDC)/BBA 102972
100 - 6,3 - 10 MSC-D-10-M9(230V50HZ)/BBA 102956 MSC-D-10-M9(24VDC)/BBA 102973
100 - 8 - 12 MSC-D-12-M12(230V50HZ)/BBA 102957 MSC-D-12-M12(24VDC)/BBA 102974
50 - 10 - 16 MSC-D-16-M15(230V50HZ)/BBA 102958 MSC-D-16-M15(24VDC)/BBA 102975
100 50 6,3 - 10 MSC-D-10-M17(230V50HZ)/BBA 102959 MSC-D-10-M17(24VDC)/BBA 102976
100 50 8 - 12 MSC-D-12-M17(230V50HZ)/BBA 102960 MSC-D-12-M17(24VDC)/BBA 102977
50 50 10 - 16 MSC-D-16-M17(230V50HZ)/BBA 102961 MSC-D-16-M17(24VDC)/BBA 102978
50 50 20 - 25 MSC-D-25-M25(230V50HZ)/BBA 102962 MSC-D-25-M25(24VDC)/BBA 102979
50 50 25 - 32 MSC-D-32-M32(230V50HZ)/BBA 102963 MSC-D-32-M32(24VDC)/BBA 102980

Funciones Potencia asignada de empleo
Motores trifásicos 50 –60 Hz

Margen de
regulación
Disparador de 
sobrecarga

Arranque de motor electrónico
Tensión de accionamiento 24 V DC

AC-53a Referencia Código
380 V
400 V
415 V
P Ir

kW A

Aparatos completos EMS 
Arranque directo y protección del 
motor

0,06 - 0,75 0,18 - 2,4 EMS-DO-T-2.4-24VDC 170099

Arranque directo y protección del 
motor

0,55 - 3 1,5 - 9 EMS-DO-T-9-24VDC 170100

Arranque directo, protección del 
motor y parada de emergencia

0,06 - 0,75 0,18 - 2,4 EMS-DOS-T-2.4-24VDC 170103

Arranque directo, protección del 
motor y parada de emergencia

0,55 - 3 1,5 - 9 EMS-DOS-T-9-24VDC 170104

Moeller® series
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Combinaciones de arrancadores de motor
Arranque directo, inversor, protección del motor y parada de emergencia
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Datos del motor Margen de 
regulación

Arrancadores de motor
Tensión de accionamiento 230 V 50 Hz

Arrancadores de motor
Tensión de accionamiento 24 V DC

Intensidad asignada 
de cortocircuito

Disparador de 
sobrecarga

Referencia Código Referencia Código

380 - 415 V 380 - 415 V
Tipo de coor-
dinación “1”

Tipo de coor-
dinación “2”

Iq Iq Ir

kA kA A

Aparatos completos PKZ y DILM en BBA para arrancadores 
inversores

100 50 0,16 - 0,25 MSC-R-0.25-M7(230V50HZ)/BBA 102981 MSC-R-0.25-M7(24VDC)/BBA 102997
100 50 0,25 - 0,4 MSC-R-0.4-M7(230V50HZ)/BBA 102982 MSC-R-0.4-M7(24VDC)/BBA 102998
100 50 0,4 - 0,63 MSC-R-0.63-M7(230V50HZ)/BBA 102983 MSC-R-0.63-M7(24VDC)/BBA 102999
100 50 0,63 - 1 MSC-R-1-M7(230V50HZ)/BBA 102984 MSC-R-1-M7(24VDC)/BBA 103000
100 50 1 - 1,6 MSC-R-1.6-M7(230V50HZ)/BBA 102985 MSC-R-1.6-M7(24VDC)/BBA 103001
100 50 1,6 - 2,5 MSC-R-2.5-M7(230V50HZ)/BBA 102986 MSC-R-2.5-M7(24VDC)/BBA 103002
100 50 2,5 - 4 MSC-R-4-M7(230V50HZ)/BBA 102987 MSC-R-4-M7(24VDC)/BBA 103003
100 50 4 - 6,3 MSC-R-6.3-M7(230V50HZ)/BBA 102988 MSC-R-6.3-M7(24VDC)/BBA 103004
100 - 6,3 - 10 MSC-R-10-M7(230V50HZ)/BBA 102989 MSC-R-10-M7(24VDC)/BBA 103005
100 - 6,3 - 10 MSC-R-10-M9(230V50HZ)/BBA 102990 MSC-R-10-M9(24VDC)/BBA 103006
100 - 8 - 12 MSC-R-12-M12(230V50HZ)/BBA 102991 MSC-R-12-M12(24VDC)/BBA 103007

100 50 6,3 - 10 MSC-R-10-M17(230V50HZ)/BBA 102992 MSC-R-10-M17(24VDC)/BBA 103008
100 50 8 - 12 MSC-R-12-M17(230V50HZ)/BBA 102993 MSC-R-12-M17(24VDC)/BBA 103009
50 50 10 - 16 MSC-R-16-M17(230V50HZ)/BBA 102994 MSC-R-16-M17(24VDC)/BBA 103010
50 50 20 - 25 MSC-R-25-M25(230V50HZ)/BBA 102995 MSC-R-25-M25(24VDC)/BBA 103011
50 50 25 - 32 MSC-R-32-M32(230V50HZ)/BBA 102996 MSC-R-32-M32(24VDC)/BBA 103012

Funciones Potencia asignada de empleo
Motores trifásicos 50 –60 Hz

Margen de
regulación
Disparador de 
sobrecarga

Arranque de motor electrónico
Tensión de accionamiento 24 V DC

AC-53a Referencia Código
380 V
400 V
415 V
P Ir

kW A

Aparatos completos EMS 
Arranque directo, inversor y protec-
cion del motor

0,06 - 0,75 0,18 - 2,4 EMS-RO-T-2.4-24VDC 170101

Arranque directo, inversor y protec-
ción del motor

0,55 - 3 1,5 - 9 EMS-RO-T-9-24VDC 170102

Arranque directo, inversor, protec-
ción del motor y parada de emergen-
cia

0,06 - 0,75 0,18 - 2,4 EMS-ROS-T-2.4-24VDC 170105

Arranque directo, inversor, protec-
ción del motor y parada de emergen-
cia

0,55 - 3 1,5 - 9 EMS-ROS-T-9-24VDC 169789

Moeller® series
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Arrancador suave DS7 del sistema xStart –  
Arranque suave y par motor elevado

El arrancador suave es cada vez más una alternativa al arranque estrella-
triángulo. Las series DS4 y DS6 ya ofrecian un espectro continuo 
para motores de hasta 110 kW. Ahora la nueva serie DS7 combina los 
beneficios del DS4 con el sistema xStart.

El DS7 es un elemento completamente integrado en el sistema, se 
pueden utilizar todos los componentes existentes. El DS7 reemplaza al 
contactor mecánico y amplía la función de “arranque suave del motor”. 
El arranque del motor es suave pero aun así a un par más elevado que 
otras soluciones disponibles gracias a un método patentado. Otras de las 
ventajas que ofrece son la ampliación de los intervalos de servicio y la 
reducción de los costes de funcionamiento.

Diseñado para aplicaciones normales como bombas, ventiladores 
y transportadores pequeños, el DS7 es ideal. El DS7 está disponible 
con una conexión SmartWire-DT para simplificar el cableado y mejorar 
la funcionalidad como solución de automatización.
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Ejemplos de aplicación 

•	 Cargas inductivas trifásicas 
•	 Arranque de motor silencioso y suave en sistemas de 
transporte 

•	 El arranque suave de las bombas reduce la carga sobre el 
conjunto de la instalación (impacto hídrico) 

•	 Conmutación de estado sólido de bombas en entornos 
extremos de plantas químicas y estaciones de servicio

•	 Arranque suave que reduce el desgaste de las correas en 
V en motores de ventiladores. 

Métodos convencionales:
 �Control simétrico con nivel elevado de corriente DC

Nuevo proceso de Eaton:
 �Control asimétrico sin corriente DC

El arrancador suave DS7 le ofrece la oportunidad de lograr 
una adaptación óptima del motor a la aplicación. Puede 
ajustar las funciones de arranque y parada y la tensión 
inicial con sólo tres potenciómetros.

Característica de intensidad en la fase no controlada

Arranque suave: la alternativa moderna a los arranques 
estrella-triángulo

El arrancador electrónico suave satisface la demanda del 
cliente de un aumento del par que no tenga ningún impacto 
y una reducción importante de la tensión durante la fase de 
arranque. Usted controla la alimentación del motor trifásico en 
la fase de arranque de modo que el motor se ajusta a la carga 
de la máquina. El equipo mecánico se acelera con el mínimo 
estrés como resultado. Se influye así positivamente sobre el 
funcionamiento y los procesos de trabajo, lo que supone evitar 
las influencias negativas. La norma de producto aplicable a los 
arrancadores suaves es la IEC / EN 60 947-4-2. 

Control asimétrico: No puede ser más suave 

El método de arranque especial (control asimétrico del 
disparador) para la función de arranque suave evita las 
corrientes DC que suelen producirse con un arrancador con 
control de dos fases (patente de Eaton). Eliminan la formación 
de un campo giratorio elíptico, que genera una aceleración 
irregular del motor y aumenta innecesariamente los tiempos 
de aceleración. Por tanto, el arranque suave del DS7 es similar 
al de un arrancador suave con control de tres fases. 

La integración de los ventiladores evita las limitaciones 

El ventilador opcional elimina cualquier limitación en la 
conexión de accesorios. Incluso con un ventilador instalado, 
el relé de sobrecarga se puede unir directamente al DS7. En 
consecuencia, no es necesario examinar de nuevo la maniobra 
con independencia de que sea una aplicaión estándar o una 
aplicación que requiera refrigeración adicional, p. ej. Con una 
frecuencia de arranques mayor o temperaturas ambiente 
superiores. Se sigue el concepto del sistema xStart.
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Arrancadores suaves
Visión General del Sistema

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

2  T1  4  T2  6  T3

2  T1  4  T2  6  T3

21

17

15

13

16

11

12

8

9

9

3

1

5

6

7

4

4

2

14

10

15

19

20

18

25

26
27

24

7

23
22

4

10

1 Arrancadores suaves DS7 con SmartWire-DT

2 Arrancadores suaves DS7 en tamaño 1 

3 Arrancadores suaves DS7 en tamaño 2

4 Ventilador opcional (DS7-FAN-32)

5 Modulo SmartWire-DT 

6 Conector externo para cable plano 8 pines 

7 Cable plano de 8 conductores SmartWire-DT 

8 Relé térmico

9 Módulo de conexión directa para el motor

10 Placa de módulo PE

11.12 Juego de cableado, para arrancadores directos

13 Módulo eléctrico de contacto

14 Peines de conexión trifásicos

15 Contactos auxiliares frontales estándar 

16 Contactos auxiliares frontales adelantados

17 Mando para puerta

18 Interruptores protectores de motor PKZM0

19 Interruptores protectores de motor electrónicos PKE

20 Bornes de alimentación

21 Disparador voltimétrico

22 Contacto auxiliar frontal indicador de disparo

23 Contacto auxiliar frontal estándar

24 Combinación de arranque de motor con PKZ

25 Combinación de arranque de motor con PKE

26 Adaptador para embarrado

27 Adaptador para carril DIN

Moeller® series
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Arrancadores suaves
DS7, Accesorios
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Accesorios

Intensidad
asignada de 
empleo (AC–53)

Potencia asignada 
de motor 400 V

Potencia asignada 
de motor 480 V

Uc = Us = 24 V AC/DC Uc = Us = 110/230 V AC Uc = Us = 24 V DC

Ie (IEC) P P Referencia
Código

Referencia
Código

Referencia
CódigoA kW HP

Arrancadores suaves DS7 
para cargas trifásicas

4 1,5 2 DS7-340SX004N0-N
134847

DS7-342SX004N0-N
134925

DS7-34DSX004N0-D
134943

7 3 3 DS7-340SX007N0-N
134849

DS7-342SX007N0-N
134927

DS7-34DSX007N0-D
134945

9 4 5 DS7-340SX009N0-N
134910

DS7-342SX009N0-N
134928

DS7-34DSX009N0-D
134946

12 5,5 10 DS7-340SX012N0-N
134911

DS7-342SX012N0-N
134929

DS7-34DSX012N0-D
134947

16 7,5 10 DS7-340SX016N0-N
134912

DS7-342SX016N0-N
134930

DS7-34DSX016N0-D
134948

24 11 15 DS7-340SX024N0-N
134913

DS7-342SX024N0-N
134931

DS7-34DSX024N0-D
134949

32 15 25 DS7-340SX032N0-N
134914

DS7-342SX032N0-N
134932

DS7-34DSX032N0-D
134950

41 22 30 DS7-340SX041N0-N
134916

DS7-342SX041N0-N
134934

DS7-34DSX041N0-D
134952

55 30 40 DS7-340SX055N0-N
134917

DS7-342SX055N0-N
134935

DS7-34DSX055N0-D
134953

70 37 50 DS7-340SX070N0-N
134918

DS7-342SX070N0-N
134936

DS7-34DSX070N0-D
134954

81 45 60 DS7-340SX081N0-N
134919

DS7-342SX081N0-N
134937

DS7-34DSX081N0-D
134955

100 55 75 DS7-340SX100N0-N
134920

DS7-342SX100N0-N
134938

DS7-34DSX100N0-D
134956

135 75 100 DS7-340SX135N0-N
134921

DS7-342SX135N0-N
134939

DS7-34DSX135N0-D
134957

160 90 125 DS7-340SX160N0-N
134922

DS7-342SX160N0-N
134940

DS7-34DSX160N0-D
134958

200 110 150 DS7-340SX200N0-N
134923

DS7-342SX200N0-N
134941

DS7-34DSX200N0-D
134959

Combinable con: Referencia Código

Ventiladores
Para aumentar el ciclo de carga 
(p. ej., más arranques por hora o 
una corriente de arranque durante más tiempo)

DS7-34…SX004…
DS7-34…SX007…
DS7-34…SX009…
DS7-34…SX012…
DS7-34…SX016…
DS7-34…SX024…
DS7-34…SX032…

DS7-FAN-032 135553

Para aumentar el ciclo de carga 
(p. ej., más arranques por hora o 
una corriente de arranque durante más tiempo)

DS7-34…SX041…
DS7-34…SX055…
DS7-34…SX070…
DS7-34…SX081…
DS7-34…SX100…

DS7-FAN-100 169021

DS7-34…SX135…
DS7-34…SX160…
DS7-34…SX200…

DS7-FAN-200 169022

Moeller® series
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Arrancadores suaves
Visión General del Sistema

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN
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1 Arrancadores suaves DS7 con SmartWire-DT

2 Arrancadores suaves DS7 en tamaño 1 

3 Arrancadores suaves DS7 en tamaño 2

4 Ventilador opcional (DS7-FAN-32)

5 Modulo SmartWire-DT 

6 Conector externo para cable plano 8 pines 

7 Cable plano de 8 conductores SmartWire-DT 

8 Relé térmico

9 Módulo de conexión directa para el motor

10 Placa de módulo PE

11.12 Juego de cableado, para arrancadores directos

13 Módulo eléctrico de contacto

14 Peines de conexión trifásicos

15 Contactos auxiliares frontales estándar 

16 Contactos auxiliares frontales adelantados

17 Mando para puerta

18 Interruptores protectores de motor PKZM0

19 Interruptores protectores de motor electrónicos PKE

20 Bornes de alimentación

21 Disparador voltimétrico

22 Contacto auxiliar frontal indicador de disparo

23 Contacto auxiliar frontal estándar

24 Combinación de arranque de motor con PKZ

25 Combinación de arranque de motor con PKE

26 Adaptador para embarrado

27 Adaptador para carril DIN

Moeller® series
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Arrancadores suaves
DS7, Accesorios
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Accesorios

Intensidad
asignada de 
empleo (AC–53)

Potencia asignada 
de motor 400 V

Potencia asignada 
de motor 480 V

Uc = Us = 24 V AC/DC Uc = Us = 110/230 V AC Uc = Us = 24 V DC

Ie (IEC) P P Referencia
Código

Referencia
Código

Referencia
CódigoA kW HP

Arrancadores suaves DS7 
para cargas trifásicas

4 1,5 2 DS7-340SX004N0-N
134847

DS7-342SX004N0-N
134925

DS7-34DSX004N0-D
134943

7 3 3 DS7-340SX007N0-N
134849

DS7-342SX007N0-N
134927

DS7-34DSX007N0-D
134945

9 4 5 DS7-340SX009N0-N
134910

DS7-342SX009N0-N
134928

DS7-34DSX009N0-D
134946

12 5,5 10 DS7-340SX012N0-N
134911

DS7-342SX012N0-N
134929

DS7-34DSX012N0-D
134947

16 7,5 10 DS7-340SX016N0-N
134912

DS7-342SX016N0-N
134930

DS7-34DSX016N0-D
134948

24 11 15 DS7-340SX024N0-N
134913

DS7-342SX024N0-N
134931

DS7-34DSX024N0-D
134949

32 15 25 DS7-340SX032N0-N
134914

DS7-342SX032N0-N
134932

DS7-34DSX032N0-D
134950

41 22 30 DS7-340SX041N0-N
134916

DS7-342SX041N0-N
134934

DS7-34DSX041N0-D
134952

55 30 40 DS7-340SX055N0-N
134917

DS7-342SX055N0-N
134935

DS7-34DSX055N0-D
134953

70 37 50 DS7-340SX070N0-N
134918

DS7-342SX070N0-N
134936

DS7-34DSX070N0-D
134954

81 45 60 DS7-340SX081N0-N
134919

DS7-342SX081N0-N
134937

DS7-34DSX081N0-D
134955

100 55 75 DS7-340SX100N0-N
134920

DS7-342SX100N0-N
134938

DS7-34DSX100N0-D
134956

135 75 100 DS7-340SX135N0-N
134921

DS7-342SX135N0-N
134939

DS7-34DSX135N0-D
134957

160 90 125 DS7-340SX160N0-N
134922

DS7-342SX160N0-N
134940

DS7-34DSX160N0-D
134958

200 110 150 DS7-340SX200N0-N
134923

DS7-342SX200N0-N
134941

DS7-34DSX200N0-D
134959

Combinable con: Referencia Código

Ventiladores
Para aumentar el ciclo de carga 
(p. ej., más arranques por hora o 
una corriente de arranque durante más tiempo)

DS7-34…SX004…
DS7-34…SX007…
DS7-34…SX009…
DS7-34…SX012…
DS7-34…SX016…
DS7-34…SX024…
DS7-34…SX032…

DS7-FAN-032 135553

Para aumentar el ciclo de carga 
(p. ej., más arranques por hora o 
una corriente de arranque durante más tiempo)

DS7-34…SX041…
DS7-34…SX055…
DS7-34…SX070…
DS7-34…SX081…
DS7-34…SX100…

DS7-FAN-100 169021

DS7-34…SX135…
DS7-34…SX160…
DS7-34…SX200…

DS7-FAN-200 169022

Moeller® series
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PowerXL™ Convertidores de frecuencia 
con mayor eficiencia en el trabajo

Con la nueva familia de productos PowerXL™, Eaton ha lanzado dos series resistentes y fáciles 
de utilizar de convertidores de frecuencia, lo que nos permite ofrecer el producto adecuado 
para aplicaciones simples y complejas en los sectores de diseño de maquinaria, ingeniería e 
industria de la construcción. Estos convertidores se han desarrollado situando la eficiencia 
en el epicentro de cada paso de la vida útil de una máquina o planta: desde la fase de 
diseño, pasando por la configuración e instalación, hasta la puesta en marcha, funcionamiento 
y mantenimiento.

DC1 – La solución ideal para motores 
convencionales

La DC1 es el convertidor de frecuencia 
compacto de Eaton. Su sencillo montaje y sus 
requisitos de instalación, junto con una 
configuración de parámetros básica, hacen que 
este convertidor resulte ideal para ventiladores, 
bombas y transportadores. Pero además, es 
posible habilitar parámetros y funciones 
adicionales para aplicaciones más exigentes. 
Los convertidores DC1 están disponibles con 
grados de protección IP20 e IP66 y con salidas 
de hasta 11 kW.

DA1 – Para todo tipo de aplicaciones de 
motor exigentes

Los convertidores de frecuencia DA1 son la 
solución perfecta para aplicaciones exigentes 
supeditadas a la velocidad. No cabe duda de 
que su amplio rango de potencias de hasta 
250 kW, junto con unas dimensiones 
compactas y un alto nivel de funcionalidad, 
dejarán huella, al igual que el hecho de que no 
sólo cubren el rango de uso del DC1, sino 
también aplicaciones de elevación y seguridad, 
entre muchas otras. Estas unidades están 
disponibles con grados de protección IP20, IP55 
e IP66, y se pueden utilizar incluso para hacer 
funcionar motores de imanes permanentes.

DC1 DA1

Descargue el catálogo

www.eaton.eu

 Atención al Cliente
 Catálogos
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Basta con una unidad de comunicación para copiar 
configuraciones de parámetros

Nuestra unidad de comunicación permite transferir de forma 
rápida y sencilla parámetros de su portátil a los convertidores 
de frecuencia PowerXL mediante Bluetooth. La comodidad de 
esta funcionalidad sólo es comparable con la función de copiar 
de la unidad, que se puede utilizar para transferir parámetros 
de un convertidor de frecuencia a otro.

Simplificación de las tareas de configuración de parámetros

El sistema permite configurar cómodamente los diferentes 
parámetros con las teclas de entrada de los convertidores. 
Asimismo, con sólo 14 parámetros básicos, podrá ajustar 
rápidamente los valores nominales de su motor (tensión de 
motor, intensidad, frecuencia, etc.) e inmediatamente poner 
en marcha sus aplicaciones. Una tarjeta de información en 
cada dispositivo facilita todavía más la puesta en marcha.

Comunicaciones perfectas con SmartWire-DT

En el futuro, será posible ampliar los convertidores de 
frecuencia de las nuevas series DC1 y DA1 con módulos 
SmartWire-DT, lo que permitirá que el usuario pueda 
comunicarse con sus convertidores de frecuencia a partir del 
perfil PROFIdrive correspondiente (también existen otros 
perfiles para aplicaciones sencillas). Además de ofrecer la 
posibilidad de configurar los parámetros en sus convertidores 
de frecuencia, estos módulos de ampliación también le 
permitirán utilizar diagnósticos avanzados. Finalmente, los 
bloques de función permitirán conectarse con los PLCs y las 
HMIs de Eaton sin complicaciones.

Comuníquese como nunca antes

Nuestros nuevos convertidores de frecuencia también están 
equipados con las últimas funciones en materia de 
comunicaciones, incluida una interfaz CANopen y Modbus 
RTU de serie. Además, los convertidores DA1 también se 
pueden conectar a protocolos basados en Ethernet 
(PROFINET, Ethernet/IP, EtherCAT, Modbus TCP, BACnet/IP), 
PROFIBUS, de uso muy generalizado, y para los mercados 
americanos, DeviceNet.

Sin reducción de potencia a 50 °C

Todos los convertidores de las series DC1 y DA1 con grado de 
protección IP20 ya están listas para utilizarse sin reducción de 
potencia incluso a temperaturas ambiente de 50 °C. Pueden 
funcionar con la intensidad asignada de empleo y sin tener 
que reducirla.
Ventajas:
– Se requieren armarios de menores dimensiones
– Sin necesidad de costes para una ventilación adicional
Además, la opción de instalar los dispositivos uno junto a otro 
garantiza el uso eficiente del espacio dentro del armario.

Una sola unidad de funcionamiento para un máximo de 
63 dispositivos

Es posible acceder a hasta 63 dispositivos a través de un 
teclado montado en el armario.

®

50 °C
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Simplificación de la configuración de parámetros 
y las tareas de programación con drivesConnect

También para aplicaciones de elevación exigentes

El control vectorial sin sensores (SLV) del convertidor de 
frecuencia DA1 proporciona un par motor del 200% a 0 rpm, lo 
que la hace perfecta para aplicaciones de grúas.

IP66 - para entornos polvorientos o húmedos

Las dos series también están disponibles con grado de 
protección IP66 (salidas de hasta 7,5 kW) para aplicaciones en 
entornos polvorientos y áreas en las que las salpicaduras de 
agua sean inevitables. Además, los dispositivos DA1 pueden 
asimismo suministrarse con protección opcional de PCB para 
proteger contra los efectos perjudiciales de la humedad extrema.

Simplicidad de planificación e ingeniería

Nuestras herramientas de selección electrónica permiten 
seleccionar rápidamente el convertidor que usted necesita 
para una aplicación concreta, así como los correspondientes 
aparatos de conexión, elementos de protección, inductancias 
y filtros, con sus respectivas referencias. 	
www.eaton.eu/selectiontools

Función de seguridad STO (Sate Torque Off o desconexión 
segura) incluida

La desconexión segura del par motor o STO implementa en el 
DA1 la función de seguridad más importante integrada en el 
motor, y se logra así garantizar la retirada completa del par en 
el motor y evitar arranques accidentales. También se elimina la 
necesidad de un contactor adicional.

Configuración de parámetros online y offline
La función de parametrización incluye una interfaz de 
usuario limpia y fácil de entender. Las unidades de 
frecuencia variable se pueden parametrizar en línea y fuera 
de línea. En el modo online, los valores de monitorización se 
pueden utilizar con fines de diagnóstico.

Función de PLC - Simplicidad de programación

Se puede utilizar la programación del PLC para crear puertas 
lógicas independientes en la DA1 (incluyendo dependencias 
temporales, por ejemplo) y generar así aplicaciones 
específicas, lo que permite adaptar el convertidor de 
frecuencia a cualquier aplicación. Se eliminan así los costes 
asociados al uso de hardware adicional.
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1

1	 Convertidor de frecuencia DC1
2	 �Reactancia de red, reactancia de motor,	

filtro sinusoidal
3	 Resistencia de frenado
4	 Módulos de ampliación
5	 Módulo SmartWire-DT
6	 Unidad de comunicación por Bluetooth
7	 Teclado externo

PowerXL™ Convertidores de frecuencia DC1

1	 Convertidores de frecuencia DA1
2	 �Reactancia de red, reactancia de motor,	

filtro sinusoidal
3	 Resistencia de frenado
4	 Bus de campo y módulos SmartWire-DT
5	 Unidad de comunicación por Bluetooth
6	 Teclado externo

PowerXL™ Convertidores de frecuencia DA1

Visión general del sistema

Visión general del sistema
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PowerXL™ convertidores de frecuencia
DC1

1) Intensidad asignada de empleo con una frecuencia de funcionamiento de 4 kHz y una temperatura ambiente de +50°C
2) Para los motores asíncronos trifásicos de 4 polos, ventilados internamente y externamente de manera normal, con 1500 rpm-1 a 50 Hz o 1800 min-1 a 60 Hz
3) Para motores AC con ventilación interna y externa a 50Hz / 60 Hz

Tamaño Intensidad asignada 
de empleo1)

Ie

A

Potencia asignada 
de motor2)

P
kW

Intensidad 
nominal del
motor

Ie

A

Equipado con Tipo de protección Referencia Código

Ue 115 V AC, 1 fase 1 U2 115 V AC, 1 fase
Tensión de alimentación IEC (50/60Hz) ULN 110 (-10%) - 115 (+10%) V
Interfaz RS485/Modbus RTU, CANopen®

FS1 7 0,373) 7  ✔         -          - IP20/NEMA 0 DC1· S17D0NN-A20N 169497

FS2 10,5 0,373) 10,5  ✔          ✔       - IP20/NEMA 0 DC1-S1011NB-A20N 169500

Ue 115 V AC, 1 fase / U2 230 V AC, 3 fases
Tensión de alimentación IEC (50/60Hz) ULN 110 (-10%) - 240 (+10%) V
Interfaz RS485/Modbus RTU, CANopen®

FS1 2,3 0,37 2  ✔         -          - IP20/NEMA 0 DC1-1D2D3NN-A20N 169503

FS1 4,3 0,75 3,2  ✔         -          - IP20/NEMA 0 DC1-1D4D3NN-A20N 169506

FS2 5,8 1,1 4,6  ✔         ✔         - IP20/NEMA 0 DC1-1D5D8NB-A20N 169509

Ue 230 V AC, 1 fase / U2 230 V AC, 1 fase
Tensión de alimentación IEC (50/60Hz) ULN 200 (-10%) - 240 (+10%) V
Interfaz RS485/Modbus RTU, CANopen®

FS1 4,3 0,373) 4,3  ✔         -          - IP20/NEMA 0 DC1-S24D3NN-A20N 169512

FS1 4,3 0,373) 4,3  ✔         -          ✔ IP20/NEMA 0 DC1-S24D3FN-A20N 169521

FS1 7 0,753) 7  ✔         -          - IP20/NEMA 0 DC1-S2700NN-A20N 169515

FS1 7 0,753) 7  ✔         -          ✔ IP20/NEMA 0 DC1-S247D0FN-A20N 169524

FS2 10,5 1,13) 10,5  ✔         ✔         - IP20/NEMA 0 DC1-S2011BN-A20N 169518

FS2 10,5 1,13) 10,5  ✔         ✔         ✔ IP20/NEMA 0 DC1-S2011FB-A20N 169527

Ue 230 V AC, 1 fase / U2 230 V AC, 3 fases
Tensión de alimentación IEC (50/60Hz) ULN 200 (-10%) - 240 (+10%) V
Interfaz RS485/Modbus RTU, CANopen®

FS1 2,3 0,37 2  ✔         -          - IP20/NEMA 0 DC1-122D3NN-A20N 169222

FS1 2,3 0,37 2  ✔         -          ✔ IP20/NEMA 0 DC1-122D3FN-A20N 169240

FS1 4,3 0,75 3,2  ✔         -          - IP20/NEMA 0 DC1-124D3NN-A20N 169225

FS1 4,3 0,75 3,2  ✔         -          ✔ IP20/NEMA 0 DC1-124D3FN-A20N 169243

FS1 7 1,5 6,3  ✔         -          - IP20/NEMA 0 DC1-127D0NN-A20N 169228

FS1 7 1,5 6,3  ✔         -          ✔ IP20/NEMA 0 DC1-127D0FN-A20N 169246

FS2 7 1,5 6,3  ✔         ✔        - IP20/NEMA 0 DC1-127D0NB-A20N 169231

FS2 7 1,5 6,3  ✔         ✔         ✔ IP20/NEMA 0 DC1-127D0FB-A20N 169249

FS2 10,5 2,2 8,7  ✔         ✔        - IP20/NEMA 0 DC1-12011NB-A20N 169234

FS2 10,5 2,2 8,7  ✔         ✔         ✔ IP20/NEMA 0 DC1-12011FB-A20N 169252

FS3 15 4 14,8  ✔         ✔        - IP20/NEMA 0 DC1-12015NB-A20N 169237

Ue 400 V AC, 3 fases / U2 400 V AC, 3 fases
Tensión de alimentación IEC (50/60Hz) ULN 380 (-10%) - 480 (+10%) V
Interfaz RS485/Modbus RTU, CANopen®

FS1 2,2 0,75 1,9  ✔         -          - IP20/NEMA 0 DC1-342D2NN-A20N 169453

FS1 2,2 0,75 1,9  ✔         -          ✔ IP20/NEMA 0 DC1-342D2FN-A20N 169475

FS1 4,1 1,5 3,6  ✔         -          - IP20/NEMA 0 DC1-344D1NN-A20N 169456

FS1 4,1 1,5 3,6  ✔         -          ✔ IP20/NEMA 0 DC1-344D1FN-A20N 169478

FS2 4,1 1,5 3,6  ✔         ✔          - IP20/NEMA 0 DC1-344D1NB-A20N 169459

FS2 4,1 1,5 3,6  ✔         ✔         ✔ IP20/NEMA 0 DC1-344D1FB-A20N 169481

FS2 5,8 2,2 5  ✔         ✔        - IP20/NEMA 0 DC1-345D8NB-A20N 169462

FS2 5,8 2,2 5  ✔         ✔         ✔ IP20/NEMA 0 DC1-345D8FB-A20N 169484

FS2 9,5 4 8,5  ✔         ✔        - IP20/NEMA 0 DC1-349D5NB-A20N 169465

FS2 9,5 4 8,5  ✔         ✔         ✔ IP20/NEMA 0 DC1-349D5FB-A20N 169487

FS3 14 5,5 11,3  ✔         ✔        - IP20/NEMA 0 DC1-34014NB-A20N 169468

FS3 14 5,5 11,3  ✔         ✔         ✔ IP20/NEMA 0 DC1-34014FB-A20N 169490

FS3 18 7,5 15,2  ✔         ✔         - IP20/NEMA 0 DC1-34018NB-A20N 169471

FS3 18 7,5 15,2  ✔         ✔         ✔ IP20/NEMA 0 DC1-34018FB-A20N 169493

FS3 24 11 21,7  ✔         ✔         - IP20/NEMA 0 DC1-34024NB-A20N 169474

FS3 24 11 21,7  ✔         ✔         ✔ IP20/NEMA 0 DC1-34024FB-A20N 169496

Notas
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PowerXL™ convertidores de frecuencia
DA1

DA1

Tamaño Intensidad 
asignada de 
empleo1)

Potencia 
asignada de 
motor 2)

Intensidad 
nominal del motor

Equipado con Tipo de 
protección

Referencia Código

Ie P Ie
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Ue 230 V AC, 1 fase  / U2 230 V AC, 3 fases
Tensión de alimentación IEC (50/60Hz) ULN 200 (-10%) - 240 (+10%) V
Interfaz RS485/Modbus RTU, CANopen®

FS2 4,3 0,75 3,2 ✓ ✓ ✓ - - IP20/NEMA 0 DA1-124D3FB-A20N 169152
FS2 4,3 0,75 3,2 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP20/NEMA 0 DA1-124D3FB-A20C 169078
FS2 7 1,5 6,3 ✓ ✓ ✓ - - IP20/NEMA 0 DA1-127D0FB-A20N 169155
FS2 7 1,5 6,3 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP20/NEMA 0 DA1-127D0FB-A20C 169081
FS2 10,5 2,2 8,7 ✓ ✓ ✓ - - IP20/NEMA 0 DA1-12011FB-A20N 169158
FS2 10,5 2,2 8,7 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP20/NEMA 0 DA1-12011FB-A20C 169084

Ue 400 V AC, 3 fases  / U2 400 V AC, 3 fases
Tensión de alimentación IEC (50/60Hz) ULN 380 (-10%) - 480 (+10%) V
Interfaz RS485/Modbus RTU, CANopen®

FS2 2,2 0,75 1,9 ✓ ✓ ✓ - - IP20/NEMA 0 DA1-342D2FB-A20N 169191
FS2 2,2 0,75 1,9 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP20/NEMA 0 DA1-342D2FB-A20C 169117
FS2 4,1 1,5 3,6 ✓ ✓ ✓ - - IP20/NEMA 0 DA1-344D1FB-A20N 169194
FS2 4,1 1,5 3,6 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP20/NEMA 0 DA1-344D1FB-A20C 169120
FS2 5,8 2,2 5 ✓ ✓ ✓ - - IP20/NEMA 0 DA1-345D8FB-A20N 169197
FS2 5,8 2,2 5 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP20/NEMA 0 DA1-345D8FB-A20C 169051
FS2 9,5 4 8,5 ✓ ✓ ✓ - - IP20/NEMA 0 DA1-349D5FB-A20N 169200
FS2 9,5 4 8,5 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP20/NEMA 0 DA1-349D5FB-A20C 169054
FS3 14 5,5 11,3 ✓ ✓ ✓ - - IP20/NEMA 0 DA1-34014FB-A20N 169203
FS3 14 5,5 11,3 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP20/NEMA 0 DA1-34014FB-A20C 169057
FS3 18 7,5 15,2 ✓ ✓ ✓ - - IP20/NEMA 0 DA1-34018FB-A20N 169206
FS3 18 7,5 15,2 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP20/NEMA 0 DA1-34018FB-A20C 169060
FS4 24 11 21,7 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34024FB-B55N 169323
FS4 24 11 21,7 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34024FB-A55N 169210
FS3 24 11 21,7 ✓ ✓ ✓ - - IP20/NEMA 0 DA1-34024FB-A20N 169209
FS4 24 11 21,7 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34024FB-B55C 169390
FS3 24 11 21,7 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP20/NEMA 0 DA1-34024FB-A20C 169063
FS4 24 11 21,7 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34024FB-A55C 169064
FS4 30 15 29,3 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34030FB-B55N 169324
FS4 30 15 29,3 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34030FB-A55N 169211
FS4 30 15 29,3 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34030FB-A55C 169065
FS4 30 15 29,3 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34030FB-B55C 169391
FS4 39 18,5 36 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34039FB-A55N 169212
FS4 39 18,5 36 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34039FB-B55N 169325
FS4 39 18,5 36 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34039FB-A55C 169066
FS4 39 18,5 36 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34039FB-B55C 169392
FS4 46 22 41 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34046FB-B55N 169326
FS4 46 22 41 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34046FB-A55N 169213
FS4 46 22 41 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34046FB-A55C 169067
FS4 46 22 41 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34046FB-B55C 169393

Notas

FS2 FS3 FS4

1) Con una frecuencia de conmutación de 4 kHz y una temperatura ambiente de 40 ° C o 50 ° C para IP20/NEMA 0
2) Potencia asignada de motor para motores asíncronos trifásicos de 4 polos, ventilados internamente y externamente de manera normal, con 1500 rpm

(a 50 Hz) o 1800 rpm (a 60 Hz)
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PowerXL™ convertidores de frecuencia
DA1

Tamaño Intensidad 
asignada de 
empleo1)

Potencia 
asignada de 
motor 2)

Intensidad 
nominal del motor

Equipado con Tipo de 
protección

Referencia Código
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Ue 400 V AC, 3 fases  / U2 400 V AC, 3 fases
Tensión de alimentación IEC (50/60Hz) ULN 380 (-10%) - 480 (+10%) V
Interfaz RS485/Modbus RTU, CANopen®

FS5 61 30 55 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34061FB-A55N 169214
FS5 61 30 55 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34061FB-B55N 169327
FS5 61 30 55 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34061FB-A55C 169068
FS5 61 30 55 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34061FB-B55C 169394
FS5 72 37 68 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34072FB-B55N 169328
FS5 72 37 68 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34072FB-A55N 169215
FS5 72 37 68 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34072FB-B55C 169395
FS5 72 37 68 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34072FB-A55C 169069
FS6 90 45 81 ✓ - - ✓ - IP55 DA1-34090FN-B55N 169329
FS6 90 45 81 ✓ - ✓ - - IP55 DA1-34090FN-A55N 169216
FS6 90 45 81 ✓ - - ✓ ✓ IP55 DA1-34090FN-B55C 169396
FS6 90 45 81 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34090FB-B55N 169330
FS6 90 45 81 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34090FB-A55N 169037
FS6 90 45 81 ✓ - ✓ - ✓ IP55 DA1-34090FN-A55C 169070
FS6 90 45 81 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34090FB-B55C 169397
FS6 90 45 81 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34090FB-A55C 169071
FS6 110 55 99 ✓ - - ✓ - IP55 DA1-34110FN-B55N 169331
FS6 110 55 99 ✓ - ✓ - - IP55 DA1-34110FN-A55N 169038
FS6 110 55 99 ✓ - ✓ - ✓ IP55 DA1-34110FN-A55C 169072
FS6 110 55 99 ✓ - - ✓ ✓ IP55 DA1-34110FN-B55C 169398
FS6 110 55 99 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34110FB-A55N 169039
FS6 110 55 99 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34110FB-B55N 169332
FS6 110 55 99 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34110FB-A55C 169265
FS6 110 55 99 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34110FB-B55C 169399
FS6 150 75 134 ✓ - - ✓ - IP55 DA1-34150FN-B55N 169333
FS6 150 75 134 ✓ - ✓ - - IP55 DA1-34150FN-A55N 169040
FS6 150 75 134 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34150FB-A55N 169041
FS6 150 75 134 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34150FB-B55N 169334
FS6 150 75 134 ✓ - - ✓ ✓ IP55 DA1-34150FN-B55C 169400
FS6 150 75 134 ✓ - ✓ - ✓ IP55 DA1-34150FN-A55C 169266
FS6 180 90 161 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34180FB-A55N 169043
FS6 150 75 134 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34150FB-A55C 169267
FS6 150 75 134 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34150FB-B55C 169401
FS6 180 90 161 ✓ - - ✓ - IP55 DA1-34180FN-B55N 169335
FS6 180 90 161 ✓ - ✓ - - IP55 DA1-34180FN-A55N 169042
FS6 180 90 161 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34180FB-B55N 169336
FS6 180 90 161 ✓ - - ✓ ✓ IP55 DA1-34180FN-B55C 169402
FS6 180 90 161 ✓ - ✓ - ✓ IP55 DA1-34180FN-A55C 169268
FS6 180 90 161 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34180FB-A55C 169269
FS6 180 90 161 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34180FB-B55C 169403
FS7 202 110 196 ✓ - ✓ - - IP55 DA1-34202FN-A55N 169044
FS7 202 110 196 ✓ - - ✓ - IP55 DA1-34202FN-B55N 169337
FS7 202 110 196 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34202FB-A55N 169045
FS7 202 110 196 ✓ - - ✓ ✓ IP55 DA1-34202FN-B55C 169404
FS7 202 110 196 ✓ - ✓ - ✓ IP55 DA1-34202FN-A55C 169270
FS7 202 110 196 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34202FB-B55N 169338
FS7 202 110 196 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34202FB-A55C 169271
FS7 202 110 196 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34202FB-B55C 169405
FS7 240 132 231 ✓ - ✓ - - IP55 DA1-34240FN-A55N 169046
FS7 240 132 231 ✓ - - ✓ - IP55 DA1-34240FN-B55N 169339
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 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 177

PowerXL™ convertidores de frecuencia
DA1

FS7 240 132 231 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34240FB-A55N 169047
FS7 240 132 231 ✓ - ✓ - ✓ IP55 DA1-34240FN-A55C 169272
Ue 400 V AC, 3 fases  / U2 400 V AC, 3 fases
Tensión de alimentación IEC (50/60Hz) ULN 380 (-10%) - 480 (+10%) V
Interfaz RS485/Modbus RTU, CANopen®

FS7 240 132 231 ✓ - - ✓ ✓ IP55 DA1-34240FN-B55C 169406
FS7 240 132 231 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34240FB-B55N 169340
FS7 240 132 231 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34240FB-A55C 169273
FS7 240 132 231 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34240FB-B55C 169407
FS7 302 160 279 ✓ - ✓ - - IP55 DA1-34302FN-A55N 169048
FS7 302 160 279 ✓ - - ✓ ✓ IP55 DA1-34302FN-B55C 169408
FS7 302 160 279 ✓ - - ✓ - IP55 DA1-34302FN-B55N 169341
FS7 302 160 279 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34302FB-B55N 169342
FS7 302 160 279 ✓ - ✓ - ✓ IP55 DA1-34302FN-A55C 169274
FS7 302 160 279 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34302FB-A55N 169073
FS7 302 160 279 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34302FB-A55C 169275
FS7 302 160 279 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34302FB-B55C 169217
FS8 370 200 349 ✓ - ✓ - - IP40 DA1-34370FN-A40N 169074
FS8 370 200 349 ✓ - - ✓ - IP40 DA1-34370FN-B40N 169343
FS8 370 200 349 ✓ - ✓ - ✓ IP40 DA1-34370FN-A40C 169276
FS8 370 200 349 ✓ - - ✓ ✓ IP40 DA1-34370FN-B40C 169218
FS8 370 200 349 ✓ ✓ ✓ - - IP40 DA1-34370FB-A40N 169075
FS8 370 200 349 ✓ ✓ - ✓ - IP40 DA1-34370FB-B40N 169344
FS8 370 200 349 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP40 DA1-34370FB-A40C 169277
FS8 370 200 349 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP40 DA1-34370FB-B40C 169219
FS8 450 250 437 ✓ - ✓ - - IP40 DA1-34450FN-A40N 169076
FS8 450 250 437 ✓ - - ✓ - IP40 DA1-34450FN-B40N 169345
FS8 450 250 437 ✓ ✓ - ✓ - IP40 DA1-34450FB-B40N 169346
FS8 450 250 437 ✓ ✓ ✓ - - IP40 DA1-34450FB-A40N 169077
FS8 450 250 437 ✓ - ✓ - ✓ IP40 DA1-34450FN-A40C 169278
FS8 450 250 437 ✓ - - ✓ ✓ IP40 DA1-34450FN-B40C 169220
FS8 450 250 437 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP40 DA1-34450FB-B40C 169221
FS8 450 250 437 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP40 DA1-34450FB-A40C 169279

Notas

FS5

1) Con una frecuencia de conmutación de 4 kHz y una temperatura ambiente de 40 ° C o 50 ° C para IP20/NEMA 0
2) Potencia asignada de motor para motores asíncronos trifásicos de 4 polos, 

ventilados internamente y externamente de manera normal, con 1500 rpm (a 50 Hz) o 1800 rpm (a 60 Hz)

Tamaño Intensidad 
asignada de 
empleo1)

Potencia 
asignada de 
motor 2)

Intensidad 
nominal del motor

Equipado con Tipo de 
protección

Referencia Código
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 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 177

PowerXL™ convertidores de frecuencia
DA1

FS7 240 132 231 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34240FB-A55N 169047
FS7 240 132 231 ✓ - ✓ - ✓ IP55 DA1-34240FN-A55C 169272
Ue 400 V AC, 3 fases  / U2 400 V AC, 3 fases
Tensión de alimentación IEC (50/60Hz) ULN 380 (-10%) - 480 (+10%) V
Interfaz RS485/Modbus RTU, CANopen®

FS7 240 132 231 ✓ - - ✓ ✓ IP55 DA1-34240FN-B55C 169406
FS7 240 132 231 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34240FB-B55N 169340
FS7 240 132 231 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34240FB-A55C 169273
FS7 240 132 231 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34240FB-B55C 169407
FS7 302 160 279 ✓ - ✓ - - IP55 DA1-34302FN-A55N 169048
FS7 302 160 279 ✓ - - ✓ ✓ IP55 DA1-34302FN-B55C 169408
FS7 302 160 279 ✓ - - ✓ - IP55 DA1-34302FN-B55N 169341
FS7 302 160 279 ✓ ✓ - ✓ - IP55 DA1-34302FB-B55N 169342
FS7 302 160 279 ✓ - ✓ - ✓ IP55 DA1-34302FN-A55C 169274
FS7 302 160 279 ✓ ✓ ✓ - - IP55 DA1-34302FB-A55N 169073
FS7 302 160 279 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP55 DA1-34302FB-A55C 169275
FS7 302 160 279 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP55 DA1-34302FB-B55C 169217
FS8 370 200 349 ✓ - ✓ - - IP40 DA1-34370FN-A40N 169074
FS8 370 200 349 ✓ - - ✓ - IP40 DA1-34370FN-B40N 169343
FS8 370 200 349 ✓ - ✓ - ✓ IP40 DA1-34370FN-A40C 169276
FS8 370 200 349 ✓ - - ✓ ✓ IP40 DA1-34370FN-B40C 169218
FS8 370 200 349 ✓ ✓ ✓ - - IP40 DA1-34370FB-A40N 169075
FS8 370 200 349 ✓ ✓ - ✓ - IP40 DA1-34370FB-B40N 169344
FS8 370 200 349 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP40 DA1-34370FB-A40C 169277
FS8 370 200 349 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP40 DA1-34370FB-B40C 169219
FS8 450 250 437 ✓ - ✓ - - IP40 DA1-34450FN-A40N 169076
FS8 450 250 437 ✓ - - ✓ - IP40 DA1-34450FN-B40N 169345
FS8 450 250 437 ✓ ✓ - ✓ - IP40 DA1-34450FB-B40N 169346
FS8 450 250 437 ✓ ✓ ✓ - - IP40 DA1-34450FB-A40N 169077
FS8 450 250 437 ✓ - ✓ - ✓ IP40 DA1-34450FN-A40C 169278
FS8 450 250 437 ✓ - - ✓ ✓ IP40 DA1-34450FN-B40C 169220
FS8 450 250 437 ✓ ✓ - ✓ ✓ IP40 DA1-34450FB-B40C 169221
FS8 450 250 437 ✓ ✓ ✓ - ✓ IP40 DA1-34450FB-A40C 169279

Notas

FS5

1) Con una frecuencia de conmutación de 4 kHz y una temperatura ambiente de 40 ° C o 50 ° C para IP20/NEMA 0
2) Potencia asignada de motor para motores asíncronos trifásicos de 4 polos, 

ventilados internamente y externamente de manera normal, con 1500 rpm (a 50 Hz) o 1800 rpm (a 60 Hz)

Tamaño Intensidad 
asignada de 
empleo1)

Potencia 
asignada de 
motor 2)

Intensidad 
nominal del motor

Equipado con Tipo de 
protección

Referencia Código

Ie P Ie
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PowerXL™ convertidores de frecuencia
Accesorios

Accesorios

Resistencia de 
frenado mínima, 
externa

Potencia de 
frenado continuo

Combinable con Referencia Código

Rmin PDB

Ω W

Resistencias de frenado
para la instalación directa dentro del convertidor de frecuencia en los tamaños 2 y 3.
Resistencia de frenado en carcasa de aluminio anodizado

33 500 DC1, DA1 DX-BR5-033 169151
100 200 DC1, DA1 DX-BR3-100 169150

Descripción Combinable con Referencia Código

Teclado numérico externo
con pantalla LED DC1, DA1 DX-KEY-LED 169132
con pantalla OLED DC1, DA1 DX-KEY-OLED 169133

Dispositivo de comunicación Bluetooth 
- DC1, DA1 DX-COM-STICK 169134

Código de licencia
para habilitar el uso del "drivesConnect" 
(software de programación del PLC) 

DA1 DX-COM-SOFT 169136

Conexión PC
Longitud 1.5 m DC1, DA1 DX-CBL-PC-1M5 171018

Cable de conexión con conectores RJ45 
Longitud 0.5 m DC1, DA1 DX-CBL-RJ45-0M5 169137
Longitud 1 m DC1, DA1 DX-CBL-RJ45-1M0 169138
Longitud 3 m DC1, DA1 DX-CBL-RJ45-3M0 169139

Resistencia terminadora de bus 
- DC1, DA1 DX-CBL-TERM 169140

Cable de derivación
RJ45, 3 hembras DC1, DA1 DX-SPL-RJ45-3SL 169141
RJ45, 2 hembras/1 macho DC1, DA1 DX-SPL-RJ45-2SL1PL 169142

Módulos de expansión
Entradas 110VAC (aislado eléctricamente) DC1 DXC-EXT-IO110 169032
Entradas 220VAC (aislado eléctricamente) DC1 DXC-EXT-IO230 169033
2 salidas a relé DC1 DXC-EXT-2RO 169031
3 salidas a relé DA1 DXA-EXT-3RO 169121
2 salidas a relé
1 salida analógica

DC1 DXC-EXT-2RO1AO 169030

3 entradas digitales
1 salida a relé

DA1 DXA-EXT-3DI1RO 169036

Simulador
3 entradas digitales
1 salida a relé
1 Potenciómetro

DC1 DXC-EXT-LOCSIM 169034

Módulo de encoder
- DA1 DXA-EXT-ENCOD 169035

Módulos de bus
Ethernet IP DA1 DX-NET-ETHERNET-2 169122
DeviceNet DA1 DX-NET-DEVICENET 169123
PROFIBUS DA1 DX-NET-PROFIBUS 169124
PROFINET DA1 DX-NET-PROFINET-2 169125
Modbus/TCP DA1 DX-NET-MODBUSTCP-2 169126
EtherCAT DA1 DX-NET-ETHERCAT-2 169127
BACnet/IP DA1 DX-NET-BACNETIP-2 169128
SmartWire-DT DA1 (IP20) DX-NET-SWD1 169129
SmartWire-DT DC1/DA1 (IP55/IP66) DX-NET-SWD2 169130
SmartWire-DT DC1 (IP20) DX-NET-SWD3 169131
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 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 179

PowerXL™ convertidores de frecuencia
Reactancias de red, reactancias de motor

Reactancias de red, reactancias de motor
Intensidad asignada de 
empleo

Inductancia Disipación máxima de calor Referencia Código

Ie L Pv
A mH W

Reactancias de red
Monofásicas
Tensión de alimentación máxima permitida V AC: 260 V + 0% (50/60 Hz)

5,8 5,05 9 DX-LN1-006 269490
8,6 3,41 11 DX-LN1-009 269495
13 2,25 12 DX-LN1-013 269496
18 1,63 17 DX-LN1-018 269497
24 1,22 20 DX-LN1-024 269498
32 0,92 24 DX-LN1-032 169791

Trifásicas
Tensión de alimentación máxima permitida V AC: 550 V + 0% (50/60 Hz)

3,9 7,51 17 DX-LN3-004 269500
6 4,9 19 DX-LN3-006 269501
10 2,94 33 DX-LN3-010 269502
16 1,84 44 DX-LN3-016 269503
25 1,18 57 DX-LN3-025 269504
40 0,64 59 DX-LN3-040 269505
50 0,37 58 DX-LN3-050 269506
60 0,31 60 DX-LN3-060 269507
80 0,23 86 DX-LN3-080 269508
100 0,18 101 DX-LN3-100 269509
120 0,15 100 DX-LN3-120 269510
160 0,11 140 DX-LN3-160 269511
200 0,09 154 DX-LN3-200 269512
250 0,07 155 DX-LN3-250 269513
300 0,06 196 DX-LN3-300 269514
303 0,06 230 DX-LN3-303 169143
370 0,05 290 DX-LN3-370 169144
450 0,04 300 DX-LN3-450 169145

Reactancias de motor disipación máx. de calor 
(frecuencia portadora)
(12 kHz)

Trifásicas
Tensión de alimentación máxima permitida V AC: 750 V + 0% (50/60 Hz)

5 2 24 DX-LM3-005 269538
8 4,1 54 DX-LM3-008 269539
11 3 71 DX-LM3-011 269541
16 1,5 78 DX-LM3-016 269542
35 1 116 DX-LM3-035 269543
50 0,6 168 DX-LM3-050 269544
63 0,5 193 DX-LM3-063 269545
80 0,5 206 DX-LM3-080 269546
100 0,45 294 DX-LM3-100 269547
150 0,35 424 DX-LM3-150 269548
180 0,3 439 DX-LM3-180 269549
220 0,2 517 DX-LM3-220 269560
260 0,15 520 DX-LM3-260 269561
303 0,15 - DX-LM3-303 169146
370 0,12 - DX-LM3-370 169147
450 0,1 - DX-LM3-450 169148

Filtros sinusoidales de motor
Trifásicos

4 11 50 DX-SIN3-004 271538
10 5,1 100 DX-SIN3-010 271590
16,5 3,07 70 DX-SIN3-016 271591
23,5 2,5 125 DX-SIN3-023 271593
32 2 100 DX-SIN3-032 271594
37 1,7 100 DX-SIN3-037 271595
48 1,2 240 DX-SIN3-048 271597
61 1 280 DX-SIN3-061 271599
72 0,95 300 DX-SIN3-072 271600
90 0,8 290 DX-SIN3-090 271601
115 0,7 460 DX-SIN3-115 271602
150 0,5 530 DX-SIN3-150 271603
180 0,4 500 DX-SIN3-180 271604
250 0,35 550 DX-SIN3-250 271605
440 0,14 650 DX-SIN3-440 271606
480 0,14 1550 DX-SIN3-480 169149
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 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 179

PowerXL™ convertidores de frecuencia
Reactancias de red, reactancias de motor

Reactancias de red, reactancias de motor
Intensidad asignada de 
empleo

Inductancia Disipación máxima de calor Referencia Código

Ie L Pv
A mH W

Reactancias de red
Monofásicas
Tensión de alimentación máxima permitida V AC: 260 V + 0% (50/60 Hz)

5,8 5,05 9 DX-LN1-006 269490
8,6 3,41 11 DX-LN1-009 269495
13 2,25 12 DX-LN1-013 269496
18 1,63 17 DX-LN1-018 269497
24 1,22 20 DX-LN1-024 269498
32 0,92 24 DX-LN1-032 169791

Trifásicas
Tensión de alimentación máxima permitida V AC: 550 V + 0% (50/60 Hz)

3,9 7,51 17 DX-LN3-004 269500
6 4,9 19 DX-LN3-006 269501
10 2,94 33 DX-LN3-010 269502
16 1,84 44 DX-LN3-016 269503
25 1,18 57 DX-LN3-025 269504
40 0,64 59 DX-LN3-040 269505
50 0,37 58 DX-LN3-050 269506
60 0,31 60 DX-LN3-060 269507
80 0,23 86 DX-LN3-080 269508
100 0,18 101 DX-LN3-100 269509
120 0,15 100 DX-LN3-120 269510
160 0,11 140 DX-LN3-160 269511
200 0,09 154 DX-LN3-200 269512
250 0,07 155 DX-LN3-250 269513
300 0,06 196 DX-LN3-300 269514
303 0,06 230 DX-LN3-303 169143
370 0,05 290 DX-LN3-370 169144
450 0,04 300 DX-LN3-450 169145

Reactancias de motor disipación máx. de calor 
(frecuencia portadora)
(12 kHz)

Trifásicas
Tensión de alimentación máxima permitida V AC: 750 V + 0% (50/60 Hz)

5 2 24 DX-LM3-005 269538
8 4,1 54 DX-LM3-008 269539
11 3 71 DX-LM3-011 269541
16 1,5 78 DX-LM3-016 269542
35 1 116 DX-LM3-035 269543
50 0,6 168 DX-LM3-050 269544
63 0,5 193 DX-LM3-063 269545
80 0,5 206 DX-LM3-080 269546
100 0,45 294 DX-LM3-100 269547
150 0,35 424 DX-LM3-150 269548
180 0,3 439 DX-LM3-180 269549
220 0,2 517 DX-LM3-220 269560
260 0,15 520 DX-LM3-260 269561
303 0,15 - DX-LM3-303 169146
370 0,12 - DX-LM3-370 169147
450 0,1 - DX-LM3-450 169148

Filtros sinusoidales de motor
Trifásicos

4 11 50 DX-SIN3-004 271538
10 5,1 100 DX-SIN3-010 271590
16,5 3,07 70 DX-SIN3-016 271591
23,5 2,5 125 DX-SIN3-023 271593
32 2 100 DX-SIN3-032 271594
37 1,7 100 DX-SIN3-037 271595
48 1,2 240 DX-SIN3-048 271597
61 1 280 DX-SIN3-061 271599
72 0,95 300 DX-SIN3-072 271600
90 0,8 290 DX-SIN3-090 271601
115 0,7 460 DX-SIN3-115 271602
150 0,5 530 DX-SIN3-150 271603
180 0,4 500 DX-SIN3-180 271604
250 0,35 550 DX-SIN3-250 271605
440 0,14 650 DX-SIN3-440 271606
480 0,14 1550 DX-SIN3-480 169149
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Conexión y desconexión 
segura

Interruptor de levas T empo-
trable
•	 Interruptor general
•	 Interruptor de 	
mantenimiento / reparación

•	 Interruptor inversor / 	
estrella-triángulo

•	 Potencias hasta 132 kW
•	 Posibilidad de interruptores 
especiales

Páginas 186 ss.

Interruptor-seccionador  
P de montaje en caja
•	 IP65
•	 Interruptor general
•	 Interruptor de 	
mantenimiento / reparación

•	 Interruptor inversor / 	
estrella-triángulo

•	 Potencias hasta 110 kW

Páginas 186 ss.

Interruptor-seccionador P, N
•	 Cuatro tamaños hasta 
1.600 A

•	 3 y 4 polos
•	 Diferentes opciones de 
instalación y actuación

Página 192

Interruptores-seccionadores IN
•	 Seccionadores hasta 	
6.300 A

Véase: http://ecat.moeller.net

Protección de instalaciones 
y equipos

Interruptor automático 
magnetotérmico FAZ
•	 Sólo 80 mm de altura
•	 Instalación / ampliación sin 
extraer del carril

•	 Poder de corte 	
hasta 25 kA

Páginas 206 ss.

Protección diferencial
•	 Extensa gama de 
dispositivos inmunizados

•	 Interruptores diferenciales 
con indicación preventiva 
de fuga a tierra

•	 Interruptores diferenciales 
para exportación

Páginas 206 ss.

Interruptores automáticos 
NZM e IZM
•	 Cuatro tamaños hasta 
1.600 A

•	 3 y 4 polos
•	 Instalación y actuación 	
de gran versatilidad

•	 Protección de motores, 
equipos y generadores

•	 Interruptores automáticos 
de bastidor abierto IZM 
hasta 6.300 A

Página 192	
IZM véase:	
http://ecat.moeller.net

Interruptores automáticos  
NZM + RCCB
•	 Hasta 250 A
•	 Sensible a la 
corriente pulsante/	
todo tipo de corrientes

•	 Intensidad de disparo 	
IΔn=0.03 A…3,0 A

Véase: http://ecat.moeller.net
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Registro de consumo 
energético y comunicación

Garantía de 
Calidad de energía

Interruptor automático 
NZM con interfaz de 
gestión de datos
•	 Advertencias sobre el 
estado de carga

•	 Indicación de la corriente 
de fase

•	 Indicación de la causa de 
disparo

•	 Visualización in situ 
y a distancia

Páginas 192 ss. y 204

Interruptor automático con  
SmartWire-DT
•	 Advertencias
•	 Control remoto de la unidad
•	Datos procedentes de los 
módulos de medición

Páginas 192 ss. y 204

Interruptores automáticos 
NZM Módulo de medición 
de energía XMC
•	 Fácil instalación
•	 Indicación del valor medido
•	 Transferencia de datos 
mediante bus de campo

Páginas 192 ss. y 204

SAI monofásico
•	 Potencia de 500 VA a 
20 kVA

•	 Protección frente a 
problemas en la red

•	 Varias opciones de 
comunicación

•	 Hasta 3 kVA Plug & Play
•	 Baterías intercambiables 
durante el funcionamiento

Página 234

SAI trifásico
•	 Potencia de 8 kVA a 
4.400 kVA

•	 Alta eficiencia
•	 Varias opciones de 
comunicación

•	 Capacidad de 
sincronización utilizando la 
tecnología HotSync

•	 Prolonga la vida útil de la 
batería con la tecnología 
ABM de Eaton

Página 235

Software + Accesorios
•	 Software gratuito de 
desconexión y gestión

•	Orden de cierre – incluso 
para sistemas de 
virtualización

•	 Gestión de un gran número 
de SAIs

•	 Distribución inteligente de 
la energía

Página 235

Envolventes para entornos 
industriales

Envolventes hasta 5000A
• �Conjunto enlazable o 
armario suelto

• �Grado de protección IP31 o 
IP55

• �Compartimentación hasta 
forma 4B

• �Conjuntos testeados según 
norma IEC/EN 61439

• �Configuración para Centro 
Control de Motores.

Páginas 228 y ss.

Armarios metálicos CS con 
placa de montaje
• �45 dimensiones diferentes
• �Grado de protección IP66
• �Puerta reversible izquierda-
derecha sencillo y rápido

• �Placa de montaje y tapas 
incluidas en referencia 
estándar.

• �Amplia gama de accesorios.

Páginas 222 y ss.
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Los interruptores de levas T y los interruptores-seccionadores P de alta 
potencia, resistentes y compactos, se utilizan en aplicaciones industriales, 
comerciales y de ingeniería civil. El grado de protección IP65 con el 
interruptor montado y activado permite su uso en entornos hostiles. 
Están disponibles en diez tipos de interruptores básicos en cuatro 
ejecuciones distintas, en una gama completa de conexiones estándar 
y con un amplio margen de rendimiento.  
También se pueden crear interruptores personalizados, además de las 
configuraciones estándar. Las posibilidades son prácticamente ilimitadas. 
Una amplia gama de accesorios complementa la gama de interruptores 
y redondea la variedad de aplicaciones. Todos los contactos ofrecen 
doble ruptura.

Conmutación, aislamiento y control 
seguros con el interruptor de levas T y el 
interruptor-seccionador P
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Interruptor de seguridad con desconexión de carga 
y señalización

Los interruptores de seguridad P y T han sido funcionalmente 
diseñados como interruptores de mantenimiento y reparación. 
Su principal función es realizar un aislamiento seguro de una 
carga de la red de suministro. El interruptor se puede cargar con 
intensidad asignada ininterrumpida Iu debido al circuito de 
desconexión de la carga. ¡El interruptor conmuta sin carga! 
Los contactos de señalización adicionales pueden utilizarse para 
indicar la posición del interruptor. El respectivo procesamiento y 
uso en el programa de aplicación del sistema mejora la seguridad

Interruptor general con función de parada de emergencia1)

Las máquinas de procesos y procesamiento requieren un 
aparato de desconexión eléctrica conforme a EN 60204-1. 
Además, también se debe garantizar la parada en caso de 
emergencia. Como se muestra en la máquina de 
procesamiento textil anterior, un interruptor-seccionador 
P3 lleva a cabo estas dos funciones. Un paro en caso de 
emergencia requiere: 
•	 función de prioridad y funcionamiento en todos los modos 
operativos

•	 la alimentación, que está conectada a la máquina causante 
de la situación de peligro, debe desconectarse lo más rápido 
posible.

Interruptor de levas T

El interruptor de levas T representa un sistema modular muy 
flexible, compacto y robusto. Los modelos TM, T0, T3, T5B, T5, 
T6 y T8 están disponibles en cuatro ejecuciones distintas. La 
potencia de los interruptores T va de 6,5 kW a 132 kW con AC 
23 A a 400/415 V, 50-60 Hz. La intensidad asignada 
ininterrumpida Iu oscila entre 10 A y 315 A. El interruptor 
de levas T cubre una amplia variedad de aplicaciones. 
Interruptores personalizados bajo pedido.

Interruptor-seccionador P

Los interruptores-seccionadores P1 hasta 32 A, P3 hasta 
100 A y P5 hasta 315 A son muy compactos y resistentes. 
La maneta actúa directamente sobre los contactos. Los 
contactos realizan una maniobra positiva de apertura en caso 
de desenergización. Además de su uso como interruptores-
seccionadores con y sin función de parada de emergencia, 
los interruptores-seccionadores P se pueden utilizar como 
interruptores On/Off, además de interruptores de 
mantenimiento, reparación o seguridad.

1) �Los pulsadores de PARADA DE EMERGENCIA de Eaton también se pueden 
utilizar como dispositivos de DESCONEXIÓN DE EMERGENCIA.

P1 = Conectado
P2 = Desconectado
Q11 = Desconexión de la carga
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Interruptores seccionadores y de levas
Visión general del sistema

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Interruptores seccionadores P1, P3

1 Montaje en armario de distribución

2 Montaje fondo panel

3 Montaje empotrado

4 Conductores neutros, contactos 

auxiliares

5 Montaje

6 Interruptores de seguridad

7 Interruptores generales (kit) para 

usarse como dispositivo de 

desconexión de emergencia

8 Interruptor general (kit)

9 Maneta corta, para usarse como 

dispositivo de desconexión de 

emergencia

10 Maneta corta

11 Controlador de acoplamiento

11 

9 

10 

8 

7 

2 

3 

1 

1 

4 

4 

6 

11 

 

5 

Interruptores de levas T0, T3, T5B, T5

1 Montaje en armario de distribución

2 Montaje fondo panel

3 Montaje empotrado

4 Montaje

5 Maneta corta

6 Controlador de acoplamiento

6

1

2

3

4

5

5

6

Regímenes Tipo de interruptor
T0 T3 T5B T5 P1 P3

Potencia asignada de empleo AC-23 380-440 V KW 6,5 13 22 30 13 15 30 50
Interruptor de carga del motor AC-3 380-440 V KW 4 12 22 30 7,5 13 30 40
Intensidad nominal ininterrumpida lu A 20 32 63 100 25 32 63 100

Moeller® series
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Interruptores seccionadores y de levas
Interruptores generales, accesorios

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 189 G
es

tió
n 

en
er

gé
tic

a

Montaje en caja Montaje fondo panel Montaje empotrado

Polos Intensidad 
asignada 
ininterrumpida
Iu
A

Referencia Código Referencia Código Referencia Código

Interruptores generales, IP65
con mando bloqueable
1 20 T0-1-8200/I1/SVB 207145

32 T3-1-8200/I2/SVB 207200
63 T5B-1-8200/I4/SVB 207240
100 T5-1-8200/I5/SVB 207275

2 20 T0-1-102/I1/SVB 207143 T0-1-102/V/SVB 095824 T0-1-102/EA/SVB 091078
32 T3-1-102/I2/SVB 207198 T3-1-102/V/SVB 019120 T3-1-102/EA/SVB 014374
63 T5B-1-102/I4/SVB 207238 T5B-1-102/V/SVB 094463 T5B-1-102/EA/SVB 094469
100 T5-1-102/I5/SVB 207273 T5-1-102/V/SVB 098806 T5-1-102/EA/SVB 098808

3 20 T0-2-1/I1/SVB 207147 T0-2-1/V/SVB 043619 T0-2-1/EA/SVB 038873
25 P1-25/I2/SVB 207293 P1-25/V/SVB 055335 P1-25/EA/SVB 041097
32 P1-32/I2/SVB 207314 P1-32/V/SVB 095676 P1-32/EA/SVB 081438
63 P3-63/I4/SVB 207343 P3-63/V/SVB 048218 P3-63/EA/SVB 031607
100 P3-100/I5/SVB 207373 P3-100/V/SVB 088558 P3-100/EA/SVB 074320

6 20 T0-3-8342/I1/SVB 207159
32 T3-3-8342/I2/SVB 207208
63 T5B-3-8342/I4/SVB 207242
100 T5-3-8342/I5/SVB 207279

Descripción Referencia Código

Accesorios
Módulo neutro

para interruptores P1, montaje empotrado N-P1E 000651
para interruptores P1, montaje fondo panel N-P1Z 000652
para interruptores P3, montaje empotrado N-P3E 062432
para interruptores P3, montaje fondo panel N-P3Z 064805

Contactos auxiliares, 1 NO / 1 NC
para interruptores P1/P3, montaje empotrado HI11-P1/P3E 061813
para interruptores P1/P3, montaje fondo panel HI11-P1/P3Z 062031

Prolongador de ejes
para interruptores T0/T3/P1 ZAV-T0 027044
para interruptores T5/T5B/P3 ZAV-P3 029417

Extensiones de bloqueo
para interruptores T0/T3/P1 ZVV-T0 022298
para interruptores T5/T5B/P3 ZVV-P3 024671

Placas frontales adicionales, enchufables, completas
Grabación “Abrir el interruptor general solo en la posición 0”

para interruptores T0/T3/P1 - idioma: Español ZFS77-T0 065752
para interruptores T5/T5B/P3 - idioma: Español ZFS77-P3 047422

Moeller® series
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Interruptores de levas
Interruptores de control

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Montaje empotrado Montaje empotrado
Ø 22

Montaje en caja Montaje en armario 
de distribución

Montaje fondo panel

Frontal IP65 Frontal IP65 IP65 Frontal IP30 Frontal IP65

Placa frontal Polo Referencia
Código

Referencia
Código

Referencia
Código

Referencia
Código

Referencia
Código

Interruptor On-Off 
1 T0-1-8200/E

067352
T0-1-8200/EZ
069725

T0-1-8200/I1
207074

T0-1-8200/IVS
074471

T0-1-8200/Z
076844

2 T0-1-102/E
088709

T0-1-102/EZ
091082

T0-1-102/I1
207061

T0-1-102/IVS
015147

T0-1-102/Z
095828

3 T0-2-1/E
024639

T0-2-1/EZ
027012

T0-2-1/I1
207081

T0-2-1/IVS
031758

T0-2-1/Z
036504

Interruptor conmutador
1 T0-1-8210/E

012742
T0-1-8210/EZ
048337

T0-1-8210/I1
207076

T0-1-8210/IVS
074440

T0-1-8210/Z
019862

2 T0-2-8211/E
022234

T0-2-8211/EZ
053083

T0-2-8211/I1
207102

T0-2-8211/IVS
076813

T0-2-8211/Z
029354

3 T0-3-8212/E
029353

T0-3-8212/EZ
057829

T0-3-8212/I1
207123

T0-3-8212/IVS
079186

T0-3-8212/Z
036473

Interruptor conmutador sin posición 0 
1 T0-1-8220/E

031728
T0-1-8220/EZ
095799

T0-1-8220/I1
207078

T0-1-8220/IVS
055459

T0-1-8220/Z
086312

2 T0-2-8221/E
038847

T0-2-8221/EZ
010372

T0-2-8221/I1
207104

T0-2-8221/IVS
057832

T0-2-8221/Z
074450

3 T0-3-8222/E
048339

T0-3-8222/EZ
015118

T0-3-8222/I1
207124

T0-3-8222/IVS
060205

T0-3-8222/Z
088686

Interruptor manual/automático
1 T0-1-15431/E

019872
T0-1-15431/EZ
022245

T0-1-15431/I1
207070

T0-1-15431/IVS
026991

T0-1-15431/Z
029364

2 T0-2-15432/E
034110

T0-2-15432/EZ
036483

  T0-2-15432/I1
207091

T0-2-15432/IVS
041229

T0-2-15432/Z
043602

3 T0-3-15433/E
048348

T0-3-15433/EZ
050721

  T0-3-15433/I1
207115

T0-3-15433/IVS
055467

T0-3-15433/Z
057840

Interruptor amperímetro
3 T0-3-8048/E

034116
T0-3-8048/EZ
036489

T0-3-8048/IVS
041235

T0-3-8048/Z
043608

Interruptor voltímetro
3 T0-3-8007/E

095813
T0-3-8007/EZ
098186

  T0-3-8007/I1
207120

T0-3-8007/IVS
012759

T0-3-8007/Z
015132

Nota Además de los dos modelos T0 con Iu = 20 A aquí enumerados, también están disponibles los siguientes modelos:
T3 (32 A), T5B (63 A), T5 (100 A)

FS 908

ON

OFF

FS 621

0

12

FS 943

1 2

FS 9440

0

L1-L2

FS 1410759

0

L2-L3

L3-L1

L1-N

L2-N

L3-N

Moeller® series
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Cajas
Cajas básicas

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 191 G
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1 Pretaladros métricos con membrana pasante de cables 

en las paredes laterales, arriba y abajo, así como en la 

pared trasera

2 Sistema de montaje a través de placa o de carril

3 Montaje

Aperturas horizontales y verticales para el montaje en 

pared

Tornillos prisioneros

Pies de goma de compensación para paredes irregulares 

para CI-K1 y CI-K2

1

2

1

1

3

1

3

3

Anchura Altura Profundidad Entrada de cable Referencia Código
mm mm mm mm

Cajas básicas CI-K, IP65
Con carril de montaje a IEC/EN 60715

80 120 95 con membrana de goma CI-K1-95-TS 206881
100 160 100 CI-K2-100-TS 206882
100 160 145 CI-K2-145-TS 206883

80 120 95 con lateral pretroquelado CI-K1H-95-TS 105853
100 160 100 CI-K2H-100-TS 229304
100 160 145 CI-K2H-145-TS 229305
120 200 125 CI-K3-125-TS 206884
120 200 160 CI-K3-160-TS 206885
160 240 125 CI-K4-125-TS 206886
160 240 160 CI-K4-160-TS 206890
200 280 125 CI-K5-125-TS 206891
200 280 160 CI-K5-160-TS 206892

Con placa de montaje adaptada para un minicontactor DILE
con relé térmico ZE

100 160 145 con membrana de goma CI-K2-145-AD 207632
100 160 145 con lateral pretroquelado CI-K2H-145-AD 229308

Con placa de montaje
100 160 100 con membrana de goma CI-K2-100-M 206893
100 160 145 con membrana de goma CI-K2-145-M 206894
100 160 100 con lateral pretroquelado CI-K2H-100-M 229306
100 160 145 CI-K2H-145-M 229307
120 200 125 CI-K3-125-M 206895
120 200 160 CI-K3-160-M 206896
160 240 125 CI-K4-125-M 206897
160 240 160 CI-K4-160-M 206898
200 280 125 CI-K5-125-M 206899
200 280 160 CI-K5-160-M 206900

Moeller® series
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Los interruptores automáticos NZM y los interruptores-seccionadores P 
de Eaton se utilizan como interruptor general en muchas máquinas. Los 
interruptores automáticos NZM garantizan una protección adicional fiable 
contra cortocircuitos y sobrecargas.

Pero también ofrecen mucho más. Comunican advertencias y datos de 
diagnóstico, así como los valores de consumo energético. Las advertencias 
sobre valores críticos permiten aplicar medidas para contrarrestar las 
sobrecargas; los datos de diagnóstico proporcionan información sobre la causa 
de los fallos y se generan diagramas de tendencia para la detección de picos 
de consumo.

En el mundo actual el ahorro de energía es vital. Los interruptores automáticos 
NZM registran y comunican datos sobre potencia y energía gracias a los 
módulos de medición y comunicación. Resulta especialmente beneficiosa la 
solución compacta con transformadores de corriente y derivadores de voltaje 
incorporados. Disponible de 85 A a 630 A.

Mucho más que un interruptor general:
Datos de diagnóstico y energéticos 
procedentes de interruptores automáticos 
conectados en red
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Además del registro de datos con los módulos de 
medición y comunicación, el interruptor compacto 
NZM ofrece tres opciones de comunicación 
adicionales para seguir procesando los datos: un 
software para PC, que se utiliza principalmente con 
fines de diagnóstico, y dos interfaces de bus de 
campo con diferentes funciones disponibles.

1)
El software para PC “XPC Soft” 
permite visualizar el historial 
y revisar la causa de la última 
desconexión.

2)
La interfaz de gestión de datos 
DMI permite acceder con 
comodidad al interruptor 
automático. Entre las funciones 
se incluyen: funcionamiento in 
situ a través de la pantalla, 
parametrización del interruptor 
mediante software y 
comunicación Profibus-DP.

3)
La interfaz SmartWire-DT permite 
acceder con eficacia a un grupo 
de interruptores a través de un 
bus de campo abierto. Cabe 
destacar el funcionamiento en 
combinación con otros 
componentes SmartWire-DT 
como el interruptor protector de 
motor PKE.

Mando lateral

Hasta 1.600 A, el mando lateral 
permite operar el interruptor 
desde el lado derecho o 
izquierdo, según se desee. La 
instalación opcional de nuestro 
soporte de montaje optimiza el 
uso del espacio en el armario. 
Además la placa de montaje se 
puede utilizar para otros 
elementos de control de la 
máquina.

Aplicación como interruptor general

La aplicación del interruptor general con función de 
parada de emergencia hasta 1.600 A conforme 
a IEC/EN 60204-1, VDE 0113 Parte 1, puede ser 
implementada de forma sencilla y rentable con los 
nuevos productos de Eaton. La tensión se 
desconecta de todos los circuitos conductores 
utilizando una bobina de mínima tensión con dos 
contactos adelantados integrados.

Accionamiento posterior

Si es necesario utilizar un aparato 
con maneta rotativa bloqueable 
en un espacio reducido: hasta 
una intensidad nominal de 300 A 
se puede montar rápidamente 
utilizando las características 
mecánicas compactas y operarlo 
cómodamente mediante la 
maneta giratoria. Todas las 
variantes de los tamaños NZM1 y 
NZM2, independientemente de si 
se trata de interruptores 
automáticos o interruptores-
seccionadores, se pueden 
combinar con un accionamiento 
posterior.
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NZM Interruptores automáticos, interruptores seccionadores
Sinóptico del sistema

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

10

7
8

9

22

38

21

15

33

34

5

6

4

36

19

23

24

25

26

20

11

13

14

17

18

16

27

12

1

35

31
32

29

30

2

3

37

28

ATEX

1 Interruptor seccionador, 
interruptor automático e 
interruptores automáticos y 
en caja moldeada para 
Norte América

2 Protección IP2X frente a 
contacto directo

3 Tapa de conexión 
pretaladrada

4 Tapa de conexión

5 Protección IP2X frente a 
contacto directo

6 Bornes de tunel para Cu y Al

7 Borne de brida

8 Conexión de cable de 
mando

9 Ampliación de conexión

10 Dispositivo enchufable y 
extraíble

11 Placa de fijación para carril

12 Adaptadores de barras de 
distribución

13 Conexión posterior

14 Elevadores

15 Contacto auxiliar estándar 
(HIV), e indicador de disparo 
(HIA)

16 Módulo de comunicación y 
medición

17 Bloque diferencial para 
acoplar al interruptor

18 Accionamiento al dorso

19 Mando giratorio para 
montaje en panel lateral

20, 
22

Mando giratorio de 
acoplamiento a puerta

21 Eje de prolongación

23 Mando giratorio directo a 
interruptor

24 Marco

25 Indicador exterior de aviso/
placa indicadora

26 Accionamiento remoto

27 Dispositivo de bloqueo para 
mando basculante 

28 Palanca de accionamiento 
lateral para Norte América

29 Enclavamiento mecánico

30 Pantalla

31 Interfaz de gestión de datos 
(módulo DMI (Data 
Management Interface))

32 Interfaz PROFIBUS-DP 

33  
35

Módulo de comunicación NZM 
para SmartWire-DT

36 Contactos auxiliares 
adelantados

37 Unidad para temporización de 
bobinas de mínima tensión

38 Armarios estancos

Moeller® series
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NZM Interruptores automáticos, interruptores seccionadores
Interruptores automáticos, 3 polos

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN 195 G
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Poder de corte
400/415 V 50/60 Hz

Poder de corte
400/415 V 50/60 Hz

Corriente nominal de 
empleo = 
corriente nominal 
ininterrumpida

Margen de regulación Referencia Código Referencia Código
Disparador de sobre-
carga

Disparador de cortocircuito

Instantáneo retardado
In = Iu Ir Ii = In x … Isd = Ir x …
A A

Protección de instalaciones y cables, Disparadores termomagnéticos
Montaje fijo
con bornes de brida

Poder de corte básico 25 kA Poder de corte normal 50 kA

20 15-20 350 A fijo - NZMB1-A20 280987 NZMN1-A20 281231
25 20-25 350 A fijo - NZMB1-A25 280988 NZMN1-A25 281232
32 25-32 350 A fijo - NZMB1-A32 280989 NZMN1-A32 281233
40 32-40 8 - 10 - NZMB1-A40 259075 NZMN1-A40 259081
50 40-50 6 - 10 - NZMB1-A50 259076 NZMN1-A50 259082
63 50-63 6 - 10 - NZMB1-A63 259077 NZMN1-A63 259083
80 63-80 6 - 10 - NZMB1-A80 259078 NZMN1-A80 259084
100 80-100 6 - 10 - NZMB1-A100 259079 NZMN1-A100 259085
125 100-125 6 - 10 - NZMB1-A125 259080 NZMN1-A125 259086
160 125-160 1280 A fijo - NZMB1-A160 281230 NZMN1-A160 281234

Montaje fijo
con bornes de tornillo

160 125-160 6 - 10 - NZMB2-A160 259088 NZMN2-A160 259092
200 160-200 6 - 10 - NZMB2-A200 259089 NZMN2-A200 259093
250 200-250 6 - 10 - NZMB2-A250 259090 NZMN2-A250 259094
300 240-300 6 - 10 - NZMB2-A300 107518 NZMN2-A300 107580
320 250-320 6 - 10 - NZMN3-A320 109669
400 320-400 6 - 10 - NZMN3-A400 109670
500 400-500 6 - 10 - NZMN3-A500 109671

Protección de instalaciones, cables y generadores 
Protección selectiva
Montaje fijo
con bornes de tornillo

Poder de corte normal 50 kA Poder de corte alto 150 kA

100 50-100 1200 A fijo 2 - 10 NZMN2-VE100 259122 NZMH2-VE100 259125
160 80-160 1920 A fijo 2 - 10 NZMN2-VE160 259123 NZMH2-VE160 259126
250 125-250 3000 A fijo 2 - 10 NZMN2-VE250 259124 NZMH2-VE250 259127

250 125-250 2 - 11 2 - 10 NZMN3-VE250 259131 NZMH3-VE250 259134
400 200-400 2 - 11 2 - 10 NZMN3-VE400 259132 NZMH3-VE400 259135
630 315-630 2 - 8 1.5 - 7 NZMN3-VE630 259133 NZMH3-VE630 259136

Moeller® series
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NZM Interruptores automáticos, interruptores seccionadores
 Interruptores automáticos, 4 polos

Corriente 
nominal de 
empleo = 
corriente 
nominal 
ininterrumpida

In = Iu

A

Poder de corte 
400/415 V 50/60 Hz

Poder de corte
400/415 V 50/60 Hz

Margen de regulación Referencia Código Referencia Código
Disparador de
Sobrecarga

Disparador decortocircuito

Ir
A

Instantáneo

 Ii = In x …

Retardado

Isd = Ir x …

Protección de instalaciones y cables,
Disparadores termomagnéticos
Montaje fijo
con bornes de brida

Poder de corte básico 25 kA Poder de corte normal 50 kA

20 15-20 350 A fijo - NZMB1-4-A20 281237 NZMN1-4-A20 281245
25 20-25 350 A fijo - NZMB1-4-A25 281239 NZMN1-4-A25 281247
32 25-32 350 A fijo - NZMB1-4-A32 281241 NZMN1-4-A32 281249
40 32-40 8 - 10 - NZMB1-4-A40 265799 NZMN1-4-A40 265811
50 40-50 6 - 10 - NZMB1-4-A50 265801 NZMN1-4-A50 265813
63 50-63 6 - 10 - NZMB1-4-A63 265803 NZMN1-4-A63 265815
80 63-80 6 - 10 - NZMB1-4-A80 265805 NZMN1-4-A80 265817
100 80-100 6 - 10 - NZMB1-4-A100 265807 NZMN1-4-A100 265819
125 100-125 6 - 10 - NZMB1-4-A125 265809 NZMN1-4-A125 265821
160 125-160 1280 A fijo - NZMB1-4-A160 281243 NZMN1-4-A160 281251

Montaje fijo
con bornes de tornillo

160 125-160 6 - 10 - NZMB2-4-A160 265849 NZMN2-4-A160 265860

200 160-200 6 - 10 - NZMB2-4-A200 265852 NZMN2-4-A200 265863
250 200-250 6 - 10 - NZMB2-4-A250 265855 NZMN2-4-A250 265866
300 240-300 6 - 10 - NZMB2-4-A300 107852 NZMN2-4-A300 107856

320 250-320 6 - 10 - NZMN3-4-A320 109694
400 320-400 2 - 11 - NZMN3-4-A400 265891
500 315-630 2 - 8 - NZMN3-4-A630 265894

Protección de instalaciones y cables,
Disparadores termomagnéticos
Montaje fijo
con pletina de doble agujero 

Poder de corte
normal 50 kA

Poder de corte 
alto 85 kA

800 400-800 2 - 12 - NZMN4-4-AE800 265909 NZMH4-4-AE800 265921
1000 500-1000 2 - 12 - NZMN4-4-AE1000 265912 NZMH4-4-AE1000 265924
1250 630-1250 2 - 12 - NZMN4-4-AE1250 265915 NZMH4-4-AE1250 265927
1600 800-1600 2 - 12 - NZMN4-4-AE1600 265918 NZMH4-4-AE1600 265930

Protección de instalaciones, cables y generadores
Disparadores electrónicos
Montaje fijo
Mismas conexiones que modelos anteriores

Poder de corte
normal 50 kA

Poder de corte
alto 100 kA (NZM2)
        150 kA (NZM3)
          85 kA (NZM4)

100 50-100 1200 A fijo 2 - 10 NZMN2-4-VE100 265933 NZMH2-4-VE100 265941

160 80-160 1920 A fijo 2 - 10 NZMN2-4-VE160 265935 NZMH2-4-VE160 265943

250 125-250 3000 A fijo 2 - 10 NZMN2-4-VE250 265938 NZMH2-4-VE250 265946

400 200-400 2 - 11 2 - 10 NZMN3-4-VE400 265957 NZMH3-4-VE400 265963

630 315-630 2 - 8 1.5 - 7 NZMN3-4-VE630 265960 NZMH3-4-VE630 265966

800 400-800 2 - 12 2 - 10 NZMN4-4-VE800 265975 NZMH4-4-VE800 265987

1000 500-1000 2 - 12 2 - 10 NZMN4-4-VE1000 265978 NZMH4-4-VE1000 265990

1250 630-1250 2 - 12 2 - 10 NZMN4-4-VE1250 265981 NZMH4-4-VE1250 265993

1600 800-1600 2 - 12 2 - 10 NZMN4-4-VE1600 265984 NZMH4-4-VE1600 265996

Moeller® series 
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NZM Interruptores automáticos, interruptores seccionadores
Interruptores automáticos, interruptores seccionadores, 3 polos

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Poder de corte 
400/415 V 50/60 Hz

Poder de corte 
400/415 V 50/60 Hz

Corriente 
nominal 
de empleo = 
corriente 
nominal inin-
terrumpida

Margen de regulación Potencia
nominal de 
empleo
AC-3 
50/60 Hz

Corriente 
nominal de 
empleo 
AC-3 
50/60 Hz

Referencia Código Referencia Código
Dispara-
dor de
sobre-
carga

Disparador de 
cortocircuito
instantáneo

400 V 400 V
In = Iu Ir Ii = In x … P Ie

A A kW A

Protección de motor, disparador  termomagnético
• NZM...1-M...: con sensibilidad a fallo de fase, clase de disparo 10 A
Montaje fijo
con bornes de brida

Poder de corte básico 25 kA Poder de corte normal 50 kA

40 32-40 8 - 14 18.5 36 NZMB1-M40 265710 NZMN1-M40 265718
50 40-50 8 - 14 22 41 NZMB1-M50 265711 NZMN1-M50 265719
63 50-63 8 - 14 30 55 NZMB1-M63 265712 NZMN1-M63 265720
80 63-80 8 - 14 37 68 NZMB1-M80 265713 NZMN1-M80 265721
100 80-100 8 - 12.5 45 81 NZMB1-M100 265714 NZMN1-M100 265722

Montaje fijo
con bornes de tornillo

125 100-125 8 - 14 55 99 NZMB2-M125 265715 NZMN2-M125 265723
160 125-160 8 - 14 75 134 NZMB2-M160 265716 NZMN2-M160 265724
200 160-200 8 - 14 110 196 NZMB2-M200 265717 NZMN2-M200 265725

Protección de motor, disparadores electrónicos
con sensibilidad a fallo de fase, clase de disparo ajustable
Montaje fijo
con bornes de tornillo

Poder de corte normal 50 kA Poder de corte alto 150 kA

220 110-220 2 - 14 110 196 NZMN3-ME220 265781 NZMH3-ME220 265789
350 175-350 2 - 14 200 349 NZMN3-ME350 265782 NZMH3-ME350 265790
450 225-450 2 - 12 250 437 NZMN3-ME450 284468 NZMH3-ME450 284469

Corriente nominal de empleo = 
corriente nominal ininterrumpida

Dispositivo protector de cortocircuito máx. 
fusible  gL 

Referencia Código

In = Iu
A A gL

Interruptores-seccionadores
3 posiciones del interruptor I, +, 0
Puede operarse a distancia con disparadores voltimétricos XU / XA, accionamientos remotos XR 
y se pueden montar contactos auxiliares M22-K..
Montaje fijo
con bornes de brida

63 125 N1-63 259143
100 125 N1-100 259144
125 125 N1-125 259145
160 160 N1-160 281236

Montaje fijo
con bornes de tornillo

160 250 N2-160 266008
200 250 N2-200 266009
250 250 N2-250 266010
400 630 N3-400 266019
630 630 N3-630 266020
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Poder de corte
480 V 60 Hz

Poder de corte
480 V 60 Hz

Corriente nominal de 
empleo = corriente 
nominal 
ininterrumpida

Margen de regulación Referencia Código Referencia Código
Disparador de 
sobrecarga

Disparador de 
cortocircuito
Instantáneo

In = Iu Ir Ii = In x …
A A

Protección de instalaciones y cables, disparadores termomagnéticos
Disparador de sobrecarga ajustable Ir
Montaje fijo
con bornes de brida

Poder de corte normal 35 kA

20 15-20 350 A fijo NZMN1-A20-NA 281570
25 20-25 350 A fijo NZMN1-A25-NA 281571
32 25-32 350 A fijo NZMN1-A32-NA 281572
40 32-40 8 - 10 NZMN1-A40-NA 274237
50 40-50 6 - 10 NZMN1-A50-NA 274239
63 50-63 6 - 10 NZMN1-A63-NA 274240
80 63-80 6 - 10 NZMN1-A80-NA 274241
100 80-100 6 - 10 NZMN1-A100-NA 274242
125 100-125 6 - 10 NZMN1-A125-NA 281573

Montaje fijo
con bornes de tornillo

Poder de corte alto
150 kA

20 15-20 350 A fijo NZMN2-A20-NA 269217 NZMH2-A20-NA 269228
25 20-25 350 A fijo NZMN2-A25-NA 269218 NZMH2-A25-NA 269229
32 25-32 350 A fijo NZMN2-A32-NA 269219 NZMH2-A32-NA 269230
40 32-40 8 - 10 NZMN2-A40-NA 269220 NZMH2-A40-NA 269231
50 40-50 6 - 10 NZMN2-A50-NA 269221 NZMH2-A50-NA 269232
63 50-63 6 - 10 NZMN2-A63-NA 269222 NZMH2-A63-NA 269233
80 63-80 6 - 10 NZMN2-A80-NA 269223 NZMH2-A80-NA 269234
100 80-100 6 - 10 NZMN2-A100-NA 269224 NZMH2-A100-NA 269235
125 100-125 6 - 10 NZMN2-A125-NA 269225 NZMH2-A125-NA 269236

Poder de corte alto
100 kA

160 125-160 6 - 10 NZMN2-A160-NA 269226 NZMH2-A160-NA 269237
200 160-200 6 - 10 NZMN2-A200-NA 269227 NZMH2-A200-NA 269238
250 200-250 6 - 10 NZMN2-A250-NA 271106 NZMH2-A250-NA 271107

Protección de instalaciones y cables, disparadores electrónicos
Disparador de sobrecarga ajustable Ir
Medición de valor eficaz  y "memoria térmica"
Montaje fijo
con bornes de tornillo

Poder de corte normal 42 kA Poder de corte alto
100 kA

250 125-250 2 - 11 NZMN3-AE250-NA 269299 NZMH3-AE250-NA 269302
400 200-400 2 - 11 NZMN3-AE400-NA 269300 NZMH3-AE400-NA 269303
600 300-600 2 - 8 NZMN3-AE600-NA 269301 NZMH3-AE600-NA 269304

Interruptor de caja moldeada para Norteamérica
Con disparador de cortocircuito fijo integrado (auto protección)
3 posiciones del interruptor I, +, 0
Puede operarse a distancia con disparadores voltimétricos XU / XA, accionamientos remotos XR 
y se pueden montar contactos auxiliares M22-K...
Montaje fijo
con bornes de brida

Poder de corte
35 kA

63 - 1250 fijo NS1-63-NA 102681
100 - 1250 fijo NS1-100-NA 102682
125 - 1250 fijo NS1-125-NA 102683

Montaje fijo
con bornes de tornillo

Poder de corte
100 kA

160 - 2500 fijo NS2-160-NA 102684
200 - 2500 fijo NS2-200-NA 102685
250 - 2500 fijo NS2-250-NA 102686
400 - 6600 fijo NS3-400-NA 102687
600 - 6600 fijo NS3-600-NA 102688
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NZM Interruptores automáticos, interruptores seccionadores
Ténica de conexión

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Aplicable para Características del terminal Referencia Código
Para pedir 
junto al 
aparato 
base

Referencia Código
Para pedir 
por sepa-
rado

Conectividad Sección de 
conexión

mm²

NZM1
Borne para cable de mando

NZM1, N(S)1 Borne de brida 1 x 0.75 - 2.5
2 x 0.75 - 1.5

- - NZM-XSTK 266739

Terminal multi-túnel
NZM1, N(S)1 ≤ 160 A Cable de Cu 6 x 2.5 - 16 - - NZM1-XKAM 144112

Tapa de conexión pretaladrada
Sin aprobación UL/CSA 
Para bornes de brida

NZM1, N1 - - - - NZM1-XKSFA 100780

Tapa de protección
NZM1, N(S)1 - - - - NZM1-XKSA 260021

Protección IP2X frente al 
contacto con los dedos
Para bornes de brida

NZM1, N1 - - - - NZM1-XIPK 266744

para tapa NZM1-XKSA o NZM1…(C)NA, N(S)1…NA
NZM1, NS1 - - - - NZM1-XIPA 266748

Separadores de fases
NZM1, N(S)1 - - - - NZM1-XKP 119862

NZM2
Borne de brida

NZM2, N(S)2
≤ 160 A

Cable de Cu 1 x 10 - 185
2 x 4 - 70

+NZM2-160-XKCO 262218 NZM2-160-XKC 262240
+NZM2-160-XKCU 262223 - -

NZM2, N(S)2
> 160 A

+NZM2-250-XKCO 262242 NZM2-250-XKC 262244
+NZM2-250-XKCU 262243 - -

Terminal multi-túnel
NZM2, N(S)2 ≤ 250 A Cable de Cu 6 x 2.5 - 35 - - NZM2-XKAM 144113

Borne para cable de mando
NZM2, N(S)2 Conexión de 

tornillo
1 x 0.75 - 2.5
2 x 0.75 - 1.5

- - NZM2-XSTS 260156

NZM2, N(S)2 Caja de 
conexiones

- - NZM-XSTK 266739

Cubierta para cables con terminal
NZM2, NS2 Terminales 

para cable Cu
Terminales 
para cable Al

1 x 10-185
2 x 4-70
1 x 10-50
2 x 10-50

- - NZM2-XKSAE 119868

Separadores de fase
NZM2, N(S)2 - - - - NZM2-XKP 119864

Moeller® series
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NZM Interruptores automáticos, interruptores seccionadores
Ténica de conexión
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Para mayor información de la extensa gama de accesorios para mejorar la 
conectividad de los modelos NZM, consultar en http://ecat.moeller.net.

Protección IP2X frente al contacto con los dedos
Para Bornes de brida

NZM2, N(S)2 - - - - NZM2-XIPK 266773

Para tapa NZM2-XKSA o NZM2 o NZM2…(C)NA y N(S)2…NA
NZM2, N(S)2 - - - - NZM2-XIPA 266777

Terminal para cables de Cu
Sin aprobación por UL/CSA 
Si se emplean los terminales sin tapa NZM3-XKSA, deberán aislarse.

NZM2, N2 - 150 mm2 - - KS150-NZM7 059777
- 120 mm2 - - KS120-NZM7 059776
- 95 mm2 - - KS95-NZM7 059775
- 185 mm2 - - NZM2-XKS185 260032

NZM3 
Borne de brida

NZM3, N(S)3 Cable de Cu 
Cable de Cu 

1 x 35 - 240
2 x 16 - 120

+NZM3-XKCO 262246 NZM3-XKC 260042
+NZM3-XKCU 262245 - -

Borne para cable de mando
NZM3, N(S)3 Borne de

tornillo
1 x 0.75 - 2.5
2 x 0.75 - 1.5

- - NZM3/4-XSTS 266797

NZM3-4, 
N(S)3-4

Borne de brida - - NZM-XSTK 266739

Cubierta para cables con terminal
NZM3, N(S)3 - - - - NZM3-XKSAE 119869

Separador de fases
NZM3, N(S)3 - - - - NZM3-XKP 100512

Protección IP2X frente al contacto con los dedos
Para bornes de brida

NZM3, N3 - - - - NZM3-XIPK 266804

para tapa NZM3-XKSA o NZM3…(C)NA y N(S)3…NA
NZM3, N(S)3 - - - - NZM3-XIPA 266808

Terminal para cables de Cu
Sin aprobación UL/CSA 
Si se emplean los terminales sin tapa NZM3-XKSA, deberán aislarse.

NZM3, N(S)3 - - - - NZM3-XKS185 260040
- - - - NZM3-XKS240 260041

Aplicable para Características del terminal Referencia Código
Para pedir 
junto al 
aparato 
base

Referencia Código
Para pedir 
por sepa-
rado

Conectividad Sección de 
conexión

mm²

Moeller® series
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NZM Interruptores automáticos, interruptores seccionadores
Contactos auxiliares

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Para usarse junto con Configuración de los contactos: 
 = Función de seguridad mediante 
apertura positiva conforme a IEC/EN 
60947‐5‐1

Referencia Código

NO = contacto 
normalmente 
abierto

NC = contacto 
normalmente 
cerrado

Contacto auxiliar con terminales de resorte / tornillo
Señalizador de estado (HIN)
Conmutación con los contactos principales. Utilizado para tareas de bloqueo e indicación 

Contacto único NZM1, 2, 3
N(S)1, 2, 3

1 NO - M22-K10 216376
- 1 NC  M22-K01 216378

Contactos auxiliares adelantados
Para circuitos de enclavamiento y desconexión de la carga, así como para la conexión adelantada del disparador de 
mínima tensión del interruptor principal/parada de emergencia

Con bloque de bornes en el lateral 
izquierdo del interruptor.

NZM1
N(S)1

2 NO - NZM1-XHIV 259426

- NZM2, 3
N(S)2, 3

2 NO - NZM2/3-XHIV 259430

Señalizador de disparo (HIA)
Indicación general de disparo '+', cuando se dispara por disparador voltimétrico y disparo por sobrecarga o cortocircuito.

Contacto único NZM1, 2, 3
N(S)1, 2, 3

1 NO - M22-K10 216376
- 1 NC  M22-K01 216378

Para usarse junto con Tensión de control nominal Referencia Código
Us
V

Disparador de mínima tensión
Sin contactos auxiliares
desconexión sin retraso del interruptor automático NZM o del interruptor seccionador N 
cuando la tensión de control baja por debajo de 35 – 70% US.
Para usarse con dispositivos de parada de emergencia.

Con bloque de bornes 
en el lateral izquierdo del interruptor.

NZM1, N(S)1 208 V - 240 V 50/60 Hz NZM1-XU208-240AC 259442
380 V - 440 V 50/60 Hz NZM1-XU380-440AC 259444
24 V DC NZM1-XU24DC 259452

- NZM2, N(S)2
NZM3, N(S)3

208 V - 240 V 50/60 Hz NZM2/3-XU208-240AC 259499
380 V - 440 V 50/60 Hz NZM2/3-XU380-440AC 259501
24 V DC NZM2/3-XU24DC 259509

Disparador shunt
Sin contactos auxiliares
Los interruptores se disparan mediante un pulso de tensión o por la aplicación de tensión ininterrumpida.

Con bloque de bornes en el
lateral izquierdo del interruptor.

NZM1, N(S)1 24 V AC/DC NZM1-XA24AC/DC 259708
208 V - 250 V AC/DC NZM1-XA208-250AC/DC 259726

- NZM2, N(S)2
NZM3, N(S)3

24 V AC/DC NZM2/3-XA24AC/DC 259754
208 V - 250 V AC/DC NZM2/3-XA208-250AC/DC 259763

Moeller® series
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Para usarse junto con Referencia Código Notas

Mando giratorio de acoplamiento a puerta
Se incluye el accionamiento giratorio y las piezas de acoplamiento
Se necesita un eje de prolongación adicional con los tipos NZM...‐XT(V)D(V)(R)(-60).
Tipo de protección IP66/UL/CSA tipo 4X, 12
Estándar negro/gris

Enclavable en la posición 0 del 
mando usando hasta 3 candados. 
Con bloqueo de puerta.

NZM1, N(S)1 NZM1-XTVD 260166 Bloqueo de puerta
•  No se podrá abrir la puerta si se bloquea la 

maneta mediante candado en posiciones OFF 
y ON.

• Se puede modificar de manera que se pueda 
abrir con un destornillador en posición de ON 
si no se bloquea mediante candado.

• La puerta se puede abrir si está en OFF
     NZM…-XTVD(V)
• Indicador exterior de aviso/placa indicadora, 

acoplable.

NZM2, N(S)2 NZM2-XTVD 260168

NZM3, N(S)3 NZM3-XTVD 260170

Enclavable en el mando del 
interruptor usando hasta 3 candados. 
Se puede bloquear en la posición 0, 
y con una modificación adecuada 
también en la posición I. Con bloqueo 
de puerta. Enclavable con el 
interruptor en la posición 0.

NZM1, N(S)1 NZM1-XTVDV 260172
NZM2, N(S)2 NZM2-XTVDV 260174

NZM3, N(S)3 NZM3-XTVDV 260176

Rojo-amarillo para parada de emergencia
Enclavable en el mando del 
interruptor usando hasta 3 candados. 
Enclavable en la posición 0 del 
mando. Con bloqueo de puerta. 
Enclavable con el interruptor en la 
posición 0.

NZM1, N(S)1 NZM1-XTVDVR 260178 Bloqueo de puerta
• No se podrá abrir la puerta si se bloquea la 

maneta mediante candado en posiciones OFF 
y ON.

• Se puede modificar de manera que se pueda 
abrir con un destornillador en posición de ON 
si no se bloquea mediante candado.

• La puerta se puede abrir si está en OFF
    NZM…-XTVDVR
• Indicador exterior de aviso/placa indicadora, 

acoplable.

NZM2, N(S)2 NZM2-XTVDVR 260180

NZM3, N(S)3 NZM3-XTVDVR 260182

Mando giratorio de acoplamiento de la puerta para Norteamérica UL/CSA
Se incluye el accionamiento giratorio y las piezas de acoplamiento
Se requiere adicionalmente un eje de prolongación.
Tipo de protección IP66/UL/CSA tipo 4X, 12
Diferencia con los mandos IEC: 
Apertura de puerta sólo posible con rotación activa más allá de la posición 0.
Estándar negro/gris

Enclavable en la posición 0 del 
Mando. Con bloqueo de puerta.

NZM1, N1 NZM1-XTVD-NA 271445 Bloqueo de puerta
•  No se podrá abrir la puerta si se bloquea la 

maneta mediante candado en posiciones OFF 
y ON.

• Apertura de puerta con rotación activa más 
allá de la posición 0.

• no se puede combinar con bloqueo mecánico
• Indicador exterior de aviso/placa indicadora, 

acoplable.

NZM2, N2 NZM2-XTVD-NA 271446

NZM3, N3 NZM3-XTVD-NA 271447

Rojo-amarillo para parada de emergencia
Enclavable en el mando del 
interruptor usando hasta 3 candados. 
Enclavable en la posición 0 del 
mando. Con bloqueo de puerta. 
Enclavable con el interruptor en la 
posición 0.

NZM1, N(S)1 NZM1-XTVDVR-NA 271449 Bloqueo de puerta
•  No se podrá abrir la puerta si se bloquea la 

maneta mediante candado en posiciones OFF 
y ON..

• Apertura de puerta con rotación activa más 
allá de la posición 0.

• no se puede combinar con bloqueo mecánico
• Indicador exterior de aviso/placa indicadora, 

acoplable.

NZM2, N(S)2 NZM2-XTVDVR-NA 271450

NZM3, N(S)3 NZM3-XTVDVR-NA 271451

Eje de prolongación
Profundidad de montaje máx. 400 mm NZM1, N(S)1

NZM2, N(S)2
NZM1/2-XV4 261232 Longitud 290 mm, puede cortarse a la longitud 

deseada.
NZM3, N(S)3 NZM3/4-XV4 261234

Profundidad de montaje máx. 600 mm NZM1, N(S)1
NZM2, N(S)2

NZM1/2-XV6 260191 Longitud 425 mm, puede cortarse a la longitud 
deseada.

NZM3, N(S)3 NZM3/4-XV6 260193
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NZM Interruptores automáticos, interruptores seccionadores
Kits de montaje, accionamiento a distancia

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Para usarse junto 
con

Tensión nominal de 
alimentación

Referencia
Código al pedir por 
separadoUs

V

Kit de montaje del interruptor general según IEC, UL/CSA
Equipo suministrado:
• Mando giratorio de acoplamiento de la puerta con accionamiento giratorio
• Eje de prolongación NZM...-XV4 
• Placa exterior de advertencia/ placa indicadora en alemán/inglés
• Símbolo de rayo negro y amarillo.
Tipo de protección IP66/UL/CSA tipo 4X, 12
Con mando giratorio de acoplamiento a puerta en color negro

Enclavable en la posición 0 del mando usando hasta 3 candados, 
aunque también se puede modificar para la posición I. Con bloqueo 
de puerta.

NZM1
N(S)1

NZM1-XHB
266626

NZM2
N(S)2

NZM2-XHB
266627

NZM3
N(S)3

NZM3-XHB
266628

Con mando giratorio de acoplamiento a puerta en color rojo para usar el interruptor 
como un dispositivo de parada de emergencia en IEC/EN 60204-1, VDE 0113 parte 1

Enclavable en la posición 0 del mando usando hasta 3 candados. 
Con bloqueo de puerta como característica adicional, posibilidad 
de bloqueo del interruptor en la posición 0.

NZM1
N(S)1

NZM1-XHBR
266632

NZM2
N(S)2

NZM2-XHBR
266633

NZM3
N(S)3

NZM3-XHBR
266634

Kit de montaje para interruptor general con mando giratorio adicional para UL/CSA
Kit de montaje del interruptor principal con mando giratorio adicional para  accionamiento con puerta abierta
Equipo suministrado:
• Mando giratorio para acoplamiento en puerta con accionamiento  giratorio
• Mando giratorio para añadir en el interruptor en la función de "acción deliberada" 
• Eje de prolongación NZM…-XV6 para una profundidad de montaje de 600 mm, NZM1/2-XV4 con NZM1 para una profundidad de montaje

de 400 mm
• Placa exterior de advertencia/ placa indicadora en alemán/inglés
• Símbolo de rayo negro y amarillo.
Tipo de protección IP66/UL/CSA tipo 4X, 12
Con mando giratorio de acoplamiento a puerta en color negro

Enclavable en la posición 0 del mando usando hasta 3 candados, 
aunque también se puede modificar para la posición 1. Con bloqueo 
de puerta como característica adicional, posibilidad de bloqueo del 
interruptor en la posición 0.

NZM1
N(S)1

NZM1-XHB-DA-NA
125958

NZM2
N(S)2

NZM2-XHB-DA-NA
116897

NZM3
N(S)3

NZM3-XHB-DA-NA
119000

Con mando giratorio de acoplamiento a puerta en color rojo
para usar el interruptor como un dispositivo de parada de emergencia

Enclavable  en la posición 0 del mando usando hasta 3 candados. 
Con bloqueo de puerta y enclavable en el interruptor en la posición 0.

NZM1
N(S)1

NZM1-XHB-DAR-NA
125959

NZM2
N(S)2

NZM2-XHB-DAR-NA
116898

NZM3
N(S)3

NZM3-XHB-DAR-NA
119001

Accionamiento a distancia
Para la conmutación remota de los interruptores automáticos e interruptores seccionadores.
Conmutación ON y OFF y reconfiguración mediante circuito de control de cable de dos o tres hilos.
También es posible la conmutación local de forma manual.
Enclavable en la posición 0 del accionamiento a distancia con hasta 3 candados (grosor del pasador: 4 – 8 mm)
Retraso en el cierre 110 – 170 ms, tiempo de apertura 110 – 170 ms

Interruptor deslizable para selección  "Auto" o "Manual"
Número máx. de contactos auxiliares: 
- Contacto auxiliar estándar: 2
- Contacto auxiliar indicador de disparo: 1

NZM2
N(S)2

208 - 240 V 50/60 Hz NZM2-XRD208-240AC
115391

24 – 30 V DC NZM2-XRD24-30DC
115393

Retraso en el cierre 60 – 100 ms, tiempo de apertura 300 – 3000 ms
Se puede sincronizar

NZM3
N(S)3

208 - 240 V 50/60 Hz NZM3-XR208-240AC
259850

24 – 30 V DC NZM3-XR24-30DC
259854
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NZM Interruptores automáticos, interruptores seccionadores
Kits de montaje, accionamiento a distancia

 EATON CORPORATION CA08103003Z-EN

Para usarse junto 
con

Tensión nominal de 
alimentación

Referencia
Código al pedir por 
separadoUs

V

Kit de montaje del interruptor general según IEC, UL/CSA
Equipo suministrado:
• Mando giratorio de acoplamiento de la puerta con accionamiento giratorio
• Eje de prolongación NZM...-XV4 
• Placa exterior de advertencia/ placa indicadora en alemán/inglés
• Símbolo de rayo negro y amarillo.
Tipo de protección IP66/UL/CSA tipo 4X, 12
Con mando giratorio de acoplamiento a puerta en color negro

Enclavable en la posición 0 del mando usando hasta 3 candados, 
aunque también se puede modificar para la posición I. Con bloqueo 
de puerta.

NZM1
N(S)1

NZM1-XHB
266626

NZM2
N(S)2

NZM2-XHB
266627

NZM3
N(S)3

NZM3-XHB
266628

Con mando giratorio de acoplamiento a puerta en color rojo para usar el interruptor 
como un dispositivo de parada de emergencia en IEC/EN 60204-1, VDE 0113 parte 1

Enclavable en la posición 0 del mando usando hasta 3 candados. 
Con bloqueo de puerta como característica adicional, posibilidad 
de bloqueo del interruptor en la posición 0.

NZM1
N(S)1

NZM1-XHBR
266632

NZM2
N(S)2

NZM2-XHBR
266633

NZM3
N(S)3

NZM3-XHBR
266634

Kit de montaje para interruptor general con mando giratorio adicional para UL/CSA
Kit de montaje del interruptor principal con mando giratorio adicional para  accionamiento con puerta abierta
Equipo suministrado:
• Mando giratorio para acoplamiento en puerta con accionamiento  giratorio
• Mando giratorio para añadir en el interruptor en la función de "acción deliberada" 
• Eje de prolongación NZM…-XV6 para una profundidad de montaje de 600 mm, NZM1/2-XV4 con NZM1 para una profundidad de montaje

de 400 mm
• Placa exterior de advertencia/ placa indicadora en alemán/inglés
• Símbolo de rayo negro y amarillo.
Tipo de protección IP66/UL/CSA tipo 4X, 12
Con mando giratorio de acoplamiento a puerta en color negro

Enclavable en la posición 0 del mando usando hasta 3 candados, 
aunque también se puede modificar para la posición 1. Con bloqueo 
de puerta como característica adicional, posibilidad de bloqueo del 
interruptor en la posición 0.

NZM1
N(S)1

NZM1-XHB-DA-NA
125958

NZM2
N(S)2

NZM2-XHB-DA-NA
116897

NZM3
N(S)3

NZM3-XHB-DA-NA
119000

Con mando giratorio de acoplamiento a puerta en color rojo
para usar el interruptor como un dispositivo de parada de emergencia

Enclavable  en la posición 0 del mando usando hasta 3 candados. 
Con bloqueo de puerta y enclavable en el interruptor en la posición 0.

NZM1
N(S)1

NZM1-XHB-DAR-NA
125959

NZM2
N(S)2

NZM2-XHB-DAR-NA
116898

NZM3
N(S)3

NZM3-XHB-DAR-NA
119001

Accionamiento a distancia
Para la conmutación remota de los interruptores automáticos e interruptores seccionadores.
Conmutación ON y OFF y reconfiguración mediante circuito de control de cable de dos o tres hilos.
También es posible la conmutación local de forma manual.
Enclavable en la posición 0 del accionamiento a distancia con hasta 3 candados (grosor del pasador: 4 – 8 mm)
Retraso en el cierre 110 – 170 ms, tiempo de apertura 110 – 170 ms

Interruptor deslizable para selección  "Auto" o "Manual"
Número máx. de contactos auxiliares: 
- Contacto auxiliar estándar: 2
- Contacto auxiliar indicador de disparo: 1

NZM2
N(S)2

208 - 240 V 50/60 Hz NZM2-XRD208-240AC
115391

24 – 30 V DC NZM2-XRD24-30DC
115393

Retraso en el cierre 60 – 100 ms, tiempo de apertura 300 – 3000 ms
Se puede sincronizar

NZM3
N(S)3

208 - 240 V 50/60 Hz NZM3-XR208-240AC
259850

24 – 30 V DC NZM3-XR24-30DC
259854
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NZM Interruptores automáticos, interruptores seccionadores
Diagnóstico y comunicación
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Descripción Referencia
Código

Notas

Software de configuración y diagnóstico para NZM y DMI (local)
Software de  PC para la conexión directa con todos los interruptores automáti-
cos NZM con disparador electrónico (dispositivos IEC y UL/CSA).

NZM-XPC-KIT
265631

Sólo para usarse junto con interruptores 
automáticos con disparador electrónicos.

Interfaz de gestión de datos (módulo DMI (Data Management Interface))
• Acceso a datos operativos y de diagnóstico.
• Grabación de valores actuales, función arrancador de motor, parámetros 

de configuración.
• Exclusivo para interrupores con disparador electrónico.
• Amplias opciones de diagnóstico y control remoto a través 

del bus de campo en combinación con una conexión de bus de campo.

NZM-XDMI612
260217

Incluye cable de conexión NZM-XDMI-CAB 
entre NZM y DMI (longitud: 2 m).
Sólo para usarse junto con disyuntores con 
disparadores electrónicos.

Conexión fieldbus para DMI
Conexión al módulo DMI  
• Transferencia de las corrientes de fase, datos de parametrización, de 

estado y de diagnóstico..
• Transferencia de la posición del interruptor (cableado de contactos 

auxiliares a entradas DMI).
• Configuración remota de parámetros

NZM-XDMI-DPV1
270333

Conectado al módulo DMI 
y tiene la misma apariencia de contorno.

Módulo de interfaz NZM para SmartWire-DT
El módulo implementa la conexión de datos entre  NZM2/3/4 con disparador 
electrónico y SmartWire-DT.
• Transferencia de las corrientes de fase, datos de parametrización, de 

estado y de diagnóstico.
• Transferencia de la posición del interruptor (cableado de contactos 

auxiliares a entradas DMI).

NZM-XSWD-704
135530

Se incluye un cable de conexión para el inter-
ruptor.

Módulo de medición de energía
Para la medición de la energía  activa.
Salida por impulsos para la medición de  la energía activa. La velocidad de los 
impulsos es fija.

NZM2-XMC-S0
129839

Durante el montaje, respete las distancias 
mínimas al interruptor NZM.
El módulo se puede instalar en la entrada o en 
la salida.NZM3-XMC-S0

129960

Módulo de comunicación y medición
Para la medición de la corriente, la tensión, la potencia y la energía.
Dos salidas por impulsos SO.
Interfaz Modbus (esclavo)
El dispositivo de pantalla NZM-XMC-DISP se puede conectar para  indicación 
local de las lecturas.

NZM2-XMC-MB-250
156641

Durante el montaje, respete las distancias 
mínimas al interruptor NZM.
El módulo se puede instalar en la entrada o en 
la salida..NZM2-XMC-MB

129961
NZM3-XMC-MB
129962

Pantalla digital
Para montaje en  puerta (conexión a  pantalla local)
Para todos los módulos de medición y comunicación con interfaz Modbus
Pantallas con configuración permanente disponibles
Corte para colocación en armario de  92 × 92 

NZM-XMC-DISP
129967

Se puede realizar una conexión al módulo de 
comunicación y medición NZM...-XMC-MB 
a través de 4 cables de datos conductores 
(no se incluyen).

Poder de corte alto, 150 kA; 415 V 50/60 Hz
Cantidad de polos Corriente nominal = corriente 

nominal ininterrumpida
Margen de regulación Referencia Código
Disparador  de sobre-
carga

Disparador de cortocircuito

Iu (A)  Ir (A) Ii (A) Conexión de tornillo

Interruptores automáticos con disparador de corriente de defecto a tierra, 3 polos para aparatos con electrónica 
de potencia, tales como inversores de potencia e inversores de frecuencia
Sensible a corrientes residuales AC/DC en rangos de 0-100kHz, debido al principio de nucleo balanceado.. No aprobado por UL/CSA.
Tensión nominal de funcionamiento 400 V 50/60 Hz, corriente nominal de fallo IΔn = 0.03 A
El interruptor automático y el bloque diferencial se entregan montados. 

3 polos 125 100 - 125 750…1250 NZMH2-A125-FIA30 129710
160 125 - 160 960…1600 NZMH2-A160-FIA30 112627
200 160 - 200 1200…2000 NZMH2-A200-FIA30 112628
250 200 - 250 1500…2500 NZMH2-A250-FIA30 112629

Moeller® series
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NZM Interruptores automáticos, interruptores seccionadores
Notas
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El sector industrial y comercial y los diseñadores de instalaciones de 
todo el mundo depositan su confianza en los productos y soluciones de 
Eaton. Una calidad contrastada, certificaciones conformes a normativas 
internacionales y aprobaciones para uso naval, atestiguan la funcionalidad 
y fiabilidad de los interruptores automáticos industriales xEffect y su 
idoneidad para el mercado mundial. En conjunción con la completa y 
versátil gama de aparatos modulares y sus accesorios, se proporciona al 
usuario un mayor número de opciones para resolver problemas técnicos 
complejos.

Eaton ofrece una gama exhaustiva de diferenciales para proteger a las 
personas frente a descargas eléctricas y proteger las instalaciones de 
posibles incendios.

Protección para cualquier aplicación –  
Seguridad hasta 125 A

hasta 25 kA
según IEC / EN 60947-2
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Potente gama para diseñadores de máquinas e 
instalaciones.

El FAZ xEffect Industrial está disponible con curvas de disparo 
del tipo B, C y D según IEC/EN 60898-1. Debido al incremento 
de instalaciones con una mayor presencia de componentes 
electrónicos, es necesario el uso de curvas de disparo 
específicas. La curva Z con una intensidad de respuesta por 
cortocircuito de 2 a 3 x In permite responder con rapidez en 
caso de sobrecarga. 
La curva K con una intensidad de respuesta por cortocircuito 
de 8 a 12 x In evita que se produzcan desconexiones molestas 
durante la conexión de cargas trifásicas.
La curva S con una intensidad de respuesta limitada de 13 a 17 
x In se ha consolidado en el diseño de instalaciones.

En términos de protección y distribución de energía, los 
sectores industriales de muchos países confían en los 
productos de Eaton

La calidad óptima de los productos y su fiabilidad y seguridad 
contrastadas son sinónimo de protección óptima en personas, 
instalaciones y factorías. Las certificaciones para uso en un 
número elevado de países confirman que Eaton crea sus 
productos en conformidad con las más actuales normativas 
nacionales e internacionales. El elevado poder de cortocircuito, 
según IEC/EN 60947-2, de 15 kA del FAZ y de 15 a 25 kA en los 
AZ, PLHT y FAZT, así como la limitación de corriente y 
selectividad, proporcionan a la instalación una protección 
óptima.

Flexibilidad gracias a dispositivos 
de instalación modular

Eaton ofrece una gama completa de 
dispositivos de instalación modular para 
circuitos de distribución y control, 
y también para señalización y alarmas. 
Todos estos dispositivos son aptos para 
montaje en carril DIN  y ofrecen 
numerosas posibilidades para una 
completa funcionalidad de la instalación.

Gama de producto completa 
y práctica

Nuestra extensa gama se complementa 
con aparamenta imprescindible en 
cualquier instalación industrial, como 
bases de enchufe Schuko montadas en 
carril DIN, amperímetros y voltímetros, 
medidores de consumo energético, 
contadores de horas de funcionamiento, 
además de temporizadores analógicos y 
digitales, minuteros de escalera, 
reguladores de intensidad de luz, 
zumbadores y timbres. 
Eaton ofrece una amplia gama de 
productos para completar su instalación 
con la confianza de trabajar bajo una 
misma marca.

Protección contra rayos 
y sobretensiones

El dispositivo para protección de 
instalaciones de baja tensión contra 
sobretensiones transitorias provocadas 
por rayos (SPB-12/280, clase B+C), es 
adecuado como protección de corrientes 
de rayo de las clases III y IV según la 
norma IEC 62305, por lo que alcanza 
la corriente de rayo mínima requerida 
de 12,5 kA para la protección de 
instalaciones especificadas en la norma 	
IEC 60364-5-53. Las sobretensiones 
transitorias se suprimen con una 
corriente nominal de descarga de 
25 kA, lo cual excede en gran medida 
el requisito mínimo de 5 kA por circuito 
protegido.
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Protección diferencial electrónica para mantener a su 
equipo en funcionamiento (gama dRCM)

Tanto si se utilizan instalaciones de tres o cuatro polos, los 
nuevos dispositivos diferenciales electrónicos de Eaton son 
una protección efectiva diseñada para garantizar la seguridad 
en entornos distribuidos y trabajar con una amplia variedad de 
máquinas e instalaciones. Proporcionan una protección 
inteligente y previenen contra las corrientes de fuga más 
pequeñas. Además, estas protecciones electrónicas indicarán 
inmediatamente cualquier incidencia. Esta función de 
advertencia adelantada permite al operario intervenir 
y garantizar que la instalación continúe funcionando. En caso 
de peligro real, el interruptor diferencial ejecuta una 
desconexión de gran precisión, de hecho, con más exactitud 
que los interruptores convencionales. Esta función de 
desconexión de gran precisión minimiza las desconexiones 
accidentales y mejora la continuidad de sus tareas.

Combinación de eficiencia y seguridad (gama dRCM)

El pulsador de prueba del dispositivo tan sólo debe pulsarse 
una vez al año. Además, la incorporación de una función contra 
sobrecargas permite eliminar la necesidad de instalar un fusible 
de seguridad para el interruptor diferencial, mientras un dispositivo 
integrado de acción retardada (tipo G) garantiza que el aparato no 
se desconectará en caso de sobretensiones transitorias breves (p. 
ej. causadas por la caída de un rayo): Los terminales de resorte 
superiores e inferiores proporcionan una mayor comodidad y se 
ajustan a la seguridad adicional proporcionada por los accesorios 
del dispositivo. Tanto el indicador de posición rojo/verde como el 
indicador de disparo blanco/azul integrados, ofrecen toda la 
información necesaria en la unidad. Finalmente, se puede instalar 
una amplia gama de accesorios, como el Z-HK, y el hecho de que 
el dispositivo se pueda sellar proporciona niveles de seguridad 
todavía mayores.

Monitorización continua del sistema eléctrico

Un semáforo LED instalado en el dispositivo permite determinar 
de inmediato el estado del sistema a nivel local.
Verde	 =	Rango normal
Amarillo	=	�La corriente de fuga o corriente de falla es el 	

30–50% de In

Rojo	 =	�La corriente de fuga o corriente de falla es > 50% 
de In. El dispositivo se desconectará cuando el valor 
se aproxime al 100%.

Advertencias luminosas y acústicas (gama dRCM)

Estos diferenciales utilizan un contacto de conmutación libre de 
potencial para comunicarse con su entorno. Esto significa que no 
es necesario recurrir continuamente al armario de distribución 
para averiguar el estado de la instalación, ya que se puede emitir 
una advertencia automática por adelantado cuando, por ejemplo, 
I > 0,3x In. Estas señales de advertencia pueden emitirse de 
diferentes maneras, por ejemplo, mediante simples indicaciones 
luminosas de lámparas externas, activando un zumbador, a través 
de una conexión Xcomfort o también mediante la recepción de 
mensajes SMS en un teléfono móvil. En resumen, todo es 
posible.

 monitoriza

 advierte

 protege

Nota
Consulte disponibilidad de la gama xEffect
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Las versátiles curvas de disparo ofrecen 
protección para cables, protección individual 
para dispositivos y protección en el circuito de 
control. 	
El elevado poder de corte de 10 a 25 kA, 
además de la limitación de corriente 
y selectividad, garantizan una protección 
óptima del sistema. 
La curva B se utiliza en la protección de 
circuitos de iluminación y de bases de 
enchufes. 
La curva C se utiliza cuando se producen 
picos de corriente y otras sobretensiones que 
no deben provocar la desconexión del circuito.
Para transformadores grandes, motores con 
un pico de arranque elevado o grupos 
extensos de elementos luminosos, 
la curva D es la solución correcta.
Estas curvas características están disponibles 
en las diferentes versiones de componentes 
de uno o varios polos para todas las 
intensidades hasta 63 A.

Características de disparo del interruptor magnetotérmico FAZ xEffect Industrial

Mejora de la protección del cable a una elevada continuidad operativa

La curva K desconecta el sistema en caso de cortocircuitos de 8 a 12 veces la 
corriente nominal y se utiliza cuando se producen picos de corriente y otras 
sobretensiones que no deberían provocar la desconexión del circuito
Por tanto, se sitúa en el tramo superior de la curva C y en el tramo inferior de la 
curva D. Esto permite conectar de forma óptima motores, condensadores, 
transformadores para soldadura y dispositivos de control electrónico. La curva 
K de Eaton mejora la protección de los cables gracias a un menor rango de 
desconexión para protección contra sobrecargas.

Seguridad para circuitos de control

El interruptor de protección de circuitos de control con curva S ha sido 
diseñado para proteger circuitos con corrientes de irrupción elevadas. De 13 a 
17 x In, la magnitud de la corriente de cortocircuito se sitúa en una banda 
limitada de la curva D situada por encima del pico inicial del típico 
transformador de control. De este modo, se evitan las desconexiones 
accidentales con un dispositivo de curva S, el cual es conforme a IEC/EN60947-
2. De acuerdo con esta norma, el interruptor de protección de circuitos de 
control sólo permite sobrecargas de entre el 5 y el 30%.

Protección de respuesta rápida para dispositivos electrónicos

Es posible destruir componentes y dispositivos electrónicos incluso con 
pequeñas sobretensiones. Los interruptores de protección FAZ xEffect 
Industrial de curva Z saltan instantáneamente en caso de sobretensiones de 
2 a 3 veces la corriente nominal. También es posible utilizar estos interruptores 
automáticos para proteger cables de alta impedancia.

M

Areas	de
aplicación

Curva

Iluminarias y bases de enchufe
en circuitos con cargas resistivas

Grandes transformadores, motores
con arranques pesados, grupos con
numerosos elementos luminosos

Protección de semiconductores,
cables de alta impedancia

Motores, transformadores,
elementos electrónicos

Contactores, motores y
transformadores de maniobra

Cargas inductivas y capacitivas

B

C

D

Z

K

S

M

M

M

Electronics

K

Corriente nominal
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Interruptores automáticos magnetotérmicos, interruptores diferenciales
Sinóptico del sistema

 EATON CORPORATION CA08103003Z-ES
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1 Interruptor automático magnetotérmico FAZ 

1 Interruptor automático magnetotérmico FAZT 

2 Interruptor automático magnetotérmico FAZ-PN

3 Bloque diferencial para instalación en FAZ FAZ

4 Interruptor diferencial electrónico dRCM

5 Interruptores diferenciales

6 Interruptor automático magnetotérmico AZ 

7 Contactos auxiliares para FAZ

8 Contactos auxiliares para AZ

9 Disparadores de emisión y de mínima para FAZ 

10 Disparadores de emisión y de mínima para AZ 

11 Módulo de rearme a distancia

12 Bloque diferencial para su instalación en AZ

13 Contacto auxiliar para FI
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Interruptores de protección
Interruptores automáticos magnetotérmicos FAZMoeller® series 

También disponibles como versiones 1N y 3N

Corriente 
nominal

In

A

Poder de 
corte (IEC/
EN 60947-2)

kA

1 polo

Referencia Código

2 polos

Referencia Código

3 polos

Referencia Código

4 polos

Referencia Código

Interruptores automáticos magnetotérmicos FAZ
Curva B
Protección magnética instantánea 3 - 5 x In
Poder de corte 15 kA (IEC/EN 60947-2)
1 15 FAZ-B1/1 278520 FAZ-B1/2 278719 FAZ-B1/3 278832 FAZ-B1/4 279020

1,5 15 FAZ-B1.5/1 278521 FAZ-B1,5/2 278720 FAZ-B1,5/3 278833 FAZ-B1,5/4 279021

1,6 15 FAZ-B1,6/1 278522 FAZ-B1,6/2 278721 FAZ-B1,6/3 278834 FAZ-B1,6/4 279022

2 15 FAZ-B2/1 278523 FAZ-B2/2 278722 FAZ-B2/3 278835 FAZ-B2/4 279023

2,5 15 FAZ-B2,5/1 278524 FAZ-B2,5/2 278723 FAZ-B2,5/3 278836 FAZ-B2,5/4 279024

3 15 FAZ-B3/1 278525 FAZ-B3/2 278724 FAZ-B3/3 278837 FAZ-B3/4 279025

3,5 15 FAZ-B3,5/1 278526 FAZ-B3,5/2 278725 FAZ-B3,5/3 278838 FAZ-B3,5/4 279026

4 15 FAZ-B4/1 278527 FAZ-B4/2 278726 FAZ-B4/3 278839 FAZ-B4/4 279027

5 15 FAZ-B5/1 278528 FAZ-B5/2 278727 FAZ-B5/3 278840 FAZ-B5/4 279028

6 15 FAZ-B6/1 278529 FAZ-B6/2 278728 FAZ-B6/3 278841 FAZ-B6/4 279029

8 15 FAZ-B8/1 278530 FAZ-B8/2 278729 FAZ-B8/3 278842 FAZ-B8/4 279030

10 15 FAZ-B10/1 278531 FAZ-B10/2 278730 FAZ-B10/3 278843 FAZ-B10/4 279031

12 15 FAZ-B12/1 278532 FAZ-B12/2 278731 FAZ-B12/3 278844 FAZ-B12/4 279032

13 15 FAZ-B13/1 278533 FAZ-B13/2 278732 FAZ-B13/3 278845 FAZ-B13/4 279033

15 15 FAZ-B15/1 278534 FAZ-B15/2 278733 FAZ-B15/3 278846 FAZ-B15/4 279034

16 15 FAZ-B16/1 278535 FAZ-B16/2 278734 FAZ-B16/3 278847 FAZ-B16/4 279035

20 15 FAZ-B20/1 278536 FAZ-B20/2 278735 FAZ-B20/3 278848 FAZ-B20/4 279036

25 15 FAZ-B25/1 278537 FAZ-B25/2 278736 FAZ-B25/3 278849 FAZ-B25/4 279037

32 15 FAZ-B32/1 278538 FAZ-B32/2 278737 FAZ-B32/3 278850 FAZ-B32/4 279038

40 15 FAZ-B40/1 278539 FAZ-B40/2 278738 FAZ-B40/3 278851 FAZ-B40/4 279039

50 15 FAZ-B50/1 278540 FAZ-B50/2 278739 FAZ-B50/3 278852 FAZ-B50/4 279040

63 15 FAZ-B63/1 278541 FAZ-B63/2 278740 FAZ-B63/3 278853 FAZ-B63/4 279041
Curva C
Protección magnética instantánea 5 - 10 x In 
Poder de corte 15 kA (IEC/EN 60947-2)
0,16 15 FAZ-C0,16/1 278542 FAZ-C0,16/2 278741 FAZ-C0,16/3 278854 FAZ-C0,16/4 279042

0,25 15 FAZ-C0,25/1 278543 FAZ-C0,25/2 278742 FAZ-C0,25/3 278855 FAZ-C0,25/4 279043

0,5 15 FAZ-C0,5/1 278544 FAZ-C0,5/2 278743 FAZ-C0,5/3 278856 FAZ-C0,5/4 279044

0,75 15 FAZ-C0,75/1 278545 FAZ-C0,75/2 278744 FAZ-C0,75/3 278857 FAZ-C0,75/4 279045

1 15 FAZ-C1/1 278546 FAZ-C1/2 278745 FAZ-C1/3 278858 FAZ-C1/4 279046

1,5 15 FAZ-C1,5/1 278547 FAZ-C1,5/2 278746 FAZ-C1,5/3 278859 FAZ-C1,5/4 279047

1,6 15 FAZ-C1,6/1 278548 FAZ-C1,6/2 278747 FAZ-C1,6/3 278860 FAZ-C1,6/4 279048

2 15 FAZ-C2/1 278549 FAZ-C2/2 278748 FAZ-C2/3 278861 FAZ-C2/4 279049

2,5 15 FAZ-C2,5/1 278550 FAZ-C2,5/2 278749 FAZ-C2,5/3 278862 FAZ-C2,5/4 279050

3 15 FAZ-C3/1 278551 FAZ-C3/2 278750 FAZ-C3/3 278863 FAZ-C3/4 279051

3,5 15 FAZ-C3,5/1 278552 FAZ-C3,5/2 278751 FAZ-C3,5/3 278864 FAZ-C3,5/4 279052

4 15 FAZ-C4/1 278553 FAZ-C4/2 278752 FAZ-C4/3 278865 FAZ-C4/4 279053

5 15 FAZ-C5/1 278554 FAZ-C5/2 278753 FAZ-C5/3 278866 FAZ-C5/4 279054

6 15 FAZ-C6/1 278555 FAZ-C6/2 278754 FAZ-C6/3 278867 FAZ-C6/4 279055

8 15 FAZ-C8/1 278556 FAZ-C8/2 278755 FAZ-C8/3 278868 FAZ-C8/4 279056

10 15 FAZ-C10/1 278557 FAZ-C10/2 278756 FAZ-C10/3 278869 FAZ-C10/4 279057

12 15 FAZ-C12/1 278558 FAZ-C12/2 278757 FAZ-C12/3 278870 FAZ-C12/4 279058

13 15 FAZ-C13/1 278559 FAZ-C13/2 278758 FAZ-C13/3 278871 FAZ-C13/4 279059

15 15 FAZ-C15/1 278560 FAZ-C15/2 278759 FAZ-C15/3 278872 FAZ-C15/4 279060

16 15 FAZ-C16/1 278561 FAZ-C16/2 278760 FAZ-C16/3 278873 FAZ-C16/4 279061

20 15 FAZ-C20/1 278562 FAZ-C20/2 278761 FAZ-C20/3 278874 FAZ-C20/4 279062

25 15 FAZ-C25/1 278563 FAZ-C25/2 278762 FAZ-C25/3 278875 FAZ-C25/4 279063

32 15 FAZ-C32/1 278564 FAZ-C32/2 278763 FAZ-C32/3 278876 FAZ-C32/4 279064

40 15 FAZ-C40/1 278565 FAZ-C40/2 278764 FAZ-C40/3 278877 FAZ-C40/4 279065

50 15 FAZ-C50/1 278566 FAZ-C50/2 278765 FAZ-C50/3 278878 FAZ-C50/4 279066

63 15 FAZ-C63/1 278567 FAZ-C63/2 278766 FAZ-C63/3 278879 FAZ-C63/4 279067
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Interruptores de protección
Interruptores automáticos magnetotérmicos FAZ Moeller® series 

Corriente 
nominal
In
A

Poder de 
corte (IEC/
EN 60947-2)
kA

1 polo

Referencia Código

2 polos

Referencia Código

3 polos

Referencia Código

4 polos

Referencia Código

Interruptores automáticos magnetotérmicos FAZ
Curva D
Protección magnética instantánea 10-20 x In
Poder de corte 15 kA (IEC/EN 60947-2)
0,5 15 FAZ-D0,5/1 278568 FAZ-D0,5/2 278767 FAZ-D0,5/3 278880 FAZ-D0,5/4 279068
1 15 FAZ-D1/1 278569 FAZ-D1/2 278768 FAZ-D1/3 278881 FAZ-D1/4 279069
1,5 15 FAZ-D1,5/1 278570 FAZ-D1,5/2 278769 FAZ-D1,5/3 278882 FAZ-D1,5/4 279070
1,6 15 FAZ-D1,6/1 278571 FAZ-D1,6/2 278770 FAZ-D1,6/3 278883 FAZ-D1,6/4 279071
2 15 FAZ-D2/1 278572 FAZ-D2/2 278771 FAZ-D2/3 278884 FAZ-D2/4 279072
2,5 15 FAZ-D2,5/1 278573 FAZ-D2,5/2 278772 FAZ-D2,5/3 278885 FAZ-D2,5/4 279073
3 15 FAZ-D3/1 278574 FAZ-D3/2 278773 FAZ-D3/3 278886 FAZ-D3/4 279074
3,5 15 FAZ-D3,5/1 278575 FAZ-D3,5/2 278774 FAZ-D3,5/3 278887 FAZ-D3,5/4 279075
4 15 FAZ-D4/1 278576 FAZ-D4/2 278775 FAZ-D4/3 278888 FAZ-D4/4 279076
5 15 FAZ-D5/1 278577 FAZ-D5/2 278776 FAZ-D5/3 278889 FAZ-D5/4 279077
6 15 FAZ-D6/1 278578 FAZ-D6/2 278777 FAZ-D6/3 278890 FAZ-D6/4 279078
8 15 FAZ-D8/1 278579 FAZ-D8/2 278778 FAZ-D8/3 278891 FAZ-D8/4 279079
10 15 FAZ-D10/1 278580 FAZ-D10/2 278779 FAZ-D10/3 278892 FAZ-D10/4 279080
12 15 FAZ-D12/1 278581 FAZ-D12/2 278780 FAZ-D12/3 278893 FAZ-D12/4 279081
13 15 FAZ-D13/1 278582 FAZ-D13/2 278781 FAZ-D13/3 278894 FAZ-D13/4 279082
15 15 FAZ-D15/1 278583 FAZ-D15/2 278782 FAZ-D15/3 278895 FAZ-D15/4 279083
16 15 FAZ-D16/1 278584 FAZ-D16/2 278783 FAZ-D16/3 278896 FAZ-D16/4 279084
20 15 FAZ-D20/1 278585 FAZ-D20/2 278784 FAZ-D20/3 278897 FAZ-D20/4 279085
25 15 FAZ-D25/1 278586 FAZ-D25/2 278785 FAZ-D25/3 278898 FAZ-D25/4 279086
32 15 FAZ-D32/1 278587 FAZ-D32/2 278786 FAZ-D32/3 278899 FAZ-D32/4 279087
40 15 FAZ-D40/1 278588 FAZ-D40/2 278787 FAZ-D40/3 278900 FAZ-D40/4 279088
50 10 FAZ-D50/1 115370 FAZ-D50/2 115372 FAZ-D50/3 115374 FAZ-D50/4 115376
63 10 FAZ-D63/1 115371 FAZ-D63/2 115373 FAZ-D63/3 115375 FAZ-D63/4 115377

Curva K
Protección magnética instantánea 8 - 12 x In 
Poder de corte 15 kA (IEC/EN 60947-2)
0,5 15 FAZ-K0,5/1 278589 FAZ-K0,5/2 278788 FAZ-K0,5/3 278901 FAZ-K0,5/4 279089
1 15 FAZ-K1/1 278590 FAZ-K1/2 278789 FAZ-K1/3 278902 FAZ-K1/4 279090
1,6 15 FAZ-K1,6/1 278591 FAZ-K1,6/2 278790 FAZ-K1,6/3 278903 FAZ-K1,6/4 279091
2 15 FAZ-K2/1 278592 FAZ-K2/2 278791 FAZ-K2/3 278904 FAZ-K2/4 279092
3 15 FAZ-K3/1 278593 FAZ-K3/2 278792 FAZ-K3/3 278905 FAZ-K3/4 279093
4 15 FAZ-K4/1 278594 FAZ-K4/2 278793 FAZ-K4/3 278906 FAZ-K4/4 279094
6 15 FAZ-K6/1 278595 FAZ-K6/2 278794 FAZ-K6/3 278907 FAZ-K6/4 279095
8 15 FAZ-K8/1 278596 FAZ-K8/2 278795 FAZ-K8/3 278908 FAZ-K8/4 279096
10 15 FAZ-K10/1 278597 FAZ-K10/2 278796 FAZ-K10/3 278909 FAZ-K10/4 279097
13 15 FAZ-K13/1 278598 FAZ-K13/2 278797 FAZ-K13/3 278910 FAZ-K13/4 279098
16 15 FAZ-K16/1 278599 FAZ-K16/2 278798 FAZ-K16/3 278911 FAZ-K16/4 279099
20 15 FAZ-K20/1 278600 FAZ-K20/2 278799 FAZ-K20/3 278912 FAZ-K20/4 279100
25 15 FAZ-K25/1 278601 FAZ-K25/2 278800 FAZ-K25/3 278913 FAZ-K25/4 279101
32 15 FAZ-K32/1 278602 FAZ-K32/2 278801 FAZ-K32/3 278914 FAZ-K32/4 279102
40 15 FAZ-K40/1 278603 FAZ-K40/2 278802 FAZ-K40/3 278915 FAZ-K40/4 279103
50 15 FAZ-K50/1 278604 FAZ-K50/2 278803 FAZ-K50/3 278916 FAZ-K50/4 279104
63 15 FAZ-K63/1 278605 FAZ-K63/2 278804 FAZ-K63/3 278917 FAZ-K63/4 279105



213 G
es

ti
ón

 e
ne

rg
ét

ic
a

Interruptores de protección
Interruptores automáticos magnetotérmicos FAZMoeller® series 

Corriente 
nominal
In
A

Poder de 
corte (IEC/
EN 60947-2)
kA

1 polo

Referencia Código

2 polos

Referencia Código

3 polos

Referencia Código

4 polos

Referencia Código

Interruptores automáticos magnetotérmicos FAZ
Curva S
Protección magnética instantánea 13-17 x In
Poder de corte 10 kA (IEC/EN 60947-2)
1 10 FAZ-S1/1 278606 FAZ-S1/2 278805 – – – –

2 10 FAZ-S2/1 278607 FAZ-S2/2 278806 – – – –

3 10 FAZ-S3/1 278608 FAZ-S3/2 278807 – – – –

4 10 FAZ-S4/1 278609 FAZ-S4/2 278808 – – – –

6 10 FAZ-S6/1 278610 FAZ-S6/2 278809 – – – –

10 10 FAZ-S10/1 278611 FAZ-S10/2 278810 – – – –

16 10 FAZ-S16/1 278612 FAZ-S16/2 278811 – – – –

20 10 FAZ-S20/1 278613 FAZ-S20/2 278812 – – – –

25 10 FAZ-S25/1 278614 FAZ-S25/2 278813 – – – –

32 10 FAZ-S32/1 278615 FAZ-S32/2 278814 – – – –

40 10 FAZ-S40/1 278616 FAZ-S40/2 278815 – – – –

Curva Z
Protección magnética instantánea 2 - 3 x In 
Poder de corte 15 kA (IEC/EN 60947-2)
0,5 15 FAZ-Z0,5/1 278617 FAZ-Z0,5/2 278816 FAZ-Z0,5/3 278918 FAZ-Z0,5/4 279106

1 15 FAZ-Z1/1 278618 FAZ-Z1/2 278817 FAZ-Z1/3 278919 FAZ-Z1/4 279107

1,6 15 FAZ-Z1,6/1 278619 FAZ-Z1,6/2 278818 FAZ-Z1,6/3 278920 FAZ-Z1,6/4 279108

2 15 FAZ-Z2/1 278620 FAZ-Z2/2 278819 FAZ-Z2/3 278921 FAZ-Z2/4 279109

3 15 FAZ-Z3/1 278621 FAZ-Z3/2 278820 FAZ-Z3/3 278922 FAZ-Z3/4 279110

4 15 FAZ-Z4/1 278622 FAZ-Z4/2 278821 FAZ-Z4/3 278923 FAZ-Z4/4 279111

6 15 FAZ-Z6/1 278623 FAZ-Z6/2 278822 FAZ-Z6/3 278924 FAZ-Z6/4 279112

8 15 FAZ-Z8/1 278624 FAZ-Z8/2 278823 FAZ-Z8/3 278925 FAZ-Z8/4 279113

10 15 FAZ-Z10/1 278625 FAZ-Z10/2 278824 FAZ-Z10/3 278926 FAZ-Z10/4 279114

16 15 FAZ-Z16/1 278626 FAZ-Z16/2 278825 FAZ-Z16/3 278927 FAZ-Z13/4 106023

20 15 FAZ-Z20/1 278627 FAZ-Z20/2 278826 FAZ-Z20/3 278928 FAZ-Z16/4 279115

25 15 FAZ-Z25/1 278628 FAZ-Z25/2 278827 FAZ-Z25/3 278929 FAZ-Z20/4 279116

32 15 FAZ-Z32/1 278629 FAZ-Z32/2 278828 FAZ-Z32/3 278930 FAZ-Z25/4 279117

40 15 FAZ-Z40/1 278630 FAZ-Z40/2 278829 FAZ-Z40/3 278931 FAZ-Z32/4 279118

50 15 FAZ-Z50/1 278631 FAZ-Z50/2 278830 FAZ-Z50/3 278932 FAZ-Z40/4 279119

63 15 FAZ-Z63/1 278632 FAZ-Z63/2 278831 FAZ-Z63/3 278933 FAZ-Z50/4 279120

Interruptores automáticos magnetotérmicos para aplicación DC
Curva C
Protección magnética instantánea 5 - 10 x In 
Poder de corte 10 kA (IEC/EN 60947-2) (L/R = 4 ms)
Tensión nominal de funcionamiento 250 V DC por polo
2 10 FAZ-C2/1-DC 279122 FAZ-C2/2-DC 279134 – – – –

3 10 FAZ-C3/1-DC 279123 FAZ-C3/2-DC 279135 – – – –

4 10 FAZ-C4/1-DC 279124 FAZ-C4/2-DC 279136 – – – –

6 10 FAZ-C6/1-DC 279125 FAZ-C6/2-DC 279137 – – – –

10 10 FAZ-C10/1-DC 279126 FAZ-C10/2-DC 279138 – – – –

13 10 FAZ-C13/1-DC 279127 FAZ-C13/2-DC 279139 – – – –

16 10 FAZ-C16/1-DC 279128 FAZ-C16/2-DC 279140 – – – –

20 10 FAZ-C20/1-DC 279129 FAZ-C20/2-DC 279141 – – – –

25 10 FAZ-C25/1-DC 279130 FAZ-C25/2-DC 279142 – – – –

32 10 FAZ-C32/1-DC 279131 FAZ-C32/2-DC 279143 – – – –

40 10 FAZ-C40/1-DC 279132 FAZ-C40/2-DC 279144 – – – –

50 10 FAZ-C50/1-DC 279133 FAZ-C50/2-DC 279145 – – – –
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Interruptores de protección
Contactos auxiliares, peines de conexión para FAZ Moeller® series

Contactos auxiliares, peines de conexión para FAZ

Contactos Símbolos para 
esquemas

Espacio de montaje 
1 UM = 18 mm

Referencia Código

Número UM

Contactos auxiliares y disparadores shunt y de mínima tensión
Contactos auxiliares para FAZ, AZ, PKNM

Hasta 63 A 1 NO/1 NC 0.5 FAZ-XHIN11 286054

Contacto auxiliar indicador de disparo/contacto auxiliar de estado para FAZ, PKNM1)

Hasta 63 A 2 CO 0.5 FAZ-XAM002 262414

Disparadores shunt FAZ, PKNM, AZ
Hasta 63 A - 1 FAZ-XAA-C-12-110VAC 278518
Hasta 63 A - 1 FAZ-XAA-C-110-415VAC 278519

Disparador de mínima tensión para FAZ
- - 1 FAZ-XUA(115VAC) 212049
- - 1 FAZ-XUA(230VAC) 212051
- - 1 FAZ-XUA(400VAC) 212053

Bloqueo contra manipulaciones para FAZ/PFIM
- - - - IS/SPE-1TE 101911

Instrucciones 1) El dispositivo se suministra con la muesca del botón selector amarillo en posición  horizontal:El contacto conmutado 
4.11 - 4.12/4.14 conmuta al dispararse manual o eléctricamente. Al girar el botón selector de color amarillo 90 °, el contacto  4.11 - 
4.12/4.14 responde sólo al disparo eléctrico: el contacto 4.11 - 4.12/4.14 permanece cerrado cuando se abre  manualmente.

Número de Sección de conexión Referencia Código
fases mm2

Accesorios FAZ-…
Peines de conexión BB-UL

1 25 BB-UL-18/1P-1M/57 121981
2 25 BB-UL-18/2P-2M/56 121982
3 25 BB-UL-18/3P-3M/57 121983
1 25 BB-UL-25/1P-1M/57 121989
2 25 BB-UL-25/2P-2M/56 121990
3 25 BB-UL-25/3P-3M/57 121991
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Interruptores de protección
Interruptores automáticos magnetotérmicos FAZTMoeller® series
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Interruptores automáticos magnetotérmicos FAZT 

También disponibles 
como versiones
1N, 3N y 4P 

1 polo 2 polos 3 polos
Corriente nominal Poder de corte

(IEC/EN 60947-2)
Referencia Código Código Código Referencia Código

In

A kA

Interruptor automático 
magnetotérmico FAZT 
Curva B
1 25 FAZT-B1/1 240770 FAZT-B1/2 240820 FAZT-B1/3 240874
2 25 FAZT-B2/1 240771 FAZT-B2/2 240821 FAZT-B2/3 240875
3 25 FAZT-B3/1 240772 FAZT-B3/2 240822 FAZT-B3/3 240876
4 25 FAZT-B4/1 240777 FAZT-B4/2 240823 FAZT-B4/3 240877
6 25 FAZT-B6/1 240782 FAZT-B6/2 240824 FAZT-B6/3 240878
10 25 FAZT-B10/1 240787 FAZT-B10/2 240825 FAZT-B10/3 240879
12 25 FAZT-B12/1 240792 FAZT-B12/2 240826 FAZT-B12/3 240880
13 25 FAZT-B13/1 240793 FAZT-B13/2 240827 FAZT-B13/3 240881
15 25 FAZT-B15/1 240794 FAZT-B15/2 240828 FAZT-B15/3 240882
16 25 FAZT-B16/1 240795 FAZT-B16/2 240829 FAZT-B16/3 240883
20 25 FAZT-B20/1 240796 FAZT-B20/2 240830 FAZT-B20/3 240884
25 25 FAZT-B25/1 240797 FAZT-B25/2 240831 FAZT-B25/3 240885
32 20 FAZT-B32/1 141907 FAZT-B32/2 142485 FAZT-B32/3 142493
40 20 FAZT-B40/1 141908 FAZT-B40/2 142486 FAZT-B40/3 142494
Curva C
1 25 FAZT-C1/1 240798 FAZT-C1/2 240832 FAZT-C1/3 240886
2 25 FAZT-C2/1 240799 FAZT-C2/2 240833 FAZT-C2/3 240887
3 25 FAZT-C3/1 240800 FAZT-C3/2 240838 FAZT-C3/3 240888
4 25 FAZT-C4/1 240801 FAZT-C4/2 240843 FAZT-C4/3 240889
6 25 FAZT-C6/1 240802 FAZT-C6/2 240850 FAZT-C6/3 240890
10 25 FAZT-C10/1 240803 FAZT-C10/2 240855 FAZT-C10/3 240891
12 25 FAZT-C12/1 240804 FAZT-C12/2 240858 FAZT-C12/3 240892
13 25 FAZT-C13/1 240805 FAZT-C13/2 240859 FAZT-C13/3 240893
15 25 FAZT-C15/1 240806 FAZT-C15/2 240860 FAZT-C15/3 240894
16 25 FAZT-C16/1 240807 FAZT-C16/2 240861 FAZT-C16/3 240895
20 25 FAZT-C20/1 240808 FAZT-C20/2 240862 FAZT-C20/3 240896
25 25 FAZT-C25/1 240809 FAZT-C25/2 240863 FAZT-C25/3 240897
32 20 FAZT-C32/1 141909 FAZT-C32/2 142487 FAZT-C32/3 142495
40 20 FAZT-C40/1 142480 FAZT-C40/2 142488 FAZT-C40/3 142496
Curva D
1 25 FAZT-D1/1 240810 FAZT-D1/2 240864 FAZT-D1/3 240898
2 25 FAZT-D2/1 240811 FAZT-D2/2 240865 FAZT-D2/3 240899
3 25 FAZT-D3/1 240812 FAZT-D3/2 240866 FAZT-D3/3 240900
4 25 FAZT-D4/1 240813 FAZT-D4/2 240867 FAZT-D4/3 240901
6 25 FAZT-D6/1 240814 FAZT-D6/2 240868 FAZT-D6/3 240902
10 25 FAZT-D10/1 240815 FAZT-D10/2 240869 FAZT-D10/3 240903
12 25 FAZT-D12/1 240816 FAZT-D12/2 240870 FAZT-D12/3 240904
13 25 FAZT-D13/1 240817 FAZT-D13/2 240871 FAZT-D13/3 240905
15 20 FAZT-D15/1 240818 FAZT-D15/2 240872 FAZT-D15/3 240910
16 20 FAZT-D16/1 240819 FAZT-D16/2 240873 FAZT-D16/3 240915
20 20 FAZT-D20/1 142481 FAZT-D20/2 142489 FAZT-D20/3 142497
25 15 FAZT-D25/1 142482 FAZT-D25/2 142490 FAZT-D25/3 142498
32 15 FAZT-D32/1 142483 FAZT-D32/2 142491 FAZT-D32/3 142499
40 15 FAZT-D40/1 142484 FAZT-D40/2 142492 FAZT-D40/3 142500
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Interruptores de protección
Interruptores automáticos magnetotérmicos FAZ-NA para Norteamérica Moeller® series

Interruptores automáticos magnetotérmicos FAZ-NA para Norteamérica

1 polo 2 polos 3 polos
Corriente nominal Capacidad de 

interrupción en 
cortocircuito (SCCR)

Referencia Código Referencia Código Referencia Código

In

A kA

Interruptor automático magnetotérmico 
para Norteamérica
Curva B
Poder de corte IEC, 15 kA
1 10 FAZ-B1/1-NA 132414 FAZ-B1/2-NA 132693 FAZ-B1/3-NA 132712
1.5 10 FAZ-B1,5/1-NA 132415 FAZ-B1,5/2-NA 132694 FAZ-B1,5/3-NA 132713
2 10 FAZ-B2/1-NA 132416 FAZ-B2/2-NA 132695 FAZ-B2/3-NA 132714
3 10 FAZ-B3/1-NA 132417 FAZ-B3/2-NA 132696 FAZ-B3/3-NA 132715
4 10 FAZ-B4/1-NA 132418 FAZ-B4/2-NA 132697 FAZ-B4/3-NA 132716
5 10 FAZ-B5/1-NA 132419 FAZ-B5/2-NA 132698 FAZ-B5/3-NA 132717
6 10 FAZ-B6/1-NA 132680 FAZ-B6/2-NA 132699 FAZ-B6/3-NA 132718
7 10 FAZ-B7/1-NA 132681 FAZ-B7/2-NA 132700 FAZ-B7/3-NA 132719
8 10 FAZ-B8/1-NA 132682 FAZ-B8/2-NA 132701 FAZ-B8/3-NA 132720
10 10 FAZ-B10/1-NA 132683 FAZ-B10/2-NA 132702 FAZ-B10/3-NA 132721
13 10 FAZ-B13/1-NA 132684 FAZ-B13/2-NA 132703 FAZ-B13/3-NA 132722
15 14 FAZ-B15/1-NA 132685 FAZ-B15/2-NA 132704 FAZ-B15/3-NA 132723
16 14 FAZ-B16/1-NA 132686 FAZ-B16/2-NA 132705 FAZ-B16/3-NA 132724
20 14 FAZ-B20/1-NA 132687 FAZ-B20/2-NA 132706 FAZ-B20/3-NA 132725
25 14 FAZ-B25/1-NA 132688 FAZ-B25/2-NA 132707 FAZ-B25/3-NA 132726
30 10 FAZ-B30/1-NA 132689 FAZ-B30/2-NA 132708 FAZ-B30/3-NA 132727
32 10 FAZ-B32/1-NA 132690 FAZ-B32/2-NA 132709 FAZ-B32/3-NA 132728
35 10 FAZ-B35/1-NA 132691 FAZ-B35/2-NA 132710 FAZ-B35/3-NA 132729
40 10 FAZ-B40/1-NA 132692 FAZ-B40/2-NA 132711 FAZ-B40/3-NA 132730
Curva B
Poder de corte IEC, 15 kA
0.5 10 FAZ-C0,5/1-NA 102077 FAZ-C0,5/2-NA 102157 FAZ-C0,5/3-NA 102237
1 10 FAZ-C1/1-NA 102078 FAZ-C1/2-NA 102158 FAZ-C1/3-NA 102238
1.5 10 FAZ-C1,5/1-NA 102079 FAZ-C1,5/2-NA 102159 FAZ-C1,5/3-NA 102239
2 10 FAZ-C2/1-NA 102080 FAZ-C2/2-NA 102160 FAZ-C2/3-NA 102240
3 10 FAZ-C3/1-NA 102081 FAZ-C3/2-NA 102161 FAZ-C3/3-NA 102241
4 10 FAZ-C4/1-NA 102082 FAZ-C4/2-NA 102162 FAZ-C4/3-NA 102242
5 10 FAZ-C5/1-NA 102083 FAZ-C5/2-NA 102163 FAZ-C5/3-NA 102243
6 10 FAZ-C6/1-NA 102084 FAZ-C6/2-NA 102164 FAZ-C6/3-NA 102244
7 10 FAZ-C7/1-NA 102085 FAZ-C7/2-NA 102165 FAZ-C7/3-NA 102245
8 10 FAZ-C8/1-NA 102086 FAZ-C8/2-NA 102166 FAZ-C8/3-NA 102246
10 10 FAZ-C10/1-NA 102087 FAZ-C10/2-NA 102167 FAZ-C10/3-NA 102247
13 10 FAZ-C13/1-NA 102088 FAZ-C13/2-NA 102168 FAZ-C13/3-NA 102248
15 14 FAZ-C15/1-NA 102089 FAZ-C15/2-NA 102169 FAZ-C15/3-NA 102249
16 14 FAZ-C16/1-NA 102090 FAZ-C16/2-NA 102170 FAZ-C16/3-NA 102250
20 14 FAZ-C20/1-NA 102091 FAZ-C20/2-NA 102171 FAZ-C20/3-NA 102251
25 14 FAZ-C25/1-NA 102092 FAZ-C25/2-NA 102172 FAZ-C25/3-NA 102252
30 10 FAZ-C30/1-NA 102093 FAZ-C30/2-NA 102173 FAZ-C30/3-NA 102253
32 10 FAZ-C32/1-NA 102094 FAZ-C32/2-NA 102174 FAZ-C32/3-NA 102254
35 10 FAZ-C35/1-NA 102095 FAZ-C35/2-NA 102175 FAZ-C35/3-NA 102255
40 10 FAZ-C40/1-NA 102096 FAZ-C40/2-NA 102176 FAZ-C40/3-NA 102256
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Interruptores de protección
Interruptores automáticos magnetotérmicos FAZ-NA, FAZ-NA-DC para NorteaméricaMoeller® series
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Interruptores automáticos magnetotérmicos FAZ-NA, FAZ-NA-DC para Norteamérica

1 polo 2 polos 3 polos
Corriente nominal Capacidad de 

interrupción en 
cortocircuito(SCCR)

Referencia Código Referencia Código Referencia Código

In

A kA

Interruptores automáticos 
magnetotérmicos 
para Norteamérica
Curva D
Poder de corte IEC, 15 kA
0.5 10 FAZ-D0,5/1-NA 102097 FAZ-D0,5/2-NA 102177 FAZ-D0,5/3-NA 102257
1 10 FAZ-D1/1-NA 102098 FAZ-D1/2-NA 102178 FAZ-D1/3-NA 102258
1.5 10 FAZ-D1,5/1-NA 102099 FAZ-D1,5/2-NA 102179 FAZ-D1,5/3-NA 102259
2 10 FAZ-D2/1-NA 102100 FAZ-D2/2-NA 102180 FAZ-D2/3-NA 102260
3 10 FAZ-D3/1-NA 102101 FAZ-D3/2-NA 102181 FAZ-D3/3-NA 102261
4 10 FAZ-D4/1-NA 102102 FAZ-D4/2-NA 102182 FAZ-D4/3-NA 102262
5 10 FAZ-D5/1-NA 102103 FAZ-D5/2-NA 102183 FAZ-D5/3-NA 102263
6 10 FAZ-D6/1-NA 102104 FAZ-D6/2-NA 102184 FAZ-D6/3-NA 102264
7 10 FAZ-D7/1-NA 102105 FAZ-D7/2-NA 102185 FAZ-D7/3-NA 102265
8 10 FAZ-D8/1-NA 102106 FAZ-D8/2-NA 102186 FAZ-D8/3-NA 102266
10 10 FAZ-D10/1-NA 102107 FAZ-D10/2-NA 102187 FAZ-D10/3-NA 102267
13 10 FAZ-D13/1-NA 102108 FAZ-D13/2-NA 102188 FAZ-D13/3-NA 102268
15 14 FAZ-D15/1-NA 102109 FAZ-D15/2-NA 102189 FAZ-D15/3-NA 102269
16 14 FAZ-D16/1-NA 102110 FAZ-D16/2-NA 102190 FAZ-D16/3-NA 102270
20 14 FAZ-D20/1-NA 102111 FAZ-D20/2-NA 102191 FAZ-D20/3-NA 102271
25 14 FAZ-D25/1-NA 102112 FAZ-D25/2-NA 102192 FAZ-D25/3-NA 102272
30 10 FAZ-D30/1-NA 102113 FAZ-D30/2-NA 102193 FAZ-D30/3-NA 102273
32 10 FAZ-D32/1-NA 102114 FAZ-D32/2-NA 102194 FAZ-D32/3-NA 102274
35 10 FAZ-D35/1-NA 102115 FAZ-D35/2-NA 102195 FAZ-D35/3-NA 102275
40 10 FAZ-D40/1-NA 102116 FAZ-D40/2-NA 102196 FAZ-D40/3-NA 102276
Interruptor automático magnetotérmico
para Norteamérica para aplicaciones DC
Curva C
Poder de corte IEC
Tensión nomial de empleo de  125 V DC por polo 
UL 489
2 10 FAZ-C2/1-NA-DC 113752 FAZ-C2/2-NA-DC 137239 - -
3 10 FAZ-C3/1-NA-DC 113753 FAZ-C3/2-NA-DC 137250 - -
4 10 FAZ-C4/1-NA-DC 113754 FAZ-C4/2-NA-DC 137251 - -
5 10 FAZ-C5/1-NA-DC 113755 FAZ-C5/2-NA-DC 137252 - -
6 10 FAZ-C6/1-NA-DC 113756 FAZ-C6/2-NA-DC 120638 - -
7 10 FAZ-C7/1-NA-DC 113757 FAZ-C7/2-NA-DC 120639 - -
8 10 FAZ-C8/1-NA-DC 113758 FAZ-C8/2-NA-DC 120640 - -
10 10 FAZ-C10/1-NA-DC 113759 FAZ-C10/2-NA-DC 120641 - -
13 10 FAZ-C13/1-NA-DC 113760 FAZ-C13/2-NA-DC 120642 - -
15 10 FAZ-C15/1-NA-DC 113761 FAZ-C15/2-NA-DC 120643 - -
16 10 FAZ-C16/1-NA-DC 113762 FAZ-C16/2-NA-DC 120644 - -
20 10 FAZ-C20/1-NA-DC 113763 FAZ-C20/2-NA-DC 120645 - -
25 10 FAZ-C25/1-NA-DC 113764 FAZ-C25/2-NA-DC 120646 - -
30 10 FAZ-C30/1-NA-DC 113765 FAZ-C30/2-NA-DC 120647 - -
32 10 FAZ-C32/1-NA-DC 113766 FAZ-C32/2-NA-DC 120648 - -
35 10 FAZ-C35/1-NA-DC 113767 FAZ-C35/2-NA-DC 120649 - -
40 10 FAZ-C40/1-NA-DC 113768 FAZ-C40/2-NA-DC 120650 - -
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Interruptores de protección
Contactos auxiliares, peines de conexión para interruptores automáticos magnetotérmicos para NORTEAMÉRICA Moeller® series

Contactos auxiliares, peines de conexión para interruptores automáticos magnetotérmicos para NORTEAMÉRICA

Contactos Símbolos para esquemas Espacio de montaje 
1 SU = 18 mm

Referencia Código
CO = conmutado
NO = Normalmente abierto
NC = Normalmente cerrado

Accesorios para FAZ-NA, FAZ-RT
Contacto de señalización de disparo
La función de los dos conmutados de cambio puede cambiarse para señalización de estado o señalización de disparo..

2 CO 0.5 Z-NHK 248434

Contacto auxiliar
Apropiado para FAZ-NA > 480Y/277 V AC

1 NO
1 NC

0.5 Z-IHK-NA 113895

Disparador shunt
Adicionalmente es posible añadir contactos auxiliares
Indicador de posición rojo/verde

- 1 FAZ-XAA-NA110-415VAC 102036
- 1 FAZ-XAA-NA12-110VAC 102037

Bloqueo contra manipulaciones para FAZ/FIP
- - - IS/SPE-1TE 101911

Número de Dispositivos Referencia Código
fases Número

Accesorios para FAZ-NA, FAZ-RT
Peines de conexión (lengüeta), UL 489
• 16 mm2
• Intensidad asignada de empleo 80 A
• No cortar

1 6 Z-SV/UL-16/1P-1TE/6 104892
1 12 Z-SV/UL-16/1P-1TE/12 104893
1 18 Z-SV/UL-16/1P-1TE/18 104894
2 6 Z-SV/UL-16/2P-2TE/6 104895
2 12 Z-SV/UL-16/2P-2TE/12 104896
2 18 Z-SV/UL-16/2P-2TE/18 104897
3 6 Z-SV/UL-16/3P-3TE/6 104898
3 12 Z-SV/UL-16/3P-3TE/12 104899
3 18 Z-SV/UL-16/3P-3TE/18 104900

Bornes de conexión
• 2,5 - 35 mm2, AWG 14-2
• UL 489

- - Z-EK/35/UL 104901
Tapas para barra de distribución
para 3 pines
UL 489

- - ZV-BS-UL 104904

4.11

1.11 1.14 1.12

4.12/

4.14

4.14/

4.12

21� 13�

22� 14�

1

2
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Protección diferencial
Interruptores diferenciales dRCMMoeller® series
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Interruptores diferenciales dRCM

Corriente nominal de empleo Referencia Código
In
A

Interruptores diferenciales dRCM
• Indicación de estado rojo-verde
• indicación de disparo blanco/azul
• 4 polos

A prueba de subidas de tensión 3 kA, sensible a corrientes pulsantes, tipo G/A
Corriente nominal de fallo IΔN = 30 mA 25 dRCM-25/4/003-G/A+ 120834

40 dRCM-40/4/003-G/A+ 120836
63 dRCM-63/4/003-G/A+ 120838
80 dRCM-80/4/003-G/A+ 120840

Corriente nominal de fallo IΔN = 300 mA 25 dRCM-25/4/03-G/A+ 120835
40 dRCM-40/4/03-G/A+ 120837
63 dRCM-63/4/03-G/A+ 120839
80 dRCM-80/4/03-G/A+ 120841

A prueba de subidas de tensión 3 kA, aplicaciones de rayos X, tipo R
Corriente nominal de fallo IΔN = 30 mA 63 dRCM-63/4/003-R+ 120842

Selectivo y a prueba de subidas de tensión 5 kA, sensible a corrientes pulsantes, tipo S/A
Corriente nominal de fallo IΔN = 300 mA 40 dRCM-40/4/03-S/A+ 120843

63 dRCM-63/4/03-S/A+ 120844
80 dRCM-80/4/03-S/A+ 120845

Selectivo y a prueba de subidas de tensión 5 kA, apropiado para inversores de frecuencia, 
tipo U

Corriente nominal de fallo IΔN = 300 mA 40 dRCM-40/4/03-U+ 120851
63 dRCM-63/4/03-U+ 120847
80 dRCM-80/4/03-U+ 120848

Retardado y a prueba de subidas de tensión 3 kA, apropiado para inversores de frecuencia, 
tipo U

Corriente nominal de fallo IΔN = 30 mA 40 dRCM-40/4/003-U+ 120850
63 dRCM-63/4/003-U+ 120846
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Interruptores de protección
Contactos auxiliares, peines de conexión para interruptores automáticos magnetotérmicos para NORTEAMÉRICA Moeller® series

Contactos auxiliares, peines de conexión para interruptores automáticos magnetotérmicos para NORTEAMÉRICA

Contactos Símbolos para esquemas Espacio de montaje 
1 SU = 18 mm

Referencia Código
CO = conmutado
NO = Normalmente abierto
NC = Normalmente cerrado

Accesorios para FAZ-NA, FAZ-RT
Contacto de señalización de disparo
La función de los dos conmutados de cambio puede cambiarse para señalización de estado o señalización de disparo..

2 CO 0.5 Z-NHK 248434

Contacto auxiliar
Apropiado para FAZ-NA > 480Y/277 V AC

1 NO
1 NC

0.5 Z-IHK-NA 113895

Disparador shunt
Adicionalmente es posible añadir contactos auxiliares
Indicador de posición rojo/verde

- 1 FAZ-XAA-NA110-415VAC 102036
- 1 FAZ-XAA-NA12-110VAC 102037

Bloqueo contra manipulaciones para FAZ/FIP
- - - IS/SPE-1TE 101911

Número de Dispositivos Referencia Código
fases Número

Accesorios para FAZ-NA, FAZ-RT
Peines de conexión (lengüeta), UL 489
• 16 mm2
• Intensidad asignada de empleo 80 A
• No cortar

1 6 Z-SV/UL-16/1P-1TE/6 104892
1 12 Z-SV/UL-16/1P-1TE/12 104893
1 18 Z-SV/UL-16/1P-1TE/18 104894
2 6 Z-SV/UL-16/2P-2TE/6 104895
2 12 Z-SV/UL-16/2P-2TE/12 104896
2 18 Z-SV/UL-16/2P-2TE/18 104897
3 6 Z-SV/UL-16/3P-3TE/6 104898
3 12 Z-SV/UL-16/3P-3TE/12 104899
3 18 Z-SV/UL-16/3P-3TE/18 104900

Bornes de conexión
• 2,5 - 35 mm2, AWG 14-2
• UL 489

- - Z-EK/35/UL 104901
Tapas para barra de distribución
para 3 pines
UL 489

- - ZV-BS-UL 104904

4.11

1.11 1.14 1.12

4.12/

4.14

4.14/

4.12

21� 13�

22� 14�

1

2
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Protección diferencial
Interruptores diferenciales PFIM y FI Moeller® series 

También disponible 
versión de 2 polos

Corriente nominal

In
A

Sensibilidad defecto 
a tierra

IΔn
A

Referencia Código Referencia Código Referencia Código

Interruptor diferencial PFIM

Tensión de empleo botón de test 230/400V AC
Protección independiente de la tensión red      
Conforme a norma IEC/EN 61008
Extensa gama de accesorios combinables

Clase  A
Protección contra formas de corriente 
continua pulsante residual no filtrada.

Tipo U 
Adecuado para accionamientos con 
control de velocidad mediante converti-
dores de frecuencia.

Tipo S/A
Clase A con retardo a la conexión 
>40ms.

25 0,030 PFIM-25/4/003-A 235435
0,100 PFIM-25/4/01-A 235436 PFIM-25/4/01-S/A 235464
0,300 PFIM-25/4/03-A 235437
0,500 PFIM-25/4/05-A 235438

40 0,030 PFIM-40/4/003-A 235439
0,100 PFIM-40/4/01-A 235440 PFIM-40/4/01-U 235744 PFIM-40/4/01-S/A 255467
0,300 PFIM-40/4/03-A 235441 PFIM-40/4/03-U 235745 PFIM-40/4/03-S/A 235468
0,500 PFIM-40/4/05-A 235442

63 0,030 PFIM-63/4/003-A 235443
0,100 PFIM-63/4/01-A 235444 PFIM-63/4/01-U 235746 PFIM-63/4/01-S/A 235471
0,300 PFIM-63/4/03-A 235445 PFIM-63/4/03-U 235747 PFIM-63/4/03-S/A 235472
0,500 PFIM-63/4/05-A 235446

100 0,030 PFIM-100/4/003-A 102829
0,100 PFIM-100/4/01-A 102870
0,300 PFIM-100/4/03-A 102871 PFIM-100/4/03-S/A 290220
0,500 PFIM-100/4/05-A 102872

Interruptor diferencial FI - B

Tensión de empleo botón de test 
230/400V AC 
Conforme a norma IEC/EN 61008

Clase B
Debido a su capacidad de proteger 
incluso corrientes de defecto continuas, 
están especialmente concebidos para su 
utilización con variadores de frecuencia 
y SAIs.

Tipo S/B
Clase B con retardo a la conexión > 40ms

40 0,03 FI-40/4/003-B 240710
0,30 FI-40/4/03-B 279173 FI-40/4/03-S/B 281022

63 0,03 FI-63/4/003-B 240711
0,30 FI-63/4/03-B 279174 FI-63/4/03-S/B 281023

80 0,03 FI-80/4/003-B 240712
0,30 FI-80/4/03-B 279175 FI-80/4/03-S/B 281024

125 0,03 FI-125/4/003-B 240717
0,30 FI-125/4/03-B 240727

Relés diferenciales para interrupción de 
interruptores automáticos a distancia 
PFR-5

Tensión de mando a 230V AC (50/60Hz)
1 contacto conmutado integrado
Ajustable
IΔn: 0,1 – 0,03 – 0,3 – 0,5 – 1 – 3 – 5 A
Retardo: 0,02 – 0,1 – 0,3 - 0,5 – 1 – 3 – 
5 seg.

Clase  A
Protección contra formas de corriente 
continua pulsante residual no filtrada.

Transformadores toroidales para PFR-5
Referencia indica diámetro en mm para 
el paso de cables. 

 Ajustable en sensibilidad y tiempo PFR-5 70035801 PFR-W-20 70035802
PFR-W-30 70035803
PFR-W-35 70035804
PFR-W-70 70035805
PFR-W-105 70035806
PFR-W-140 70035807
PFR-W-210 70035808
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Interruptores de protección
Interruptores diferenciales FRCmM-NA de 2 y 4 polos para Norte AméricaMoeller® series 

Interruptor diferencial FRCmM
2 polos

Corriente nominal

ln
A

Sensibilidad defecto
a tierra
IΔn

A
Referencia Código Referencia Código

Interruptor diferencial FRCmM-NA

IEC/EN 61008 (184 – 440 V~ /  Icn= 10 kA)
UL 1053 (480Y2700V, 60Hz / Icn = 5 kA)
   

Clase  A – 250 V
Protección contra formas de corriente continua 
pulsante residual no filtrada.

Tipo G/A – 250 V 
Protección Especial contra formas de corriente 
continua pulsante no filtrada.

25 0,030 FRCMM-25/2/003-A-NA 167113 FRCMM-25/2/003-G/A-NA 167119
0,300 FRCMM-25/2/03-A-NA 167116 FRCMM-25/2/03-G/A-NA 167122

40 0,030 FRCMM-40/2/003-A-NA 167114 FRCMM-40/2/003-G/A-NA 167120
0,300 FRCMM-40/2/03-A-NA 167117 FRCMM-40/2/03-G/A-NA 167123

63 0,030 FFRCM-63/2/003-A-NA 167115 FFRCM-63/2/003-G/A-NA 167121
0,300 FFRCM-63/2/03-A-NA 167118 FFRCM-63/2/03-G/A-NA 167124

Interruptor diferencial FRCmM-NA

   
IEC/EN 61008 (110 - 190 V~ /  Icn= 10 kA)
UL 1053 (207/120V, 60Hz / Icn = 5 kA)

Tipo G/A – 110 V 
Protección Especial contra formas de corriente 
continua pulsante no filtrada

25 0,03 FRCMM-25/2/003-G/A-NA-110 167693
0,30 FRCMM-25/2/03-G/A-NA-110 167696

40 0,03 FRCMM-40/2/003-G/A-NA-110 167694
0,30 FRCMM-40/2/03-G/A-NA-110 167697

63 0,03 FFRCM-63/2/003-G/A-NA-110 167695
0,30 FFRCM-63/2/03-G/A-NA-110 167698

Interruptor diferencial FRCmM-NA
4 polos

Interruptor diferencial FRCmM-NA

IEC/EN 61008 (184 – 440 V~ /  Icn= 10 kA)
UL 1053 (480Y2700V, 60Hz / Icn = 5 kA)
   

Clase  A – 250 V
Protección contra formas de corriente continua 
pulsante residual no filtrada.

Tipo G/A – 250 V 
Protección Especial contra formas de corriente 
continua pulsante no filtrada.

25 0,030 FRCMM-25/4/003-A-NA 167125 FRCMM-25/4/003-G/A-NA 167107
0,300 FRCMM-25/4/03-A-NA 167104 FRCMM-25/4/03-G/A-NA 167110

40 0,030 FRCMM-40/4/003-A-NA 167102 FRCMM-40/4/003-G/A-NA 167108
0,300 FRCMM-40/4/03-A-NA 167105 FRCMM-40/4/03-G/A-NA 167111

63 0,030 FFRCM-63/4/003-A-NA 167103 FFRCM-63/4/003-G/A-NA 167109
0,300 FFRCM-63/4/03-A-NA 167106 FFRCM-63/4/03-G/A-NA 167112

Interruptor diferencial FRCmM-NA

IEC/EN 61008 (110 - 190 V~ /  Icn= 10 kA)
UL 1053 (207/120V, 60Hz / Icn = 5 kA)

Clase  A – 110 V
Protección contra formas de corriente continua 
pulsante residual no filtrada.

Tipo G/A – 110 V 
Protección Especial contra formas de corriente 
continua pulsante no filtrada

25 0,03 FRCMM-25/4/003-A-NA-110 167699 FRCMM-25/4/003-G/A-NA-110 167705
0,30 FRCMM-25/4/03-A-NA-110 167702 FRCMM-25/4/03-G/A-NA-110 167708

40 0,03 FRCMM-40/4/003-A-NA-110 167700 FRCMM-40/4/003-G/A-NA-110 167706
0,30 FRCMM-40/4/03-A-NA-110 167703 FRCMM-40/4/03-G/A-NA-110 167709

63 0,03 FFRCM-63/4/003-A-NA-110 167701 FFRCM-63/4/003-G/A-NA-110 167707
0,30 FFRCM-63/4/03-A-NA-110 167704 FFRCM-63/4/03-G/A-NA-110 167710



La gama de armarios CS está destinada fundamentalmente a instalaciones eléctricas industriales. 
Envolvente especialmente diseñada para alojar los equipos de control y visualización, arranque y 
protección y mando y señalización de Eaton.

Envolventes fabricadas en chapa de acero de alta resistencia y revestidas con pintura epoxi-poliéster 
RAL 7035. El proceso constructivo se ha optimizado consiguiendo utilizar un menor número de partes 
sueltas, con ello, se ha logrado una elevada estanqueidad y una gran rigidez de todo el conjunto.

El suministro estándar incluye armario con puerta ciega, placa de montaje y tapa pasacables metálica. 
Para una total adaptación a cada instalación se ofrece toda una serie de accesorios tales como tejadillos, 
cierres, múltiples tapas pasacables, rejillas para ventilación, etc. Todo ello para conseguir una solución 
completa y segura para todo tipo de aplicaciones.

CS Armarios metálicos estancos con placa 
de montaje incluida

Disponible en 45 dimensiones. 
Desde 250x200x150 mm a 1200x1200x250 mm y con profundida-
des de 150, 200, 250 y 300 mm.
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Sistema de apertura

Apertura de la puerta 120°. Posibilidad 
de colocación en la parte derecha o 
izquierda del armario.

Certificaciones

Conforme a la directiva 2006/95/EC y 
normas IEC/EN 62208, EN 60529 y EN
62262. Además de cumplir los 
requerimientos de la directiva europea 
ROHS.

Certificaciones para Norte América

Conforme según normativas UL508A y 
CSA-C22.2.
Tipo 1 y 12.

Bisagra con tecnología (Quick- 
Change)

Conjunto de bisagra y pasador con 
sistema Quick-Change para un rápido y 
cómodo intercambio de puertas.

RAL 7035

Revestido con pintura epoxipoliéster 
endurecida RAL 7035. Alto grado de 
resistencia a la corrosión en todo tipo de 
entornos.

Soporte de fijación

Para la fijación de la envolvente a la 
pared. Montaje horizontal o vertical sin 
perder estanqueidad. (no inlcuido en la 
referencia estándar).

Tapa pasacables (incluida)

Tapa pasacables metálica RAL 7035. La 
envolvente se puede girar 180° para una 
entrada/salida de cables tanto superior 
como inferior.

IP66

Con la tira selladora de la puerta y el 
diseño en forma de vierteaguas del 
armario se consigue una alta protección 
frente a líquidos, aceites o cualquier otro 
elemento de naturaleza sólida.

Placa de montaje (incluida)

Chapa de acero galvanizada de 2-3 mm. 
Rápida y segura fijación al armario. 
Nuevo diseño con mayor superficie útil.

Libre de Halógenos

Todos los componentes plásticos 
utilizados son libres de halógenos, por lo 
que no propagan el fuego.

IK09

Construido en chapa de acero de alta 
calidad. Gran resistencia a impactos.
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Dimensiones [mm]
Número de puertas Número de cierres Número de bisagras

Peso [Kg.] incl. Placa 
de montaje

Alto  Ancho Profundo

250 200 150 1 1 2 1
300 200 150 1 1 2 1
300 300 150 1 1 2 2
300 300 200 1 1 2 2
300 400 200 1 1 2 2
400 300 150 1 1 2 2
400 300 200 1 1 2 2
400 400 150 1 1 2 2
400 400 200 1 1 2 2
400 600 200 1 1 2 2
400 600 250 1 1 2 2
400 600 300 1 1 2 2
500 400 150 1 2 2 2
500 400 200 1 2 2 2
500 400 250 1 2 2 2
500 500 250 1 2 2 2
600 400 150 1 2 2 2
600 400 200 1 2 2 2
600 400 250 1 2 2 2
600 500 150 1 2 2 2
600 500 200 1 2 2 2
600 500 250 1 2 2 2
600 600 200 1 2 2 2
600 600 250 1 2 2 2
600 600 300 1 2 2 2
600 800 300 1 2 2 2
700 500 200 1 2 2 2
700 500 250 1 2 2 2
800 400 200 1 2 3 2
800 400 250 1 2 3 2
800 600 200 1 2 3 2
800 600 250 1 2 3 2
800 600 300 1 2 3 2
800 800 200 1 2 3 2
800 800 300 1 2 3 2
800 1000 300 1 2 3 2

1000 600 250 1 3P 3 2
1000 600 300 1 3P 3 2
1000 800 250 1 3P 3 2
1000 800 300 1 3P 3 2
1000 1000 300 1 3P 3 2
1200 600 250 1 3P 3 2
1200 800 300 1 3P 3 2
1200 1000 300 1 3P 3 2
1200 1200 250 1 3P 3 2

CS. Armarios metálicos estancos para fijación mural

Suministro base:
• Armario con puerta ciega
• Placa de montaje
• Tapa pasacables metálica
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CS. Armarios metálicos estancos para fijación mural

Número aberturas Aberturas 
Dim. [mm]

Tapas 
F3A

Dimensiones 
placa de montaje

Unidades 
de embalaje Referencia Código

1 112 x 182 0 220 x 150 3.4 CS-2520/150 111646
1 112 x 182 0 270 x 150 3.9 CS-32/150 111647
1 112 x 232 0 270 x 250 5.2 CS-33/150 111648
1 172 x 262 1 270 x 250 6.1 CS-33/200 111649
1 172 x 332 1 270 x 350 7.4 CS-34/200 111680
1 112 x 232 0 370 x 250 6.6 CS-43/150 111681
1 172 x 262 1 370 x 250 7.6 CS-43/200 111682
1 112 x 332 0 370 x 350 8.7 CS-44/150 111683
1 172 x 332 1 570 x 350 9.7 CS-44/200 111684
1 172 x 532 2 370 x 550 13.4 CS-46/200 111685
1 172 x 532 2 370 x 550 14.3 CS-46/250 111686
1 172 x 532 2 370 x 550 15.7 CS-46/300 111687
1 112 x 332 0 470 x 350 10.1 CS-54/150 111688
1 172 x 332 1 470 x 350 10.9 CS-54/200 111689
1 172 x 332 1 470 x 350 11.9 CS-54/250 111690
1 172 x 432 1 470 x 450 14.5 CS-55/250 111691
1 112 x 332 0 570 x 350 12.4 CS-64/150 111692
1 172 x 332 1 570 x 350 13.2 CS-64/200 111693
1 172 x 332 1 570 x 350 14.5 CS-64/250 111694
1 112 x 332 0 570 x 450 15.4 CS-65/150 111695
1 172 x 432 1 570 x 450 16.8 CS-65/200 111696
1 172 x 432 1 570 x 450 17.1 CS-65/250 111697
1 172 x 532 2 570 x 550 21.8 CS-66/200 111698
1 172 x 532 2 570 x 550 23.1 CS-66/250 111699
1 172 x 532 2 570 x 550 24.5 CS-66/300 111700
1 172 x 732 3 570 x 750 34.8 CS-68/300 111701
1 172 x 432 1 670 x 450 21.1 CS-75/200 111702
1 172 x 432 1 670 x 450 21.6 CS-75/250 111703
1 172 x 332 1 770 x 350 21.7 CS-84/200 111704
1 172 x 332 1 770 x 350 23.2 CS-84/250 111705
1 172 x 532 2 770 x 550 30.2 CS-86/200 111706
1 172 x 532 2 770 x 550 32.8 CS-86/250 111707
1 172 x 532 2 770 x 550 34.9 CS-86/300 111708
1 172 x 732 3 770 x 750 39.0 CS-88/200 111709
1 172 x 732 3 770 x 750 42.8 CS-88/300 111710
1 172 x 932 3 770 x 950 54.2 CS-810/300 111711
1 172 x 532 2 970 x 550 43.3 CS-106/250 111712
1 172 x 532 2 970 x 550 45.4 CS-106/300 111713
1 172 x 732 3 970 x 750 55.5 CS-108/250 111714
1 172 x 732 3 970 x 750 56.1 CS-108/300 111715
1 172 x 932 3 970 x 950 68.0 CS-1010/300 111716
1 172 x 532 2 1170 x 550 50.2 CS-126/250 111717
1 172 x 732 3 1170 x 750 67.7 CS-128/300 111718
1 172 x 932 3 1170 x 950 83.2 CS-1210/300 111719
2 2x 172x532 4 1170 x 1150 94.2 CS-1212/250 111720

Opciones bajo demanda
• Otros colores RAL
• Aberturas y troqueles 
• Dimensiones especiales
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Cerraduras
Tipo de llave Material Unidad de embalaje Referencia Código
Llave doble barra 3 mm Metal 1 LC-DBIT3-CS 133102
Llave doble barra 5 mm Metal 1 LC-DBIT5-CS 133103
Cilindro con dos llaves Metal 1 LC-ZSBIT-CS 113104

Rejilla para ventilación 
Grado de protección IP23
Accesorios par fijación incluidos

Orientación de 
las ranuras

Dimensiones (mm) Unidad de embalaje Referencia Código

Alto Ancho
vertical 157 105 1 LVP-20V12-CS 112907
horizontal 164 105 1 LVP-20H12-CS 112908
vertical 180 130 1 LVP-30V15-CS 112909
horizontal 250 130 1 LVP-30H15-CS 112910

Soporte para fijación del armario 
Montaje horizontal o vertical
Un set incluye 4 soportes

Para armarios Unidad de embalaje Referencia Código

horizontal 1 WFB-SET-CS 112639

CS. Armarios metálicos estancos con fijación mural

Tejadillo 
Fijación directa a la estructura del armario
Accesorios de fijación incluidos

Dimensiones del ar-
mario

Unidad 
de embalaje

Referencia Código

Ancho Profundo Alto tejado
200 150 30 1 CNP-2/150-CS 112890

300 150 30 1 CNP-3/150-CS 112891

300 200 34 1 CNP-3/200-CS 112892

400 150 30 1 CNP-4/150-CS 112893

400 200 34 1 CNP-4/200-CS 112894

400 250 38 1 CNP-4/250-CS 112895

500 150 30 1 CNP-5/150-CS 112896

500 200 34 1 CNP-5/200-CS 112897

500 250 38 1 CNP-5/250-CS 112898

600 200 34 1 CNP-6/200-CS 112899

600 250 38 1 CNP-6/250-CS 112900

600 300 42 1 CNP-6/300-CS 112901

800 200 34 1 CNP-8/200-CS 112902

800 250 38 1 CNP-8/250-CS 112903

800 300 42 1 CNP-8/300-CS 112904

1000 300 42 1 CNP-10/300-CS 112905

1200 250 38 1 CNP-12/250-CS 112906
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Nota 	� Gama completa de accesorios ( cerraduras con llave, placas de montaje, puertas interiores, puertas opacas y transparentes, zócalos y tapas 
pasacables ) consultar en http://ecat.moeller.net.



CS. Armarios metálicos estancos con fijación mural
Notas
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Eaton ofrece una completa solución integrando en la envolvente toda la gama de interruptores 
automáticos en bastidor abierto IZM, en caja moldeada familias NZM y PKZ, así como toda la 
aparamenta modular, contactores DIL, arrancadores, variadores y la pulsantería creando unidades 
funcionales, seguras, eficientes y versátiles.

xEnergy ha sido construido según los rigurosos estándares definidos en la norma IEC/EN 61439, 
lo que proporciona máxima seguridad para personas e instalaciones. Armarios compartimentados, 
cubículos fijos o cajones extraíbles; soluciones todas ellas que reducen los tiempos de mantenimiento 
y de sustitución de equipos en funcionamiento. Cada armario, cubículo y accesorio ha sido probado 
y testeado garantizando la mejor de las disposiciones en sus 5 versiones tipo. Todo componente para 
la distribución de energía así como para el arranque, protección y el control de motores se ensambla 
fácilmente en la envolvente garantizando un aprovechamiento óptimo del espacio útil interior.

Sistema de envolventes xEnergy con 
compartimentación y cubículos extraíbles 
hasta 5000 A.

Visite el sitio web www.xenergy-partner.com desde el cual podrá descargarse el software de configuración y acceder a 
documentación exclusiva.
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XP – Armario de Acometida

XF – Armario de Salidas – Compartimentos Fijos                                                               

Interruptores Generales y embarrados distribuidores hasta 5000 A
Entradas al armario por la parte superior o inferior con embarrados principales a 
fondo de armario o en techo.
Altura 2000 mm con profundidades de 400 / 600 / 800 / 1000 mm para 
compartimentación interna hasta la forma 4.

Interruptores en bastidor Abierto IZM 630 – 5000 A.
• �Anchuras de 425 / 600 / 800 / 1000 / 1100 / 1200 / 1350 mm.
• �Interruptor en montaje fijo o extraíble.
• �Compartimentación interna forma 4.
• �IP31 (con rejillas) o IP55 (versión estanca).
• �Compartimentos superiores e inferiores disponibles para aparamenta diversa.

Interruptores en Caja Moldeada NZM3/4 [Forma 4]
250 – 630 A (interruptor tipo NZM3).
630 – 1600 A (interruptor tipo NZM4).
• �Anchuras de 425 / 600 / 800 mm.
• �Interruptor en montaje fijo o extraíble.
• �Compartimentación interna forma 4.
• �IP31 (con rejillas) o IP55 (versión estanca).
• �Compartimentos superiores e inferiores disponibles para aparamenta diversa.
• �Posibilidad de instalar dos interruptores por armario.

Para salidas con interruptores modulares PLS/FAZ, protectores de motor PKZ e 
interruptores en Caja Moldeada NZM hasta 630 A.
Embarrados principales a fondo de armario o a techo y embarrados 
secundarios verticales por la parte posterior de la aparamenta. Altura 2000 mm 
y profundidades de 600 / 800 mm.

Solución tipo Box

• �Anchuras de 600/1000/1200 mm.
• �Zona de Salidas con anchuras de 425 y 600 mm.
• �Cada módulo tiene puerta independiente y área delimitada.
• �Aparamenta en montaje fijo o extraíble de 3 y 4 polos.
• �IP31 (con rejillas) o IP55 (versión estanca).
• �Embarrado secundario vertical de 800 a 1600 A.
• �Compartimentación Forma 4.	

Armario de Salidas hasta 630 A [Forma 4]
• �Anchuras de 800 / 1000 / 1200 mm.
• �Zona de Salidas con anchuras de 425 y 600 mm.
• �3 ó 4 polos.
• �IP31 (con rejillas) o IP55 (versión estanca).
• �Posibilidad de colocación NZMs con bases enchufables/extraíbles, para 
NZM3 necesario fondo 800mm.

• �Puerta transparente como accesorio.
• �Embarrado secundario vertical de 800 a 1600 A.
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XW – Cubículos Extraíbles 
Para distribución de energía y control de motores  [CCM]

Armario de Salidas con Cubículos Extraíbles.
• �Anchuras de 1000 / 1200 mm.
• �Profundidades de 600 / 800 / 1000 mm.
• �3 ó 4 polos.
• �Embarrado vertical secundario hasta 2000 A.
• �Corriente de cortocircuito máxima Icw = 80 kA.
• �IP31 (con rejillas) o IP55 (versión estanca).
• �Cajones disponibles:
• �Para salidas de potencia hasta 630 A.
• �Para arranques directos desde 0.06 a 132 kW.
• �Para inversor de giro desde 0.06 a 132 kW.
• �Para arranques Estrella-Triángulo de 5.5 a 110 kW.
• �Salidas desde 132 a 250 kW disponibles sólo como 
ejecución fija.

®

El mantenimiento y la sustitución de equipos son 
posibles en pocos segundos con los armarios XW de 
xEnergy. Gracias a esto, unidades individuales 
totalmente cableadas pueden ser reemplazadas con el 
resto del cuadro en funcionamiento. 

Los trabajos de cableado del cuadro puede verse 
reducidos gracias a la inclusión del sistema SW-DT.
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XR – Armario de Salidas – Compartimentos Extraíbles

XG – Armario para uso general

Armario de Salidas hasta 630 A [Forma 4]
• �Anchuras de 800 / 1000 / 1200 mm.
• �Zona de Salidas con anchuras 600 mm.
• �3 ó 4 polos.
• �IP31 (con rejillas) o IP55 (versión estanca).
• �Embarrado secundario vertical de 800 a 1600 A.
• �Una puerta para anchuras de 800/1000 mm y dos puertas para anchura 1200 
mm..

• �Módulo integral que separa la aparamenta del resto del armario.

Armarios vacíos para aplicaciones con Placa de Montaje
• �Armario con Placa de Montaje Plena.
• �Armario con combinación de Placas de Montaje parciales.
• �Altura de 2000 mm.
• �Profundidades de 400 / 600 / 800 mm.
• �Anchuras de 425 / 600 / 800 / 850 / 1000 / 1100 / 1200 / 1350 mm.
• �IP31 (con rejillas) o IP55 (versión estanca).

Ficha técnica
Embarrado principal horizontal hasta 5000 A
Embarrado principal a techo hasta 3200 A

Normas IEC/EN 60439-1, IEC/EN 61439-1-2
Temperatura ambiente °C desde -5 a +40, +35 (promedio durante 24h)
Humedad relativa % 50 a 40ºC
Grado de protección IP31, IP55 según IEC/EN 60529, IK10
Tensión nominal de aislamiento Ui V 1000
Tensión de empleo V 690
Tipo de aislamiento III/3
Tensión de aislamiento kV 8
Categoría de sobretensión IV
Grado de polución 3
Frecuencia de empleo Hz 40-60
Corriente de empleo Ie A hasta 5000 
Intensidad asignada de corta duración admisible kA hasta 100 (1s)
Intensidad asignada de pico admisible kA hasta 220
Grosor de chapa mm Puerta y marco = 2, trasera, laterales y techo = 1.5
Superficie Galvanizada,  recubrimiento en polvo
Color RAL 7035
Cierre Mediante varillas con 2 o 4 puntos de cierre, llave estándar doble barra 3 mm
Tipo de montajes En interior, acorde a IEC/EN 60439

Dimensiones mm
Anchura: 425 – 1350
Altura: 2000 (opcional zócalo de 100 o 200 mm)
Profundidad: 400, 600, 800 y 1000
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La división Eaton Power Quality, que forma parte de la división 
Electrical Sector, tiene más de 45 años de experiencia en el diseño y la 
producción de innovadores productos de calidad energética. El resultado 
es una amplia gama de productos que ayudan a proteger los procesos 
empresariales, las aplicaciones y los sistemas críticos de nuestros clientes 
contra cualquier problema energético o fallo de alimentación. 

Desde la primera patente concedida en 1962, Eaton Power Quality 
ha desempeñado un papel decisivo en el desarrollo de sistemas de 
protección de tensión. El objetivo de este liderazgo en innovación 
tecnologica es seguir desarrollando nuevas soluciones que respondan 
a las demandas crecientes de sus clientes.

Sistemas SAI de Eaton – Protección fiable 
para máquinas e ingeniería de sistemas

Gama de productos y servicios Eaton

•	 SAIs AC de 500 VA a 4.400 kVA
•	 Sistemas DC de todos los tamaños
•	 Amplia gama de unidades de distribución 
de energçía de montaje en bastidor 
(ePDU™)

•	 Control del entorno del bastidor
•	 Software y productos de conectividad 
para la gestión de la energía y el control 
remoto

•	 Asistencia técnica y mantenimiento
•	 Soluciones completas de calidad 
energética

Más información en:
www.eaton.com/powerquality 
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Protección energética para diferentes necesidades

Topología de SAI en espera (Off-Line)

Es la tecnología usada con mayor frecuencia en la topología 
SAI para proteger los equipos informáticos contra fallos de 
alimentación, caídas de tensión y picos de corriente. En modo 
normal, el SAI suministra potencia a la aplicación directamente 
desde la red eléctrica, filtrada pero sin conversión activa. La 
batería se carga desde la red eléctrica. En caso de producirse 
un corte de alimentación o alguna fluctuación, el SAI 
suministra potencia estable desde la batería. Los beneficios 
principales de esta topología son los bajos costes y su 
idoneidad para entornos de oficina.

1. Fallo de 
alimentación

2. Caída de tensión 

3. Pico de corriente

4. Infratensión

5. Sobretensión

6. Transitorios  

7. Ruido en la línea 

8. Variación de la 
frecuencia

9. Distorsión 
armónica

EMI/RFI

Batería

EMI/RFI

Batería

EMI/RFI Filtro salida
Batería

Bypass Manual

Filtro salida
Filtro

Filtro 
Filtro salida

Bypass Automático

Filtro 

Topología Line Interactive

Se utiliza para proteger redes empresariales y aplicaciones 
informáticas contra fallos de alimentación, caídas de tensión, 
picos de corriente, infratensiones y sobretensiones. En modo 
normal, el dispositivo está controlado por el microprocesador 
del SAI que supervisa la calidad del suministro y reacciona ante 
fluctuaciones. Un circuito de regulación de la tensión (AVR) se 
activa para aumentar o reducir la tensión de alimentación y 
compensar de esta forma las fluctuaciones. La ventaja principal 
de esta topología es que activa la compensación de la 
infratensión y la sobretensión sin utilizar la batería.

Topología de doble conversión (On Line)

Se utiliza para dispositivos SAI diseñados para suministrar 
protección energética permanente a los equipos críticos antes 
cualquiera de los nueve problemas energéticos: fallos de 
alimentación, caídas de tensión, picos de corriente, 
infratensiones, sobretensión, transitorios, ruido de línea, 
variación de frecuencia y distorsión armónica. Garantiza una 
calidad permanente del suministro de potencia, con 
independencia de los trastornos en la red eléctrica de entrada. 
La tensión de salida se regenera por completo mediante una 
secuencia de conversión de AC a DC, seguida de una 
conversión de DC a AC para poder crear suministro de energía 
sin ningún tipo de interferencia eléctrica.
Los SAIs de doble conversión se pueden utilizar con cualquier 
tipo de equipo, ya que no crean transitorios cuando se 
conmuta a la alimentación por batería.

Entre los problemas energéticos más frecuentes cabe destacar los fallos 
de alimentación, caídas de tensión, picos de corriente, infratensiones, 
sobretensiónes, transitorios, ruido de línea, variación de frecuencia 
y distorsión armónica. A partir de las tres topologías de SAI, Eaton ofrece 
una amplia gama de soluciones de SAIs que alcanzan un nivel adecuado 
de protección contra diferentes problemas y fallos eléctricos.



234

™

Eaton Protection Station
Topología de dispositivo en espera (Off-Line) 
500/650/800 VA
•	 6 (500) u 8 (650,800) tomas de salida Schuko
•	 Protección de línea telefónica
•	 Puerto USB incluido
•	 Software de gestión de energía
•	 Baterías reemplazables
•	 650/800 con EcoControl 	
(ahorro energético de hasta 30%)

SAI monofásicos

Eaton 9PX, 1:1 o 3:1
Topología on line doble conversión	
5, 6, 8 y 11 kVA, entrada y salida monofásica 6, 8 y 
11 kVA, entrada trifásica, salida monofásica
•	 Topología on line doble conversión con bypass 
interno y de mantenimiento

•	 Convertible bastidor/torre de 3U (modelos 
5 y 6 kVA) y 6U (modelos 8 y 11 kVA). 6U para 
los modelos 9PX 3:1 de entrada trifásica

•	 Pantalla LCD en varios idiomas
•	 Batería y módulos eléctricos reemplazables 
en caliente sin necesidad de parar la carga 
de salida

•	 Soluciones de autonomía ampliable con 
armarios EBM, hasta 8 horas con 
supercargador CLA

•	 Puerto Serie y USB y ranura para tarjetas de 
gestión opcionales (Web/SNMP, Contacts, 
ModBus)

Eaton 3S
Topología de dispositivo en espera (Off-Line) 
550/700 VA
•	 6 tomas de salida Schuko u 8 IEC
•	 Protección de línea telefónica
•	 Puerto USB incluido
•	 Baterías reemplazables
•	 La unidad compacta puede instalarse encima 
o debajo la mesa de trabajo o en una pared

Eaton 9155 1:1, Eaton 9155 3:1
Topología on line doble conversión 8-10 kVA 
(1:1), 8-30 kVA (3:1)
•	 Optimizado para protección de equipos IT 

(factor de potencia de salida del 0,9)
•	 Rectificador IGBT con PFC
•	 Se pueden conectar en paralelo hasta cuatro 

SAIs para aumentar la disponibilidad o añadir 
capacidad (HotSync®)

•	 La tecnología ABM® prolonga la vida útil de 
la batería en hasta un 50%

•	 Compacto y fácil de instalar

Eaton 5PX
Topología Line Interactive 1.500/2.200/3.000 VA
•	 Tensión de salida de onda senoidal
•	 Pantalla LCD gráfica
•	 Medición de la energía por grupo de salida
•	 Grupos de salida programables
•	 Batería reemplazable en caliente sin necesidad 

de desconexión de la carga de salida
•	 Factor de potencia de salida del 0,9
•	 Puertos en serie y USB, además de ranura 
para tarjetas de gestión opcionales

Eaton 9130
Topología on line doble conversión	
700 a 6.000 VA
•	 Topología on line de doble conversión 	
con bypass interno

•	 Factor de potencia de salida del 0,9
•	 Batería de mayor duración gracias a la 
tecnología de gestión de baterías ABM®

•	 Pantalla LCD gráfica
•	 Segmentos de carga independientes
•	 Batería reemplazable durante el 
funcionamiento

•	 Puertos en serie y USB, además de una ranura 
para tarjetas de gestión opcionales

Eaton 5P
Topologia Line Interactive 650 a 1550 VA
•	 Display LCD gráfico.
•	 Formato: torre o Rack 1U.
•	 Distribución de la energía: Flex PDU y HotSwap MBP.
•	 Comunicación USB + Serie.
•	 Powershare: control individual de las tomas de 
salida, funciones de desconexión, reinicio remoto 
y arranque secuencial (optimizan la autonomía de 
la batería).

•	 Baterías reemplazables en caliente.
•	 Medición del consumo energético en kWh.
•	 Varios modos de supervisión a distancia: software de 

gestión incluido, posibilidad de interface SNMP & Web,
•	 ModBus / JBus o contactos.

Eaton Ellipse Eco
Topología de dispositivo en espera (Off-Line) 
500/650/800/1.200/1.600 VA
•	 Con 4 u 8 tomas de salida Schuko / IEC
•	 Protección de línea telefónica
•	 Versión USB con EcoControl 	
(ahorro energético de hasta 25%)

•	 Software de gestión de energía
•	 Baterías reemplazables
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Eaton 93PM de 30 a 50 kW
Topologia online doble conversión y 
•	 Diseñados y optimizados para entornos de 
salas informáticas gracias a su poco ruido 
acústico de funcionamiento y su estética.

•	 Eficiencia de hasta el 96,7% en modo doble 
conversión y >99% en modo ESS.

•	 Factor de potencia de salida de 1.
•	 La necesidad de aire acondicionado se puede 
reducir en más de un tercio.

•	 Eaton 93PM se puede instalar cerca de los 
equipos sin crear puntos calientes.

•	 Tecnología de paralelo Hot Sync.
•	 Baterías y módulos electrónicos reemplazables 

en caliente.
•	 - Tecnología ABM™ para la gestión avanzada de 
las baterías.

•	 - Display gráfico de última generación táctil.
•	 - Mejores soluciones de software de gestión.
•	 - Tan solo 0,5m2 de superficie.
•	 - La forma más segura de mantener la 
continuidad en la producción de las cargas 
críticas.

Eaton 9355 3:3
Topología on line doble conversión 8-40 kVA
•	 Optimizado para protección de equipos IT 
(factor de potencia de salida del 0,9)

•	 Rectificador IGBT con PFC
•	 Se pueden conectar en paralelo hasta cuatro 
UPS para aumentar la disponibilidad o añadir 
capacidad (HotSync®)

•	 La tecnología ABM® prolonga la vida útil de la 
batería en hasta un 50%

•	 Compacto y fácil de instalar

SAIs trifásicos

Eaton 9390 3:3
Topología on line doble conversión 40-160 kVA
•	 Optimizado para protección de equipos IT 

(factor de potencia de salida del 0,9)
•	 Rectificador IGBT con PFC
•	 Nivel muy alto de eficiencia, incluso con 
cargas bajas (hasta 99% con ESS)

•	 ECT permite realizar pruebas de carga máxima 
sin necesidad de conectar un banco de carga

•	 Se pueden conectar en paralelo hasta seis 
UPS (HotSync®)

•	 La tecnología ABM® prolonga la vida útil de 
la batería en hasta un 50%

•	 El acceso frontal facilita las tareas de 
reparación y mantenimiento y ahorra un 
valioso espacio

Eaton 9395 3:3
Topología on line doble conversión 	
225-1.100 kVA
•	 El SAI de mayor rendimiento actualmente 
disponible en el mercado

•	 Rectificador IGBT con PFC
•	 Nivel muy alto de eficiencia, incluso con 
cargas bajas (hasta 99% con ESS)

•	 ECT permite realizar pruebas de carga máxima 
sin necesidad de conectar un banco de carga

•	 Optimizado para protección de equipos 
IT (factor de potencia de salida del 0,9)

•	 Se pueden conectar en paralelo hasta cinco 
UPS para aumentar la disponibilidad o añadir 
capacidad (HotSync®)

•	 La tecnología ABM® prolonga la vida útil de la 
batería en hasta un 50%

•	 El acceso frontal facilita las tareas de 
reparación y mantenimiento y ahorra un 
valioso espacio

•	 Nueva tecnología de ahorro energético 
“Energy Advantage Architecture – EAA” 
utilizando VMMS y ESS

ePDU – 
Distribución Intelligent Power®

La gama estándar de Eaton de ePDU incluye
ePDU Managed y ePDU Switched
•	 monitorización: kWh, V, W y A para cada salida individual, grupo de 

salidas y el conjunto de la ePDU. Temperatura y humedad mediante 
sensores opcionales.

•	 conmutación: de cada salida individual o por grupos, secuenciación 
y regulación cíclica con demoras

•	 control: a través de Ethernet y pantalla LCD en la unidad
La ePDU Managed permite la personalización de los grupos de salidas
ePDU Advanced Monitored – información detallada para operaciones 
eficientes
•	 monitorización: kWh, V, W y A de cada salida individual, grupo de 

salidas y el conjunto de la ePDU. Temperatura y humedad mediante 
sensores opcionales.

•	 control: propiedades clave de monitorización y control y alertas 
a distancia mediante Ethernet o pantalla LCD en la unidad

•	 ePDU In-Line Monitored - actualización de la infraestructura 
básica existente

•	 - Monitorización: supervisión de la corriente de la línea de 
alimentación

•	 - Control: Monitorización y control mediante Ethernet, 
monitorización local mediante una interfaz LED

ePDU Monitored – lecturas precisas de corriente para un equilibrio de 
cargas exacto
•	 monitorización: amperios para circuitos derivados y el conjunto de 

la ePDU
•	 control: monitorización local y a distancia, y propiedades clave de 

control y alertas en Ethernet
ePDU Basic – diseñadas para una distribución energética rentable, 
resistente y fiable
Serie personalizada
Si necesita algo especial, podemos personalizar las ePDU de Eaton 
según sus necesidades.

Software de gestión energética de Eaton

Intelligent Power® Manager
•	 Facilita la gestión de los sistemas UPS y las ePDU en la red 
gracias a una intuitiva interfaz de usuario basada en web

•	 Fácil de instalar y gestionar
•	 Administradores de alarmas a través del correo electrónico
•	 Integración en VMware vCenter, Microsoft Hyper-V MSCVMM, 
Citrix XenCenter

Intelligent Power Protector
•	 Cierre controlado y gestionado de un ordenador o servidor por 
un SAI

•	 Guarda automáticamente el trabajo y los datos actuales

Accesorios y Software



mts Perforator GmbH
Perforator GmbH, es una empresa especializada en tuneladoras, que está situada cerca de Hamburgo y utiliza SmartWire-DT 
de Eaton para controlar sus tuneladoras mts. Esta empresa otorga importancia a cuestiones en materia de seguridad y 
garantía, pero también a la disponibilidad de las piezas de recambio. La tecnología SmartWire-DT no sólo reduce la ingeniería 
de diseño y los costes de instalación y cableado, sino que además ofrece una protección eficaz contra manipulaciones. 
Según Norbert Simdon, del departamento de Soporte Electrónico de mts Perforator: “El uso de SmartWire-DT en la estación 
de control permite reducir claramente los costes de ingeniería y cableado. No obstante, la protección integrada contra 
manipulaciones adquiere incluso una mayor importancia para garantizar nuestras tuneladoras”.

ProDesign GmbH
ProDesign GmbH es una empresa que diseña y desarrolla máquinas (especiales), además de sistemas de producción 
completos, especialmente para los sectores de la alimentación y las tecnologías médicas. El ingeniero Markus Salvermoster, 
director general de la consultoría de ingeniería de ProDesign GmbH en Tuttlingen, hace el siguiente resumen: “Buscábamos 
un controlador para nuestros sistemas de fabricación de cerveza Pico que ofreciese un funcionamiento simple y claro, con 
visualización y control en la misma medida. Después de todo, nuestros clientes son amantes de la cerveza y no ingenieros 
de control. Además, queríamos componentes de gran fiabilidad para así garantizar la satisfacción de nuestros clientes a largo 
plazo. Todos los componentes de Eaton, tanto si se trata de paneles XV con XSoft-CODESYS o easy800, cumplen estos 
requisitos, y a precios atractivos. Los empleados de Eaton nos ofrecen su experiencia con nuestros proyectos, incluidos los 
primeros sistemas de prueba. Los productos de Eaton ya se han utilizado con gran éxito en producciones en serie”.

Fabricación de maquinaria
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Toggenburger AG, Suiza
Toggenburger AG es una empresa que trabaja en el campo de la grava y el hormigón, la renaturalización, el movimiento de 
tierras, y la tecnología medioambiental, sin olvidar los equipos de elevación y el transporte. Tuvieron que incorporarse unas 
350 entradas, 169 salidas (350 analógicas) y funciones de mantenimiento y diagnóstico a distancia en un nuevo concepto 
de control para una nueva planta de lavado de tierras de excavación. Toda la comunicación debía implantarse mediante 
Ethernet. Se utilizaron tres PLC modulares XC200, dos HMI-PLC XV440, cinco gateways XION (Modbus-TCP) y un relé 
de control easySafety ES4P-221-DMXD1. Según Daniel Stutz, director adjunto de planta en Toggenburger AG: “Estamos 
muy satisfechos con toda la solución. La puesta en marcha se completó sin problemas y la comunicación entre todos los 
dispositivos operativos funcionó desde el primer momento. La causa de cualquier mal funcionamiento puede identificarse 
con rapidez gracias a una visualización clara y uniforme. Podemos obtener todos los datos del proceso, el número de lote o 
las horas individuales de funcionamiento desde cualquier localización”.

CDM Engineering/OMP Prealpina, Italia
CDM Engineering/OMP Prealpina es una empresa que desarrolla y produce extrusores con tornillos de diámetros de 
30 - 250 mm. En todas las máquinas de CDM se utilizan los aparatos de mando y señalización de Eaton. El PLC XC100/200 
de Eaton con red CANopen controla toda la planta de extrusores. La pantalla táctil por infrarrojos ofrece al operario un 
funcionamiento intuitivo y le permite introducir parámetros fácilmente cuando es necesario. El equipo también incluye 
diferentes pulsadores de la serie RMQ-Titan como pulsadores de parada de emergencia o actuadores para seleccionar el 
modo operativo de la máquina durante diferentes fases del proceso. Se incluyen asimismo interruptores automáticos e 
interruptores protectores de motor de Eaton para motores AC y DC. Todo el cableado de control entre el PLC y conmutadores 
son sustituidos por SmartWire-DT.

Fabricación de maquinaria
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Meurer Verpackungssysteme GmbH Co. KG
Desde hace más de 40 años, Meurer fabrica sistemas de envasado flexibles y de alta calidad. Sus máquinas se utilizan en 
todo el mundo y cubren una amplia gama de productos y sectores. Meurer exporta alrededor del 70% de sus productos, de 
los cuales entre un 5 y 10% se exportan a América del Norte. Con el fin de garantizar que sus máquinas puedan exportarse 
a América del Norte, Meurer utiliza los servicios de Eaton como socio competente y fiable. En palabras del ingeniero Guido 
Grewe, jefe de equipo de ingeniería eléctrica en Meurer: “Nuestra estrategia está dirigida a inspirar a nuestros clientes 
mediante soluciones personalizadas. Esto se aplica a nuestros clientes internacionales a los que suministramos máquinas de 
envasado llave en mano, es decir, listas para ser utilizadas. Los obstáculos a la aprobación son distintos en cada rincón del 
mundo. Especialmente para exportar a América del Norte, durante varios años hemos confiado en la amplia experiencia de 
Eaton”.

Gillenkirch Packaging Systems GmbH
Según Oscar Manteca, socio de Gillenkirch: “Establecemos estándares elevados en materia de calidad, fiabilidad y servicio 
para todas las secciones del sistema. Innovaciones como SmartWire-DT nos ayudan a seguir desarrollando nuestra gama 
de productos y que éstos respondan a los cánones más vanguardistas. Logramos reducir en gran medida los tiempos 
de instalación, lo que nos permitió a su vez suministrar el sistema que aquí se describe antes de la fecha acordada. La 
medición integrada de la intensidad de todas las cargas permite la señalización directa de los diferentes estados de carga 
en el sistema de control del proceso. El operario del sistema realiza las optimizaciones en línea y reduce así los tiempos de 
inactividad. Estamos muy satisfechos con la nueva solución SmartWire-DT de Eaton”.

Alimentación / envasado
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Los operadores de aeropuertos confían en Rapid Link 4.0
Hoy en día, en aeropuertos y centros de distribución se están instalando modernos sistemas de transporte como sistemas 
modulares y descentralizados. Proveedores de sistemas de gestión de equipaje y operadores de aeropuertos han 
descubierto los beneficios que aporta el sistema de gestión descentralizada Rapid Link de Eaton, que permite alcanzar un 
ahorro energético superior al 20% en sistemas de gestión de equipaje. Además, Eaton es un socio con presencia global que 
se ajusta a todas las normas internacionales y posee una amplia experiencia en soluciones. Gracias al concepto de carcasa 
de Rapid Link 4.0, los arrancadores de motor y los inversores de frecuencia de hasta 2,2 kW tienen las mismas dimensiones 
de instalación. Los arrancadores de motor permiten realizar hasta 3.000 operaciones en una hora. Y ahora los inversores 
de frecuencia puedan pasar del modo V/f a control de velocidad cuando es necesario. El ventilador externo con grado de 
protección IP65 es estándar para tamaños de 2,2 kW e incrementa el rango de temperaturas hasta los 55 °C sin que se 
reduzca la potencia.

Aeropuertos / logística

Wahl GmbH + Co. KG, Aeropuerto de Hannover
Olaf Maaß, jefe de proyectos en Wahl responsable del proyecto de automatización del aeropuerto de Hannover, lo resume 
del siguiente modo: “Me hubiese gustado implementar el proyecto utilizando tecnología EIB”. Sin embargo, pronto resultó 
obvio que la solución con relés de control easy de Eaton es bastante más económica y eficiente. Los relés de control easy 
también son extremadamente fiables y fáciles de programar. Sin olvidar el excelente soporte técnico que proporciona Eaton, 
que siempre responde competente y rápidamente”. Torsten Menge, que trabaja para los servicios de ingeniería eléctrica 
del aeropuerto de Hannover y es responsable de la planificación y consultoría de nuevos edificios y conversiones, añadió lo 
siguiente: “Para mí, el nombre Eaton ha sido durante muchos años sinónimo de producto de excelente calidad”.
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Energías renovables

Woodward SEG
Woodward SEG, con sede en Kempen, en el Bajo Rin, ha tenido durante más de diez años una presencia constante en 
el mercado de los inversores de frecuencia para aerogeneradores. El rango de velocidad de los aerogeneradores se sitúa 
con mayor frecuencia en el rango inferior que en el rango nominal. Esto significa que los interruptores automáticos deben 
conectarse y desconectarse con mucha frecuencia. Una derivación al interruptor principal de Eaton, que consta de un 
interruptor automático compacto y un contactor de vacío, realiza la conexión a la red en el rango de carga parcial y reduce así 
los costes de mantenimiento y los tiempos de inactividad de los aerogeneradores. Según el jefe de equipo Eric Hartmann, 
de Woodward SEG: “Estamos contentos con el soporte técnico de Eaton. Sólo es posible comprender un sistema de 
tecnología eólica a partir de una cooperación continua. En mi opinión, nuestros puntos fuertes radican en la búsqueda de 
soluciones comunes y bien fundadas”.

Sputnik Engineering AG
Con SolarMax, la empresa ofrece una gama amplia de productos que va desde inversores en cadena para casas particulares 
hasta inversores centrales para centrales solares. Los contactores xStart de Eaton se utilizan para conmutar la tensión 
al inversor central de la serie SolarMax S. “Los inversores de Sputnik Engineering AG representan la consabida calidad 
suiza. Por lo tanto, hemos escogido a proveedores que cumplan con nuestros elevados estándares”, explica Christoph von 
Bergen, director ejecutivo. “El fallo de una instalación fotovoltaica puede conllevar una suma considerable de costes. Para 
evitarlo, utilizamos componentes probados y testados que se ajustan a la perfección a este sector. Eaton no sólo ofrece 
componentes de alta calidad, sino también una excelente consultoría técnica a escala local”.
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Industria del automóvil

Söhner Gruppe
La industria del automóvil es un sector empresarial clave para Söhner Group. Se fabrican diferentes piezas híbridas de plástico 
en sistemas de producción complejos – desde gestión del motor, sistemas de frenado ABS y aire acondicionado hasta 
preparación del combustible y gestión de las emisiones o la energía. “Los ciclos de producción son cada vez más cortos, sobre 
todo en la industria del automóvil. Esto nos exige que seamos capaces de adaptar rápidamente nuestra producción y nuestros 
equipos de prueba. El diseño de un armario eléctrico sencillo y modular posible gracias a SmartWire-DT es una solución 
ideal, ya que nos permite ahorrar costes y responder con flexibilidad a los requisitos de los clientes”, afirma Martin Klein, del 
departamento de ingeniería eléctrica de Söhner. “La excelente cooperación entre nuestro mayorista eléctrico Otto Klenk, en 
Heilbronn, y la delegación de Eaton fue un factor decisivo en la selección de la tecnología SmartWire para este proyecto”.

Nimak GmbH
Su capacidad de innovación, junto con una excelente reputación en diseño y calidad, garantizan a Nimak una posición 
destacada a escala internacional en el mercado de las máquinas y los sistemas de soldadura. La empresa suministra pinzas 
de soldadura manual y para robot, además de sistemas de soldadura por arco. Nimak ha desarrollado nuevas pinzas de 
soldadura servoaccionadas para la línea de producción de la carrocería de un conocido fabricante alemán de automóviles. 
Esto ha requerido un sistema de control potente y flexible para las pinzas de soldadura que estuviese conectado con 
el sistema de control del robot y la soldadura. Se utilizó el PLC modular XC200 de Eaton con las interfaces Ethernet 
y CANopen integradas. Se integró asimismo una interfaz Interbus especial en el sistema de control mediante el concepto 
de tecnología de E/S flexible de Eaton. El hardware, el sistema de programación XSoft-CODESYS y el soporte de Eaton 
permitieron que Nimak cumpliese con los requisitos de los clientes finales de forma íntegra y según calendario.
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Eaton dedica sus esfuerzos a garantizar una energía fiable, 
eficiente y segura cuando más se necesita. Con un conocimiento 
inigualable de la gestión de energía eléctrica en todos los sectores, 
los expertos de Eaton ofrecen soluciones personalizadas e 
integradas para dar solución a los retos más críticos de nuestros 
clientes.

Nos centramos en ofrecer la solución adecuada para cada 
aplicación. Sin embargo, quienes toman decisiones requieren algo 
más que productos innovadores. Recurren a Eaton por el 
compromiso inquebrantable de apoyo personalizado que tiene 
como prioridad el éxito del cliente. Para obtener más información, 
visite www.eaton.eu/electrical.

Para ponerse en contacto con un comercial de Eaton, visite 
www.eaton.eu/electrical/customersupport

Eaton es una marca registrada de Eaton 
Corporation.

Todas las marcas comerciales son propiedad  
de sus respectivos propietarios.

SmartWire-DT® es una marca registrada de 
Eaton Corporation.

Se reserva el derecho a efectuar cambios en los productos, en la información incluida en este 
documento y en los precios, así como errores y omisiones. Sólo las confirmaciones de pedidos 
y la documentación técnica emitida por Eaton son vinculantes. Las fotografías y las imágenes 
no garantizan un determinado diseño o funcionalidad. Cualquier tipo de uso está sujeto a la 
previa aprobación de Eaton. Esta misma restricción se aplica a las marcas (en especial a Eaton, 
Moeller y Cutler-Hammer). Resultarán de aplicación los términos y condiciones de Eaton según 
se definen en las páginas de Internet de Eaton y en sus confirmaciones de pedidos.

Eaton Industries (Spain), S.L.

E-Mail: 	 marketingspain@eaton.com
Internet: 	www.eatonelectric.es
	 www.powerquality.eaton.com/spain

© 2012 Eaton Industries (Spain), S.L.
K-MOEM-06/13
Cód. 072000378
Sujeto a cambios sin previo aviso.



A continuación tiene a su disposición un listado de artículos con enlaces directos a nuestra

tienda Electric Automation Network donde podrá consultar: 

• Cotización por volumen de compra en tiempo real.

• Documentación y Fichas técnicas.

• Plazo estimado de entrega en tiempo real.

• Envío de los materiales a casi cualquier parte del mundo.

• Gestión de Compras, Histórico de pedidos y Seguimiento de envíos.

Para acceder al producto, click en el botón verde.

Artículo Código Referencia
Enlace al
producto

Interruptor de levas, Ie: 20A a 440V
AC-21

022245 T0-1-15431/EZ Comprar en EAN

Interruptor de levas, Ie: 20A a 440V
AC-21

026991 T0-1-15431/IVS Comprar en EAN

Interruptor de levas, Ie: 20A a 440V
AC-21

036483 T0-2-15432/EZ Comprar en EAN

Interruptor de levas, Ie: 20A a 440V
AC-21

036489 T0-3-8048/EZ Comprar en EAN

XTMCXRSB RC-circuito de
protección para DILE

046320 RCDILE250 Comprar en EAN

Tapa 100780 NZM1-XKSFA Comprar en EAN

Dispositivo de bloqueo 101911 IS/SPE-1TE Comprar en EAN

Interruptor magnetotérmico, 1P,
curva C, 2A

102080 FAZ-C2/1-NA Comprar en EAN

Interruptor magnetotérmico, 2P,
curva C, 6A

102164 FAZ-C6/2-NA Comprar en EAN

Interruptor magnetotérmico, 3P,
curva C, 16A

102250 FAZ-C16/3-NA Comprar en EAN

Interruptor magnetotérmico, 3P,
curva C, 20A

102251 FAZ-C20/3-NA Comprar en EAN

Interruptor magnetotérmico, 3P,
curva C, 25A

102252 FAZ-C25/3-NA Comprar en EAN

LSR-S11-1-I-TS Interruptor de
seguridad para bisagra,IP

106851 LSR-S11-1-I/TS Comprar en EAN

LSR-S02-1-I-TS Interruptor Posición 106852 LSR-S02-1-I/TS Comprar en EAN

http://www.electricautomationnetwork.com/es/
http://www.electricautomationnetwork.com/es/
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-levas-20a-440v-eaton-moeller-t0-1-15431-ez-022245
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-levas-20a-440v-eaton-moeller-t0-1-15431-ez-022245
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-levas-20a-440v-eaton-moeller-t0-1-15431-ivs-026991
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-levas-20a-440v-eaton-moeller-t0-1-15431-ivs-026991
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-levas-20a-440v-eaton-moeller-t0-2-15432-ez-036483
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-levas-20a-440v-eaton-moeller-t0-2-15432-ez-036483
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-levas-20a-440v-ac-21-eaton-moeller-t0-3-8048-ez-036489
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-levas-20a-440v-ac-21-eaton-moeller-t0-3-8048-ez-036489
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/rc-circuito-de-proteccion-para-dile-eaton-moeller-046320-rcdile250
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/rc-circuito-de-proteccion-para-dile-eaton-moeller-046320-rcdile250
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/tapa-eaton-moeller-100780-nzm1-xksfa
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/tapa-eaton-moeller-100780-nzm1-xksfa
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/dispositivo-de-bloqueo-eaton-moeller-101911-is-spe-1te
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/dispositivo-de-bloqueo-eaton-moeller-101911-is-spe-1te
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-magnetotermico-1p-curva-c-2a-eaton-moeller-102080-faz-c2-1-na
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-magnetotermico-1p-curva-c-2a-eaton-moeller-102080-faz-c2-1-na
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-magnetotermico-2p-curva-c-6a-eaton-moeller-102164-faz-c6-2-na
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-magnetotermico-2p-curva-c-6a-eaton-moeller-102164-faz-c6-2-na
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-magnetotermico-3p-curva-c-16a-eaton-moeller-102250-faz-c16-3-na
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-magnetotermico-3p-curva-c-16a-eaton-moeller-102250-faz-c16-3-na
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-magnetotermico-3p-curva-c-20a-eaton-moeller-102251-faz-c20-3-na
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-magnetotermico-3p-curva-c-20a-eaton-moeller-102251-faz-c20-3-na
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-magnetotermico-3p-curva-c-25a-eaton-moeller-102252-faz-c25-3-na
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-magnetotermico-3p-curva-c-25a-eaton-moeller-102252-faz-c25-3-na
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-de-seguridad-para-bisagraip-eaton-moeller-106851-lsr-s11-1-i-ts
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-de-seguridad-para-bisagraip-eaton-moeller-106851-lsr-s11-1-i-ts
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-posicion-eaton-moeller-106852-lsr-s02-1-i-ts
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-posicion-eaton-moeller-106852-lsr-s02-1-i-ts


Circuit-breaker, 3p, 300A 107518 NZMB2-A300 Comprar en EAN

XTCF032C10F Contactor 4p 32A
DILMP32-10(230v50/60

109797
DILMP32-10
(230V50HZ,240V60HZ)

Comprar en EAN

SWD - Conector 116035 SWD4-SF8-67W Comprar en EAN

SWD - Conector 116036 SWD4-SM8-67W Comprar en EAN

Ampliación 6 EA,1 ED( 2,2 SA,2
SDT).NO EASY700

116567 EASY411-DC-ME Comprar en EAN

SWD - Accesorio herramienta
ensamblaje

116700 SWD4-CRPAD-1 Comprar en EAN

SWD - Accesorio herramienta
ensamblaje

116701 SWD4-CRPAD-2 Comprar en EAN

Aparato base PKE sin bloque de
disparo, 12A

121721 PKE12 Comprar en EAN

XTPEXTA032B Bloque de ,
electrónico , reg.: 8-32 A (versión
advanced)

121730 PKE-XTUA-32 Comprar en EAN

XTPE1P2BCSNL Interruptor
protector de motor, electrónico,
reg.: 0,3-1,2 A

121731 PKE12/XTU-1,2 Comprar en EAN

XTPE004BCSNL Interruptor
protector de motor, electrónico,
reg.: 1-4 A

121732 PKE12/XTU-4 Comprar en EAN

XTPE012BCSNL Interruptor
protector de motor, electrónico,
reg.: 3-12 A

121733 PKE12/XTU-12 Comprar en EAN

XTPE032BCSNL Interruptor
protector de motor, electrónico,
reg.: 8-32 A

121734 PKE32/XTU-32 Comprar en EAN

XTSE1P2B007BFNL Arrancador
directo electrónico, con bloque de
disparo estándar

121735
MSC-DE-1,2-M7
(230V50HZ)

Comprar en EAN

XTSE1P2B007BTDNL Arrancador
directo electrónico, con bloque de
disparo estándar

121736 MSC-DE-1,2-M7(24VDC) Comprar en EAN

XTSE004B007BFNL Arrancador
directo electrónico, con bloque de
disparo estándar

121737 MSC-DE-4-M7(230V50HZ) Comprar en EAN

XTSE004B007BTDNL Arrancador
directo electrónico, con bloque de
disparo estándar

121738 MSC-DE-4-M7(24VDC) Comprar en EAN

XTSE012B007BFNL Arrancador
directo electrónico, con bloque de
disparo estándar

121739
MSC-DE-12-M7
(230V50HZ)

Comprar en EAN

85-264VAC 1~ / 24VDC ajust. 5
Ampliación Conmu

131318 PSG120E Comprar en EAN

320-575VAC 3~ / 24VDC ajust. 5
Ampliación Conm

131319 PSG120F Comprar en EAN

http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/eaton-moeller-107518-nzmb2-a300
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/eaton-moeller-107518-nzmb2-a300
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contactor-4p-32a-dilmp32-10230v50-60-eaton-moeller-109797-dilmp32-10230v50hz240v60hz
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contactor-4p-32a-dilmp32-10230v50-60-eaton-moeller-109797-dilmp32-10230v50hz240v60hz
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/swd-conector-eaton-moeller-swd4-sf8-67w-116035
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/swd-conector-eaton-moeller-swd4-sf8-67w-116035
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/swd-conector-eaton-moeller-116036-swd4-sm8-67w
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/swd-conector-eaton-moeller-116036-swd4-sm8-67w
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/ampliacion-6-ea1-ed-22-sa2-sdtno-easy700-eaton-moeller-116567-easy411-dc-me
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/ampliacion-6-ea1-ed-22-sa2-sdtno-easy700-eaton-moeller-116567-easy411-dc-me
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/swd-accesorio-herramienta-ensamblaje-eaton-swd4-crpad-1-116700
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/swd-accesorio-herramienta-ensamblaje-eaton-swd4-crpad-1-116700
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/swd-accesorio-herramienta-ensamblaje-eaton-swd4-crpad-2-116701
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/swd-accesorio-herramienta-ensamblaje-eaton-swd4-crpad-2-116701
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/aparato-base-pke-sin-bloque-de-disparo-12a-eaton-moeller-121721-pke12
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/aparato-base-pke-sin-bloque-de-disparo-12a-eaton-moeller-121721-pke12
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/bloque-de-electronico-reg-8-32-a-version-advanced-eaton-moeller-121730-pke-xtua-32
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/bloque-de-electronico-reg-8-32-a-version-advanced-eaton-moeller-121730-pke-xtua-32
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-electronico-reg-03-12-a-eaton-moeller-121731-pke12-xtu-12
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-electronico-reg-03-12-a-eaton-moeller-121731-pke12-xtu-12
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-electronico-reg-1-4-a-eaton-moeller-121732-pke12-xtu-4
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-electronico-reg-1-4-a-eaton-moeller-121732-pke12-xtu-4
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-electronico-reg-3-12-a-eaton-moeller-121733-pke12-xtu-12
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-electronico-reg-3-12-a-eaton-moeller-121733-pke12-xtu-12
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-electronico-reg-8-32-a-eaton-moeller-121734-pke32-xtu-32
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-electronico-reg-8-32-a-eaton-moeller-121734-pke32-xtu-32
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-directo-electronico-con-bloque-de-disparo-estandar-eaton-moeller-121735-msc-de-12-m7230v50hz
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-directo-electronico-con-bloque-de-disparo-estandar-eaton-moeller-121735-msc-de-12-m7230v50hz
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-directo-electronico-con-bloque-de-disparo-estandar-eaton-moeller-121736-msc-de-12-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-directo-electronico-con-bloque-de-disparo-estandar-eaton-moeller-121736-msc-de-12-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-directo-electronico-con-bloque-de-disparo-estandar-eaton-moeller-121737-msc-de-4-m7230v50hz
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-directo-electronico-con-bloque-de-disparo-estandar-eaton-moeller-121737-msc-de-4-m7230v50hz
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-directo-electronico-con-bloque-de-disparo-estandar-eaton-moeller-121738-msc-de-4-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-directo-electronico-con-bloque-de-disparo-estandar-eaton-moeller-121738-msc-de-4-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-directo-electronico-con-bloque-de-disparo-estandar-eaton-moeller-121739-msc-de-12-m7230v50hz
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-directo-electronico-con-bloque-de-disparo-estandar-eaton-moeller-121739-msc-de-12-m7230v50hz
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/85-264vac-1-24vdc-ajust-5-ampliacion-conmu-eaton-moeller-131318-psg120e
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/85-264vac-1-24vdc-ajust-5-ampliacion-conmu-eaton-moeller-131318-psg120e
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/320-575vac-3-24vdc-ajust-5-ampliacion-conm-eaton-moeller-131319-psg120f
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/320-575vac-3-24vdc-ajust-5-ampliacion-conm-eaton-moeller-131319-psg120f


85-264VAC 1~ / 24VDC ajust. 10
Ampliación Conm

131670 PSG240E Comprar en EAN

320-575VAC 3~ / 24VDC ajust. 10
Ampliación Con

131671 PSG240F Comprar en EAN

320-575VAC 3~ / 24VDC ajust. 20
Ampliación Con

131672 PSG480F Comprar en EAN

85-264VAC 1~ / 24VDC ajust. 2,5
Ampliación Con

131673 PSG60E Comprar en EAN

Sensor capacitativo Serie E53 134767 E53KAL18T111ED Comprar en EAN

Arrancador suave 134943 DS7-34DSX004N0-D Comprar en EAN

Arrancador suave 134945 DS7-34DSX007N0-D Comprar en EAN

Arrancador suave 134946 DS7-34DSX009N0-D Comprar en EAN

Arrancador suave 134947 DS7-34DSX012N0-D Comprar en EAN

Arrancador suave 134948 DS7-34DSX016N0-D Comprar en EAN

Arrancador suave 134949 DS7-34DSX024N0-D Comprar en EAN

320-575VAC 3~ / 24VDC ajust. 2,5
Ampliación Co

135226 PSG60F Comprar en EAN

85-264VAC 1~ / 24VDC ajust. 20
Ampliación Conm

135227 PSG480E Comprar en EAN

Transformadores 135240 ELC-PS02 Comprar en EAN

Sensor óptico Serie Comet 135564 11102AQD03 Comprar en EAN

Sensor óptico Serie Comet 135576 12102AQD03 Comprar en EAN

Sensor óptico Serie Comet 135580 13100AQD03 Comprar en EAN

Sensor óptico Serie Comet 135596 13103AQD03 Comprar en EAN

Sensor óptico Serie Comet 135604 13104AQD03 Comprar en EAN

Sensor óptico Serie Comet 135620 13106AQD03 Comprar en EAN

Sensor óptico Serie Comet 135656 14102AQD03 Comprar en EAN

Sensor óptico Serie E65 SM 135731 E65-SMTD15-HDD Comprar en EAN

Sensor óptico Serie E65 SM 135733 E65-SMTD15-HLD Comprar en EAN

Sensor óptico Serie E65 SM 135735 E65-SMTS15-HAD Comprar en EAN

Sensor inductivo Serie E57 Global 135862 E57-08GS01-GDB Comprar en EAN

http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/85-264vac-1-24vdc-ajust-10-ampliacion-conm-eaton-moeller-131670-psg240e
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/85-264vac-1-24vdc-ajust-10-ampliacion-conm-eaton-moeller-131670-psg240e
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/320-575vac-3-24vdc-ajust-10-ampliacion-con-eaton-moeller-131671-psg240f
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/320-575vac-3-24vdc-ajust-10-ampliacion-con-eaton-moeller-131671-psg240f
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/320-575vac-3-24vdc-ajust-20-ampliacion-con-eaton-moeller-131672-psg480f
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/320-575vac-3-24vdc-ajust-20-ampliacion-con-eaton-moeller-131672-psg480f
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/85-264vac-1-24vdc-ajust-25-ampliacion-con-eaton-moeller-131673-psg60e
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/85-264vac-1-24vdc-ajust-25-ampliacion-con-eaton-moeller-131673-psg60e
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-capacitativo-serie-e53-eaton-moeller-e53kal18t111ed-134767
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-capacitativo-serie-e53-eaton-moeller-e53kal18t111ed-134767
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-suave-eaton-moeller-134943-ds7-34dsx004n0-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-suave-eaton-moeller-134943-ds7-34dsx004n0-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-suave-eaton-moeller-134945-ds7-34dsx007n0-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-suave-eaton-moeller-134945-ds7-34dsx007n0-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-suave-eaton-moeller-134946-ds7-34dsx009n0-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-suave-eaton-moeller-134946-ds7-34dsx009n0-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-suave-eaton-moeller-134947-ds7-34dsx012n0-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-suave-eaton-moeller-134947-ds7-34dsx012n0-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-suave-eaton-moeller-134948-ds7-34dsx016n0-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-suave-eaton-moeller-134948-ds7-34dsx016n0-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-suave-eaton-moeller-134949-ds7-34dsx024n0-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-suave-eaton-moeller-134949-ds7-34dsx024n0-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/320-575vac-3-24vdc-ajust-25-ampliacion-co-eaton-moeller-135226-psg60f
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/320-575vac-3-24vdc-ajust-25-ampliacion-co-eaton-moeller-135226-psg60f
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/85-264vac-1-24vdc-ajust-20-ampliacion-conm-eaton-moeller-135227-psg480e
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/85-264vac-1-24vdc-ajust-20-ampliacion-conm-eaton-moeller-135227-psg480e
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformadores-eaton-moeller-135240-elc-ps02
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformadores-eaton-moeller-135240-elc-ps02
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-11102aqd03-135564
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-11102aqd03-135564
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-135576-12102aqd03
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-135576-12102aqd03
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-13100aqd03-135580
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-13100aqd03-135580
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-13103aqd03-135596
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-13103aqd03-135596
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-13104aqd03-135604
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-13104aqd03-135604
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-13106aqd03-135620
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-13106aqd03-135620
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-14102aqd03-135656
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-comet-eaton-moeller-14102aqd03-135656
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-e65-sm-eaton-moeller-e65-smtd15-hdd-135731
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-e65-sm-eaton-moeller-e65-smtd15-hdd-135731
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-e65-sm-eaton-moeller-e65-smtd15-hld-135733
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-e65-sm-eaton-moeller-e65-smtd15-hld-135733
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-e65-sm-eaton-moeller-e65-smts15-had-135735
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-optico-serie-e65-sm-eaton-moeller-e65-smts15-had-135735
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-inductivo-serie-e57-global-eaton-moeller-135862-e57-08gs01-gdb
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-inductivo-serie-e57-global-eaton-moeller-135862-e57-08gs01-gdb


Sensor iProx 136207 E59-M12A105D01-D1 Comprar en EAN

Sensores - Accesorios 136282 CSDR4A4CY2205 Comprar en EAN

Sensores - Accesorios 136283 CSDR4A4CY2205-D Comprar en EAN

Sensores - Accesorios 136284 CSDR4A4CY2210 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 139528 MEMORY-CF-A1-S Comprar en EAN

Módulo comunicación MPB2-TP,MPI
85 12 000004

139847 COM-MPB2-TP Comprar en EAN

Módulo comunicaciones 139849 COM-PDP-TP Comprar en EAN

Módulo comunicaciones 139852 COM-EIB2-TP Comprar en EAN

Módulo comunicaciones 139853 COM-DPM-MC2 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 139897 XV-460-57TQB-1-10 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 139898 XV-460-57TQB-1-50 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 139899 XV-450-57TQB-1-10 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 139918 XV-460-15TXB-1-50 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 139970 XVS-460-57MPI-1-10 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 139971 XVS-460-84MPI-1-10 Comprar en EAN

10.4TFTcolor,Resistencia ,ETH,MPI/
DP8531200200

139972 XVS-430-10MPI-1-10 Comprar en EAN

10.4TFTcolor,IR,ETH,MPI/
DP8531200300

139973 XVS-440-10MPI-1-10 Comprar en EAN

12TFTcolor,Resistencia ,ETH,MPI/
DP8531200400

139974 XVS-430-12MPI-1-10 Comprar en EAN

12TFTcolor,IR,ETH,MPI/
DP8531200500

139975 XVS-440-12MPI-1-10 Comprar en EAN

15TFTcolor,IR,ETH,MPI/
DP8531200700

139976 XVS-460-15MPI-1-10 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 140024 XP-702-C0-84TSI-10 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 140025 XP-702-C0-10TSI-10 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 140028 XP-702-C0-BOX-00 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 140029 XP-702-D0-84TSI-10 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 140030 XP-702-D0-10TSI-10 Comprar en EAN

http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-iprox-eaton-moeller-136207-e59-m12a105d01-d1
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensor-iprox-eaton-moeller-136207-e59-m12a105d01-d1
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensores-accesorios-eaton-moeller-136282-csdr4a4cy2205
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensores-accesorios-eaton-moeller-136282-csdr4a4cy2205
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensores-accesorios-eaton-moeller-136283-csdr4a4cy2205-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensores-accesorios-eaton-moeller-136283-csdr4a4cy2205-d
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensores-accesorios-eaton-moeller-136284-csdr4a4cy2210
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/sensores-accesorios-eaton-moeller-136284-csdr4a4cy2210
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-139528-memory-cf-a1-s
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-139528-memory-cf-a1-s
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-comunicacion-mpb2-tpmpi-85-12-000004-eaton-moeller-139847-com-mpb2-tp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-comunicacion-mpb2-tpmpi-85-12-000004-eaton-moeller-139847-com-mpb2-tp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-comunicaciones-eaton-moeller-139849-com-pdp-tp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-comunicaciones-eaton-moeller-139849-com-pdp-tp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-comunicaciones-eaton-moeller-139852-com-eib2-tp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-comunicaciones-eaton-moeller-139852-com-eib2-tp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-comunicaciones-eaton-moeller-139853-com-dpm-mc2
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-comunicaciones-eaton-moeller-139853-com-dpm-mc2
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-139897-xv-460-57tqb-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-139897-xv-460-57tqb-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xv-460-57tqb-1-50-139898
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xv-460-57tqb-1-50-139898
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-139899-xv-450-57tqb-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-139899-xv-450-57tqb-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xv-460-15txb-1-50-139918
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xv-460-15txb-1-50-139918
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-139970-xvs-460-57mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-139970-xvs-460-57mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-139971-xvs-460-84mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-139971-xvs-460-84mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/104tftcolorresistencia-ethmpi-dp8531200200-eaton-moeller-139972-xvs-430-10mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/104tftcolorresistencia-ethmpi-dp8531200200-eaton-moeller-139972-xvs-430-10mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/104tftcolorirethmpi-dp8531200300-eaton-moeller-139973-xvs-440-10mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/104tftcolorirethmpi-dp8531200300-eaton-moeller-139973-xvs-440-10mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/12tftcolorresistencia-ethmpi-dp8531200400-eaton-moeller-139974-xvs-430-12mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/12tftcolorresistencia-ethmpi-dp8531200400-eaton-moeller-139974-xvs-430-12mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/12tftcolorirethmpi-dp8531200500-eaton-moeller-139975-xvs-440-12mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/12tftcolorirethmpi-dp8531200500-eaton-moeller-139975-xvs-440-12mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/15tftcolorirethmpi-dp8531200700-eaton-moeller-139976-xvs-460-15mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/15tftcolorirethmpi-dp8531200700-eaton-moeller-139976-xvs-460-15mpi-1-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xp-702-c0-84tsi-10-140024
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xp-702-c0-84tsi-10-140024
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xp-702-c0-10tsi-10-140025
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xp-702-c0-10tsi-10-140025
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-140028-xp-702-c0-box-00
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-140028-xp-702-c0-box-00
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xp-702-d0-84tsi-10-140029
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xp-702-d0-84tsi-10-140029
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xp-702-d0-10tsi-10-140030
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xp-702-d0-10tsi-10-140030


HMI & HMI-Plc 140031 XP-702-D0-12TXI-10 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 140032 XP-702-D0-15TXI-10 Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 140033 XP-702-D0-BOX-00 Comprar en EAN

Eco 16 entrada digital 24V 85 50
101439 

140040 XNE-16DI-24VDC-P Comprar en EAN

Eco Gateway CanOpen 85 50
107591

140044 XNE-GWBR-CANOPEN Comprar en EAN

Eco Gateway Profibus DP 140045 XNE-GWBR-PBDP Comprar en EAN

Gateway ECO 140047 XNE-GWBR-2ETH-IP Comprar en EAN

E/S distribuidas XI/ON 140150 XN-2DO-120/230VAC-0.5A Comprar en EAN

Gateway Profibus DP con
renovación bus 85 50 270324

140154 XN-GWBR-PBDP Comprar en EAN

Compact Flash 2GB con XP sin
licencia

140374 OS-FLASH-A7-S Comprar en EAN

Disco duro 80GB con windows XP 140376 OS-HDU-A7-S Comprar en EAN

Accesorio 140377 OS-HDU-A7-SI Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 140389 LIC-PLC-MXP-SMALL Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 140390 LIC-PLC-MXP-MEDIUM Comprar en EAN

Licencia de uso 140408 LIC-OS-CE50-PP Comprar en EAN

Licencia XP 140410 LIC-OS-XP-S Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 140414 MEMORY-CF-A7-S Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 140431 HDU-A7-S Comprar en EAN

HMI & HMI-Plc 140432 HDU-A7-SI Comprar en EAN

Terminaltactil5.7smartwire 153525 XV-102-E6-57TVRC-10 Comprar en EAN

Cable rs232 pc-easy 500/700 202409 EASY-PC-CAB Comprar en EAN

XTPAXFAEM20 Contacto auxiliar
adelantado 2no 

203595 VHI20-PKZ0 Comprar en EAN

Modulo basico 205311 SL-B Comprar en EAN

Módulo Luminoso Permanente,
Blanco

205312 SL-L-W Comprar en EAN

Modulo luminoso permanente rojo 205313 SL-L-R Comprar en EAN

http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xp-702-d0-12txi-10-140031
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xp-702-d0-12txi-10-140031
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xp-702-d0-15txi-10-140032
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-xp-702-d0-15txi-10-140032
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-140033-xp-702-d0-box-00
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-140033-xp-702-d0-box-00
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/eco-16-entrada-digital-24v-85-50-101439-xne-16di-24vdc-p-eaton-moeller-140040-xne-16di-24vdc-p
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/eco-16-entrada-digital-24v-85-50-101439-xne-16di-24vdc-p-eaton-moeller-140040-xne-16di-24vdc-p
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/eco-gateway-canopen-85-50-107591-eaton-moeller-140044-xne-gwbr-canopen
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/eco-gateway-canopen-85-50-107591-eaton-moeller-140044-xne-gwbr-canopen
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/eco-gateway-profibus-dp-eaton-moeller-140045-xne-gwbr-pbdp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/eco-gateway-profibus-dp-eaton-moeller-140045-xne-gwbr-pbdp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/gateway-eco-eaton-moeller-140047-xne-gwbr-2eth-ip
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/gateway-eco-eaton-moeller-140047-xne-gwbr-2eth-ip
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/e-s-distribuidas-xi-on-eaton-moeller-140150-xn-2do-120-230vac-05a
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/e-s-distribuidas-xi-on-eaton-moeller-140150-xn-2do-120-230vac-05a
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/gateway-profibus-dp-con-renovacion-bus-85-50-270324-eaton-moeller-140154-xn-gwbr-pbdp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/gateway-profibus-dp-con-renovacion-bus-85-50-270324-eaton-moeller-140154-xn-gwbr-pbdp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/compact-flash-2gb-con-xp-sin-licencia-eaton-os-flash-a7-s-140374
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/compact-flash-2gb-con-xp-sin-licencia-eaton-os-flash-a7-s-140374
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/disco-duro-80gb-con-windows-xp-eaton-moeller-os-hdu-a7-s-140376
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/disco-duro-80gb-con-windows-xp-eaton-moeller-os-hdu-a7-s-140376
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/accesorio-eaton-moeller-140377-os-hdu-a7-si
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/accesorio-eaton-moeller-140377-os-hdu-a7-si
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-140389-lic-plc-mxp-small
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-140389-lic-plc-mxp-small
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-140390-lic-plc-mxp-medium
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-140390-lic-plc-mxp-medium
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/licencia-de-uso-eaton-moeller-140408-lic-os-ce50-pp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/licencia-de-uso-eaton-moeller-140408-lic-os-ce50-pp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/licencia-xp-eaton-moeller-lic-os-xp-s-140410
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/licencia-xp-eaton-moeller-lic-os-xp-s-140410
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-memory-cf-a7-s-140414
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-memory-cf-a7-s-140414
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-140431-hdu-a7-s
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-140431-hdu-a7-s
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-hdu-a7-si-140432
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/hmi-hmi-plc-eaton-moeller-hdu-a7-si-140432
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/terminaltactil57smartwire-eaton-moeller-153525-xv-102-e6-57tvrc-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/terminaltactil57smartwire-eaton-moeller-153525-xv-102-e6-57tvrc-10
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/cable-rs232-pc-easy-500-700-easy-pc-cab-eaton-moeller-202409-easy-pc-cab
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/cable-rs232-pc-easy-500-700-easy-pc-cab-eaton-moeller-202409-easy-pc-cab
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contacto-auxiliar-adelantado-2no-vhi20-pkz0-eaton-moeller-203595-vhi20-pkz0
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contacto-auxiliar-adelantado-2no-vhi20-pkz0-eaton-moeller-203595-vhi20-pkz0
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-basico-sl-b-eaton-moeller-205311-sl-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-basico-sl-b-eaton-moeller-205311-sl-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-luminoso-permanente-blanco-eaton-moeller-205312-sl-l-w
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-luminoso-permanente-blanco-eaton-moeller-205312-sl-l-w
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-luminoso-permanente-rojo-sl-l-r-eaton-moeller-205313-sl-l-r
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-luminoso-permanente-rojo-sl-l-r-eaton-moeller-205313-sl-l-r


Modulo luminoso permanente verde 205314 SL-L-G Comprar en EAN

Modulo luminoso permanente
amarillo 

205315 SL-L-Y Comprar en EAN

Modulo luminoso permanente azul 205316 SL-L-B Comprar en EAN

Módulo Luminoso Intermitente, Rojo 205318 SL-BL24-R Comprar en EAN

Caja Aislan.,Guia,160x240x160 206890 CI-K4-160-TS Comprar en EAN

Caja Aislan.,Guia,200x280x125 206891 CI-K5-125-TS Comprar en EAN

Caja aislante con guia 206892 CI-K5-160-TS Comprar en EAN

Caja Aislan.,Placa,100x160x100 206893 CI-K2-100-M Comprar en EAN

Caja Aislan.,Placa,100x160x145 206894 CI-K2-145-M Comprar en EAN

Caja Aislan.,Placa,120x200x125 206895 CI-K3-125-M Comprar en EAN

Caja Aislan.,Placa,120x200x160 206896 CI-K3-160-M Comprar en EAN

Caja Aislan.,Placa,160x240x125 206897 CI-K4-125-M Comprar en EAN

FAZ-XUA-115VAC- Disparador de
mínima tensión, para FAZ

212049 FAZ-XUA(115VAC) Comprar en EAN

M22-I3-M1Q Caja Aislante con 3
pulsadores Completos

216532 M22-I3-M1 Comprar en EAN

M22-D-BQ Pulsador rasante azul 216600 M22-D-B Comprar en EAN

M22-D-XQ Pulsador rasante sin
placa 

216602 M22-D-X Comprar en EAN

M22-D-R-X0Q Pulsador rasante rojo
con 0 grabado 

216605 M22-D-R-X0 Comprar en EAN

M22-D-G-X1Q Pulsador Rasante,
Retorno, Verde, GrabadaI

216607 M22-D-G-X1 Comprar en EAN

M22-D-S-X0Q Pulsador Rasante,
Retorno, Negro, Grabada 0

216609 M22-D-S-X0 Comprar en EAN

M22-WSQ Selector de Llave, 2
Posiciones, Retorno

216881 M22-WS Comprar en EAN

M22-WRSQ Selector llave 2
posiciones 

216887 M22-WRS Comprar en EAN

Relé de Control de Aislamiento 221792 EMR4-RDC-1-A Comprar en EAN

Relé de Control de Aislamiento 221793 EMR4-RAC-1-A Comprar en EAN

XTPRSCP40BC1NL Interruptor
protector de motor, 0,4A

229830 PKZM0-0,4-SC Comprar en EAN

http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-luminoso-permanente-verde-sl-l-g-eaton-moeller-205314-sl-l-g
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-luminoso-permanente-verde-sl-l-g-eaton-moeller-205314-sl-l-g
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-luminoso-permanente-amarillo-sl-l-y-eaton-moeller-205315-sl-l-y
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-luminoso-permanente-amarillo-sl-l-y-eaton-moeller-205315-sl-l-y
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-luminoso-permanente-azul-sl-l-b-eaton-moeller-205316-sl-l-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-luminoso-permanente-azul-sl-l-b-eaton-moeller-205316-sl-l-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-luminoso-intermitente-rojo-eaton-moeller-205318-sl-bl24-r
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-luminoso-intermitente-rojo-eaton-moeller-205318-sl-bl24-r
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanguia160x240x160-eaton-moeller-206890-ci-k4-160-ts
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanguia160x240x160-eaton-moeller-206890-ci-k4-160-ts
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanguia200x280x125-eaton-moeller-206891-ci-k5-125-ts
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanguia200x280x125-eaton-moeller-206891-ci-k5-125-ts
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislante-con-guia-ci-k5-160-ts-eaton-moeller-206892-ci-k5-160-ts
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislante-con-guia-ci-k5-160-ts-eaton-moeller-206892-ci-k5-160-ts
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanplaca100x160x100-eaton-moeller-206893-ci-k2-100-m
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanplaca100x160x100-eaton-moeller-206893-ci-k2-100-m
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanplaca100x160x145-eaton-moeller-206894-ci-k2-145-m
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanplaca100x160x145-eaton-moeller-206894-ci-k2-145-m
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanplaca120x200x125-eaton-moeller-206895-ci-k3-125-m
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanplaca120x200x125-eaton-moeller-206895-ci-k3-125-m
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanplaca120x200x160-eaton-moeller-206896-ci-k3-160-m
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanplaca120x200x160-eaton-moeller-206896-ci-k3-160-m
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanplaca160x240x125-eaton-moeller-206897-ci-k4-125-m
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislanplaca160x240x125-eaton-moeller-206897-ci-k4-125-m
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/disparador-de-minima-tension-para-faz-eaton-moeller-212049-faz-xua115vac
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/disparador-de-minima-tension-para-faz-eaton-moeller-212049-faz-xua115vac
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislante-con-3-pulsadores-completos-eaton-moeller-216532-m22-i3-m1
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/caja-aislante-con-3-pulsadores-completos-eaton-moeller-216532-m22-i3-m1
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/pulsador-rasante-azul-m22-d-b-eaton-moeller-216600-m22-d-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/pulsador-rasante-azul-m22-d-b-eaton-moeller-216600-m22-d-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/pulsador-rasante-sin-placa-m22-d-x-eaton-moeller-216602-m22-d-x
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/pulsador-rasante-sin-placa-m22-d-x-eaton-moeller-216602-m22-d-x
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/pulsador-rasante-rojo-con-0-grabado-m22-d-r-x0-eaton-moeller-216605-m22-d-r-x0
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/pulsador-rasante-rojo-con-0-grabado-m22-d-r-x0-eaton-moeller-216605-m22-d-r-x0
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/pulsador-rasante-retorno-verde-grabadai-eaton-moeller-216607-m22-d-g-x1
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/pulsador-rasante-retorno-verde-grabadai-eaton-moeller-216607-m22-d-g-x1
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/pulsador-rasante-retorno-negro-grabada-0-eaton-moeller-216609-m22-d-s-x0
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/pulsador-rasante-retorno-negro-grabada-0-eaton-moeller-216609-m22-d-s-x0
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/selector-de-llave-2-posiciones-retorno-eaton-moeller-216881-m22-ws
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/selector-de-llave-2-posiciones-retorno-eaton-moeller-216881-m22-ws
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/selector-llave-2-posiciones-m22-wrs-eaton-moeller-216887-m22-wrs
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/selector-llave-2-posiciones-m22-wrs-eaton-moeller-216887-m22-wrs
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/rele-de-control-de-aislamiento-eaton-moeller-221792-emr4-rdc-1-a
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/rele-de-control-de-aislamiento-eaton-moeller-221792-emr4-rdc-1-a
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/rele-de-control-de-aislamiento-eaton-moeller-221793-emr4-rac-1-a
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/rele-de-control-de-aislamiento-eaton-moeller-221793-emr4-rac-1-a
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-motor-04a-eaton-moeller-pkzm0-04-sc-229830
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-motor-04a-eaton-moeller-pkzm0-04-sc-229830


XTPRSC001BC1NL Interruptor
protector de motor, 1,0A

229832 PKZM0-1-SC Comprar en EAN

XTPRSC1P6BC1NL Interruptor
protector de motor, 1,6A

229833 PKZM0-1,6-SC Comprar en EAN

XTPRSC2P5BC1NL Interruptor
protector de motor, 2,5A

229834 PKZM0-2,5-SC Comprar en EAN

XTPRSC004BC1NL Interruptor
protector de motor, 4A

229835 PKZM0-4-SC Comprar en EAN

XTPRSC6P3BC1NL Interruptor
protector de motor, 6,3A

229836 PKZM0-6,3-SC Comprar en EAN

XTPRSC010BC1NL Interruptor
protector de motor, 10A

229837 PKZM0-10-SC Comprar en EAN

XTPRSC016BC1NL Interruptor
protector de motor, 16A

229838 PKZM0-16-SC Comprar en EAN

Interruptor diferencial, Tipo B, 4P,
40A, 30mA

240710 FI-40/4/003-B Comprar en EAN

Interruptor diferencial, Tipo B, 4P,
63A, 30mA

240711 FI-63/4/003-B Comprar en EAN

Interruptor diferencial, Tipo B, 4P,
125A, 30mA

240717 FI-125/4/003-B Comprar en EAN

Interruptor diferencial, Tipo B, 4P,
125A, 300mA

240727 FI-125/4/03-B Comprar en EAN

Magnetotermico 2 polos 16A 25Ka 240861 FAZT-C16/2 Comprar en EAN

Interruptor magnetotérmico, 2P,
curva C, 20A

240862 FAZT-C20/2 Comprar en EAN

Magnetotermico 2 polos 25A 25Ka 240863 FAZT-C25/2 Comprar en EAN

Tapa 3 polos para nzm1 260021 NZM1-XKSA Comprar en EAN

Prolongador eje 400mm 261232 NZM1/2-XV4 Comprar en EAN

Prolongador eje 400mm 261234 NZM3/4-XV4 Comprar en EAN

Cable ProGrabadaXC100conSub-D/
RJ45

262186 XT-SUB-D/RJ45 Comprar en EAN

Interruptor automático , 4P, Iu: 50A 265801 NZMB1-4-A50 Comprar en EAN

Interruptor caja moldeada 4p 63A
25ka 

265803 NZMB1-4-A63 Comprar en EAN

Interruptor caja moldeada 4p 80A
25ka 

265805 NZMB1-4-A80 Comprar en EAN

Interruptor caja moldeada 4p 100A
25ka 

265807 NZMB1-4-A100 Comprar en EAN

Interruptor caja moldeada 4p 125A
25ka 

265809 NZMB1-4-A125 Comprar en EAN

Interruptor de Posición, Pistón
Rodillo, 1NA+1NC

266147 LSM-11/P Comprar en EAN

http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-10a-eaton-moeller-pkzm0-1-sc-229832
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-10a-eaton-moeller-pkzm0-1-sc-229832
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-motor-16a-eaton-moeller-pkzm0-16-sc-229833
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-motor-16a-eaton-moeller-pkzm0-16-sc-229833
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-motor-25a-eaton-moeller-pkzm0-25-sc-229834
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-motor-25a-eaton-moeller-pkzm0-25-sc-229834
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-4a-eaton-moeller-pkzm0-4-sc-229835
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-4a-eaton-moeller-pkzm0-4-sc-229835
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-motor-63a-eaton-moeller-pkzm0-63-sc-229836
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-motor-63a-eaton-moeller-pkzm0-63-sc-229836
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-10a-eaton-moeller-pkzm0-10-sc-229837
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-10a-eaton-moeller-pkzm0-10-sc-229837
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-16a-eaton-moeller-pkzm0-16-sc-229838
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-protector-de-motor-16a-eaton-moeller-pkzm0-16-sc-229838
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-40a-30ma-eaton-moeller-240710-fi-40-4-003-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-40a-30ma-eaton-moeller-240710-fi-40-4-003-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-63a-30ma-eaton-moeller-240711-fi-63-4-003-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-63a-30ma-eaton-moeller-240711-fi-63-4-003-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-125a-30ma-eaton-moeller-240717-fi-125-4-003-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-125a-30ma-eaton-moeller-240717-fi-125-4-003-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-125a-300ma-eaton-moeller-240727-fi-125-4-03-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-125a-300ma-eaton-moeller-240727-fi-125-4-03-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/magnetotermico-2-polos-16a-25ka-fazt-c16-2-eaton-moeller-240861-fazt-c16-2
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/magnetotermico-2-polos-16a-25ka-fazt-c16-2-eaton-moeller-240861-fazt-c16-2
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-magnetotermico-2p-curva-c-20a-eaton-moeller-240862-fazt-c20-2
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-magnetotermico-2p-curva-c-20a-eaton-moeller-240862-fazt-c20-2
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/magnetotermico-2-polos-25a-25ka-fazt-c25-2-eaton-moeller-240863-fazt-c25-2
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/magnetotermico-2-polos-25a-25ka-fazt-c25-2-eaton-moeller-240863-fazt-c25-2
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/tapa-3-polos-para-nzm1-nzm1-xksa-eaton-moeller-260021-nzm1-xksa
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/tapa-3-polos-para-nzm1-nzm1-xksa-eaton-moeller-260021-nzm1-xksa
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/prolongador-eje-400mm-nzm1-2-xv4-eaton-moeller-261232-nzm1-2-xv4
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/prolongador-eje-400mm-nzm1-2-xv4-eaton-moeller-261232-nzm1-2-xv4
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/prolongador-eje-400mm-nzm3-4-xv4-eaton-moeller-261234-nzm3-4-xv4
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/prolongador-eje-400mm-nzm3-4-xv4-eaton-moeller-261234-nzm3-4-xv4
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/cable-prograbadaxc100consub-d-rj45-eaton-xt-sub-d-rj45-262186
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/cable-prograbadaxc100consub-d-rj45-eaton-xt-sub-d-rj45-262186
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-automatico-4p-iu-50a-eaton-moeller-265801-nzmb1-4-a50
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-automatico-4p-iu-50a-eaton-moeller-265801-nzmb1-4-a50
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-caja-moldeada-4p-63a-25ka-nzmb1-4-a63-eaton-moeller-265803-nzmb1-4-a63
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-caja-moldeada-4p-63a-25ka-nzmb1-4-a63-eaton-moeller-265803-nzmb1-4-a63
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-caja-moldeada-4p-80a-25ka-nzmb1-4-a80-eaton-moeller-265805-nzmb1-4-a80
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-caja-moldeada-4p-80a-25ka-nzmb1-4-a80-eaton-moeller-265805-nzmb1-4-a80
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-caja-moldeada-4p-100a-25ka-nzmb1-4-a100-eaton-moeller-265807-nzmb1-4-a100
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-caja-moldeada-4p-100a-25ka-nzmb1-4-a100-eaton-moeller-265807-nzmb1-4-a100
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-caja-moldeada-4p-125a-25ka-nzmb1-4-a125-eaton-moeller-265809-nzmb1-4-a125
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-caja-moldeada-4p-125a-25ka-nzmb1-4-a125-eaton-moeller-265809-nzmb1-4-a125
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-de-posicion-piston-rodillo-1na1nc-eaton-moeller-266147-lsm-11-p
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-de-posicion-piston-rodillo-1na1nc-eaton-moeller-266147-lsm-11-p


LSM-11S-L Interruptor de Posición,
Palanca Rodillo, 1NA+1NC

266151 LSM-11S/L Comprar en EAN

LSM-11S-RL Interruptor de Posición,
Palanca Rot., 1NA+1NC

266152 LSM-11S/RL Comprar en EAN

LSM-11S-P Interruptor de Posición,
Pistón Rodillo, 1NA+1NC

266153 LSM-11S/P Comprar en EAN

LSM-11S-RLA Interruptor de
Posición, Palanca Rot., 1NA+1NC

266154 LSM-11S/RLA Comprar en EAN

Interruptor de Posición, Pistón,
1NAierre

266155 LSM-20 Comprar en EAN

Cabezal LS, Palanca Rodillo 266156 LSM-XL Comprar en EAN

Cabezal Palanca Rodillo 266157 LSM-XLA Comprar en EAN

Cabezal LS,Piston de Rodillo 266158 LSM-XP Comprar en EAN

Cabezal LS,Palanca Rotatoria 266159 LSM-XRL Comprar en EAN

AcContacto Interruptor- Gen. 3P, Iu:
Rojo-Amar.

266633 NZM2-XHBR Comprar en EAN

AcContacto Interruptor- Gen. 3P, Iu:
Rojo-Amar.

266634 NZM3-XHBR Comprar en EAN

Borne para Circuito de Mando 266797 NZM3/4-XSTS Comprar en EAN

Modulo cpu + f.alim 24dc 267164 MFD-CP8-ME Comprar en EAN

LSE-AI 269461 LSE-AI Comprar en EAN

Bobina de motor 269560 DX-LM3-220 Comprar en EAN

Bobina de motor 269561 DX-LM3-260 Comprar en EAN

XTRE10B40F Contactor Auxiliar,
4NA

276329
DILA-40
(230V50HZ,240V60HZ)

Comprar en EAN

XTREC10B22TD Contactor Auxiliar,
2NA+2NC

276520 DILAC-22(24VDC) Comprar en EAN

XTCEXFACC02 Bloque de contactos
auxiliares, 2NC

276526 DILA-XHIC02 Comprar en EAN

XTCEXFACC11 Bloque de contactos
auxiliares, 1NA+1NC

276527 DILA-XHIC11 Comprar en EAN

XTCEXFACC20 Bloque de contactos
auxiliares, 2NA

276528 DILA-XHIC20 Comprar en EAN

XTCEXFALCC11 Bloque de contactos
auxiliares, 1NA+1NC solapados

276529 DILA-XHICV11 Comprar en EAN

XTCE007B01TD Contactor 7A 1nc
24vdc DILM7-01(24vcd)

276600 DILM7-01(24VDC) Comprar en EAN

XTCE012B10F Contactor 12A 1no
230v DILM12-10(230vac)

276830
DILM12-10
(230V50HZ,240V60HZ)

Comprar en EAN

http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-de-posicion-palanca-rodillo-1na1nc-eaton-moeller-266151-lsm-11s-l
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http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-de-posicion-palanca-rot-1na1nc-eaton-moeller-266152-lsm-11s-rl
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-de-posicion-palanca-rot-1na1nc-eaton-moeller-266152-lsm-11s-rl
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/final-carrera-piston-rodillo-1na1nc-eaton-moeller-lsm-11s-p-266153
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http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/cabezal-palanca-rodillo-eaton-moeller-266157-lsm-xla
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/cabezal-lspiston-de-rodillo-eaton-moeller-266158-lsm-xp
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/cabezal-lspiston-de-rodillo-eaton-moeller-266158-lsm-xp
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http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/accontacto-interruptor-gen-3p-iu-rojo-amar-eaton-moeller-266634-nzm3-xhbr
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/borne-para-circuito-de-mando-eaton-moeller-266797-nzm3-4-xsts
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/borne-para-circuito-de-mando-eaton-moeller-266797-nzm3-4-xsts
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-cpu-falim-24dc-mfd-cp8-me-eaton-moeller-mfd-cp8-me-267164
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/modulo-cpu-falim-24dc-mfd-cp8-me-eaton-moeller-mfd-cp8-me-267164
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http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptores-posicion-ls-en-caja-eaton-moeller-lse-ai-269461
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http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/bloque-de-contactos-auxiliares-2nc-eaton-moeller-276526-dila-xhic02
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/bloque-contactos-auxiliares-1na1nc-eaton-moeller-dila-xhic11-276527
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/bloque-contactos-auxiliares-1na1nc-eaton-moeller-dila-xhic11-276527
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/bloque-de-contactos-auxiliares-2na-eaton-moeller-276528-dila-xhic20
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/bloque-de-contactos-auxiliares-2na-eaton-moeller-276528-dila-xhic20
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/bloque-contactos-auxiliares-solapados-eaton-dila-xhicv11-276529
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/bloque-contactos-auxiliares-solapados-eaton-dila-xhicv11-276529
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contactor-7a-1nc-24vdc-dilm7-0124vcd-eaton-moeller-276600-dilm7-0124vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contactor-7a-1nc-24vdc-dilm7-0124vcd-eaton-moeller-276600-dilm7-0124vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contactor-12a-1no-230v-dilm12-10230vac-eaton-moeller-276830-dilm12-10230v50hz240v60hz
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contactor-12a-1no-230v-dilm12-10230vac-eaton-moeller-276830-dilm12-10230v50hz240v60hz


XTCE018C01TD Contactor 17A 1nc
24vdc DILM17-01(24vdc)

277050 DILM17-01(RDC24) Comprar en EAN

Bloque Contactos auxiliar, 1NA
+1NC

277751 DILM32-XHIC11 Comprar en EAN

XTCEC050D00TD Contactor 3P,
22kW(AC-3,400V)

278009 DILMC50(RDC24) Comprar en EAN

XTCEXSBN11 Contacto auxiliar
lateral 1nc+1no 

278425 DILM1000-XHI11-SI Comprar en EAN

XTCEXSCN11 Contacto auxiliar
lateral 1nc+1no 

278427 DILM1000-XHI11-SA Comprar en EAN

Interruptor diferencial, Tipo B, 4P,
40A, 300mA

279173 FI-40/4/03-B Comprar en EAN

Interruptor diferencial, Tipo B, 4P,
63A, 300mA

279174 FI-63/4/03-B Comprar en EAN

Interruptor diferencial, Tipo B, 4P,
40A, 300mA

281022 FI-40/4/03-S/B Comprar en EAN

Interruptor diferencial, Tipo B, 4P,
63A, 300mA

281023 FI-63/4/03-S/B Comprar en EAN

XTCEXRSBB Circuito de proteccion 281200 DILM12-XSPR240 Comprar en EAN

XTCEXRSCB Circuito de proteccion 281203 DILM32-XSPR240 Comprar en EAN

XTCEXRSFB Circuito de proteccion 281206 DILM95-XSPR240 Comprar en EAN

XTSRP25B007BTDNL Arrancador
inversor 0,06kW(AC-3,400V)

283190 MSC-R-0,25-M7(24VDC) Comprar en EAN

XTSRP40B007BTDNL Arrancador
inversor 0,09kW(AC-3,400V)

283191 MSC-R-0,4-M7(24VDC) Comprar en EAN

XTSRP63B007BTDNL Arrancador
inversor 0,18kW(AC-3,400V)

283192 MSC-R-0,63-M7(24VDC) Comprar en EAN

XTSR001B007BTDNL Arrancador
inversor 0,25kW(AC-3,400V)

283194 MSC-R-1-M7(24VDC) Comprar en EAN

XTSR1P6B007BTDNL Arrancador
inversor 0,55kW(AC-3,400V)

283195 MSC-R-1,6-M7(24VDC) Comprar en EAN

XTSR2P5B007BTDNL Arrancador
inversor 0,75kW(AC-3,400V)

283197 MSC-R-2,5-M7(24VDC) Comprar en EAN

XTSR004B007BTDNL Arrancador
inversor 1,5kW(AC-3,400V)

283198 MSC-R-4-M7(24VDC) Comprar en EAN

Display multifunción 286822 MFD-AC-CP4 Comprar en EAN

XTCE015B10F Contactor 15A 1no
230v DILM15-10(230vac)

290058
DILM15-10
(230V50HZ,240V60HZ)

Comprar en EAN

66104 Comprar en EAN

Rele diferencial PFR-5 Regulable en
tiempo e intensidad 70035801 PFR-5 Comprar en EAN

http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contactor-17a-1nc-24vdc-dilm17-0124vdc-eaton-moeller-277050-dilm17-01rdc24
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contactor-17a-1nc-24vdc-dilm17-0124vdc-eaton-moeller-277050-dilm17-01rdc24
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/bloque-contactos-auxiliar-1na1nc-eaton-moeller-277751-dilm32-xhic11
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/bloque-contactos-auxiliar-1na1nc-eaton-moeller-277751-dilm32-xhic11
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contactor-3p-22kwac-3400v-eaton-moeller-278009-dilmc50rdc24
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contactor-3p-22kwac-3400v-eaton-moeller-278009-dilmc50rdc24
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contacto-auxiliar-lateral-1nc1no-dilm1000-xhi11-si-eaton-moeller-278425-dilm1000-xhi11-si
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contacto-auxiliar-lateral-1nc1no-dilm1000-xhi11-si-eaton-moeller-278425-dilm1000-xhi11-si
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contacto-auxiliar-lateral-1nc1no-dilm1000-xhi11-sa-eaton-moeller-278427-dilm1000-xhi11-sa
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contacto-auxiliar-lateral-1nc1no-dilm1000-xhi11-sa-eaton-moeller-278427-dilm1000-xhi11-sa
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-40a-300ma-eaton-moeller-279173-fi-40-4-03-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-40a-300ma-eaton-moeller-279173-fi-40-4-03-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-63a-300ma-eaton-moeller-279174-fi-63-4-03-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-63a-300ma-eaton-moeller-279174-fi-63-4-03-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-40a-300ma-eaton-moeller-281022-fi-40-4-03-s-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-40a-300ma-eaton-moeller-281022-fi-40-4-03-s-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-63a-300ma-eaton-moeller-281023-fi-63-4-03-s-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/interruptor-diferencial-tipo-b-4p-63a-300ma-eaton-moeller-281023-fi-63-4-03-s-b
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/circuito-de-proteccion-dilm12-xspr240-eaton-moeller-281200-dilm12-xspr240
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/circuito-de-proteccion-dilm12-xspr240-eaton-moeller-281200-dilm12-xspr240
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/circuito-de-proteccion-dilm32-xspr240-eaton-moeller-281203-dilm32-xspr240
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/circuito-de-proteccion-dilm32-xspr240-eaton-moeller-281203-dilm32-xspr240
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/circuito-de-proteccion-dilm95-xspr240-eaton-moeller-281206-dilm95-xspr240
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/circuito-de-proteccion-dilm95-xspr240-eaton-moeller-281206-dilm95-xspr240
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-006kwac-3400v-eaton-moeller-283190-msc-r-025-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-006kwac-3400v-eaton-moeller-283190-msc-r-025-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-009kwac-3400v-eaton-moeller-283191-msc-r-04-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-009kwac-3400v-eaton-moeller-283191-msc-r-04-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-018kwac-3400v-eaton-moeller-283192-msc-r-063-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-018kwac-3400v-eaton-moeller-283192-msc-r-063-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-025kwac-3400v-eaton-moeller-283194-msc-r-1-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-025kwac-3400v-eaton-moeller-283194-msc-r-1-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-055kwac-3400v-eaton-moeller-283195-msc-r-16-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-055kwac-3400v-eaton-moeller-283195-msc-r-16-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-075kwac-3400v-eaton-moeller-283197-msc-r-25-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-075kwac-3400v-eaton-moeller-283197-msc-r-25-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-15kwac-3400v-eaton-moeller-283198-msc-r-4-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/arrancador-inversor-15kwac-3400v-eaton-moeller-283198-msc-r-4-m724vdc
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/display-multifuncion-eaton-moeller-mfd-ac-cp4-286822
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/display-multifuncion-eaton-moeller-mfd-ac-cp4-286822
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contactor-15a-1no-230v-dilm15-10230vac-eaton-moeller-290058-dilm15-10230v50hz240v60hz
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/contactor-15a-1no-230v-dilm15-10230vac-eaton-moeller-290058-dilm15-10230v50hz240v60hz
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/eaton-moeller-66104
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/eaton-moeller-66104
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/rele-diferencial-regulable-tiempo-intensidad-eaton-pfr-5-70035801
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/rele-diferencial-regulable-tiempo-intensidad-eaton-pfr-5-70035801


Transformador toroidal 70035802 PFR-W-20 Comprar en EAN

Transformador toroidal 70035803 PFR-W-30 Comprar en EAN

Transformador toroidal d/35 PFR-
W-35

70035804 PFR-W-35 Comprar en EAN

Transformador toroidal d/70mm
PFR-W-70

70035805 PFR-W-70 Comprar en EAN

Transformador toroidal d/105 PFR-
W-105

70035806 PFR-W-105 Comprar en EAN

Transformador toroidal d/140 PFR-
W-140

70035807 PFR-W-140 Comprar en EAN

Transformador toroidal d/210mm
PFR-W-210

70035808 PFR-W-210 Comprar en EAN

http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-eaton-moeller-pfr-w-20-70035802
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-eaton-moeller-pfr-w-20-70035802
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-eaton-moeller-pfr-w-30-70035803
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-eaton-moeller-pfr-w-30-70035803
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-d-35-pfr-w-35-eaton-moeller-pfr-w-35-70035804
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-d-35-pfr-w-35-eaton-moeller-pfr-w-35-70035804
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-d-70mm-pfr-w-70-eaton-pfr-w-70-70035805
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-d-70mm-pfr-w-70-eaton-pfr-w-70-70035805
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-d-105-pfr-w-105-eaton-pfr-w-105-70035806
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-d-105-pfr-w-105-eaton-pfr-w-105-70035806
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-d-140-pfr-w-140-eaton-pfr-w-140-70035807
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-d-140-pfr-w-140-eaton-pfr-w-140-70035807
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-d-210mm-pfr-w-210-eaton-pfr-w-210-70035808
http://www.electricautomationnetwork.com/es/eaton-moeller/transformador-toroidal-d-210mm-pfr-w-210-eaton-pfr-w-210-70035808

